
The eleventh letter of the alphabet,- commonly

called and sometimes [and l), and 13,

, 3 I o r

(see Cg!) in art. L53),)] and L9), and L5}. (MR)

It is one of the letters termed 3; [or vocal,

i. e. pronounced with the voice, and not with the

G r!

breath only]; and of the letters termed Zak-ll,

because proceeding from the tip of the tongue.

(TA.) Az says that it is not conjoined with ya

in any Arabic word. (TA.) It is substituted for

u.» and for w; as in for JJi-II, and

for $4.4; : and in the Tes-heel it is said that it is

sometimes interchanged [with Us] after a, as in

)QS-ll for and after ), as in

I’d

w) and : which interchange, accord. to MF,

is said to be of the dial. of Kelb ; or, as Et-Toosee

says, of the dial. of ’Odhrah and Kaab and Benn

l-’Ambar. (TA.) = [As a numeral, j denotes

Seven.]

'2'

r i '4 Q o

l; and I) and 2!): see the letter j, and [5!) in

art. 6}}.

I'

2 £5

&c.: see art.,gj.

61")

"2,

Q. 1. 6.11) He did over dirhems, or pieces of

money, with [i. e. quicksilver]. (Mgh.) [It

is said that] the verb [from $5}, or rather its

a i '8':

inf. n.,] is 5,5:41; (TA =) [but see ('95., below.]

5‘38), (S, Mgh, Msb, K,) thus pronounced by

some,'($,) and this is the form preferred by El

Meydanee, and that which is in the Fe and its

Expositions, (TA,) rendered quasi-coordinate to

and (3.35.6, ($, in which it is mentioned in

art. 64),) also pronounced $3), K, [in both

of which it is implied that this, is the more com

mon form, and such is the case now,]) and it

is allowable to pronounce it $93)“, (Mgh,) an

arabicized word, K,) of well-knbwn meaning,

6. Quicohsilverj0 (Msb, K,) originally Pers.

[0:5 and or as]; (s n i- q- es3u= (Mgh.

TA :) some of it is drawn in afluid statefrom

its mine, and some is extracted from stones of the

mine by means offire : its smoke, or vapour, puts

to flight serpents and scorpions from the house,

or hills such of them as remain [therein].

Bk. I.

[Boos 1.]

§

J

_Hence, as being likened thereto, (TA,) [5.5;

and signify also IA man who is light,

constant, unsteady, irresolute, or fickle. (Ibn

’Abbad, TA.)

5 ,

[vi-,3) Of, or relating to, quicksilver. _And

A seller’th~ quicksilver.]

or!” sec

[541)» I”), (thh, $, Mgh, TA,) said by Th to

be correctly with kesr to the .3, (TA in

art. 69), [but this is app. a mistake,]) or 6,94,

with fet-h to the _g, (Msb,) A dirhem, or piece

of money, done over with [i.?) [i. e. quicksilver] :
Give

(Lth, Mgh, Mgh, TA :) the vulgar say 6;)».

(s, Ligh')

fl

)9

1- aor- = (s. 11.1.4) and 1; (A. K n and
a a _ s r g .

,5,» =; (also mf- n- he and ,s; (s. A,

K;) said of a lion, He roared, or growled; i. e.,

made his cry, or voice, to be heard (S, A, in

his chest, ($, A,) orfrom his chest; ;) as also

“i; K) and Uljl: he cried out, and

was angry. (TA.) _. And [hence], said of a

stallion-camel, as also Uljl, by implication,)

r‘r 4 ,I4

or ,I)’ [only], (TA,) or us )1}, (A,) IHe

reiterated his voice, or cry, in his chest, and then

prolonged it, (A, K, TA,) in his braying: (A z)

4::

or ,1), aor. ; , he threatened in his braying. (TA.)

._ [Hence a150,] yQLJl e.,; t[IIe

heard the roaring of the war, 01' battle, and flew

to it]. (A, TA.)

4: see 1, in two places.

5: see 1.

seeks-_Also ’rAn angry man, who severe

himselffrom his companion. (IAar, TA.)

A thicket, wood, or forest; or a bed of

canes or reeds; syn. A, K, TA ;) as

also (IJ, TA in art. ;)] [q.v.];) originally

with a; (TA ;) [inch as is] Ethe haunt of the lion,

for] you say, 9)!) Us [’Th’ewlion is, in hi:

thicket, &c.]; (A ;) and 8,1)" 09))» $3le x\

(s, TA) i. e. Abu-l-lfldrz'lh [the lion] an. lord

of the [orforest, &c.]. (TA.)_ [Hence,]

{A garden. (A, TA.)_And IA collection of

camels, or of sheep or goats, dense like the

[or unite, &c.]. (A, TA. [See also {,1}, in

"Mei-l)

2515, applied to a lion, Roaring, or growling;

i. e. making his cry, or voice, to be heard (S, A,

K) in his chest, ($, A,) or from his chest,- 5)
I v Q a

as also 7,5}, ($, K, TA,) like J25, (TA,) [in

the CK, erroneously,;§j,] and (K.)-_Also

tAn enemy: (TA :) the pl. is thus used by

’Antarah. (S, TA.)_And rAngry: (lAar, TA:)

and so )5}; but original with hemzeh: so says

AM. (TA. [See also};.])

I J

see the next preceding paragraph.

0')

3

uéij, applied to a dog, Short: one

should not say

[35} (e, M, Mgb, 1g) and 5,1,} (M, qu) and

56; (M. K) and .56; (M, Mgh) and (Is)

and 3,63, in art. 0”, q. v.,) but the like of

is said by ISd to be a form not seen by

him on the authority of anyone, (TA,) [A noxious

weed, that grows among wheat; app. darnel

grass; the lolium temulentum of Linn.; so in the

present day ;] a certain grain, (Mgh,) the bitter

grain, (M,) that mingles with wheat, (S, M, Msb,

K,) and gices a bad quality to it: (Mgh:) [the

grain thus called is often, accidentally,or carelessly,

mixed with wheat, and causes giddiness: the plant

resembles that now calledA25, a decoction ofwhich

is used as an anaesthetic: it is said in the K in

art. ,1: that the Q15) is the same as thelm:

but it is said in the TA in that art., on the autho

rity of AHn, that the grain of thefilg does not

intoxicate, (as that of darnel-grass is well known

to do in a certain manner,) and that it is very

bitter: and in the in art. 63; it is said that the

is the 0133, and the is they’lg: the

TA states more fully in that art. that the is

said by Alfln to be the that is in wheat,

which is cleared therefrom; and that the is

said by AA to be the/,1; : Forskal mentions the

Q15) and the ’12, as difl‘erent species, among

undetermined plants, and describes the former

thus: zizania Aleppensibus notissima: inter tri

ticum vigct : si semina restant farinaa [sic] mixta,

hominem reddunt ex panis esu temulentum : mes

sores plantam non separant; sed post triturationem

vanni aut cribri ope semina rejiciunt: (Flora

Aegypt. Arab. p. 199 ;)] the n. un. is with 3.

(Mgh.)

15'2
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3 _m.

Us!) : see what next follows.

3 to.

L5.313 and

' a .. a .

are dial. vars. of L553 TA) and ufjl: (TA :)

spears being thus called in relation to ,3, one

3 E05 _ .

l uiljl, applied as epithets to a spear,

of the Kings of Himyer: in art. a; :) as also

3 -r as! -9

[53)! and Ujfll, both formed by transposition.

(TA.)

2’)

1. aor. accord. to the K, but

correctly the verb being like 3;, [so that

the sec. pers. is and the inf. n. being

(MF, TA,) [He, or it, was, or became, downy :

and he (a man) had abundant and long hair;

was hairy: or had abundance of hair in the ears

and eyebrows: or had abundance of hair on the

flare arms and the eyebrows and eyes : and he (a

camel) had abundance of hair on the face and

under the Ion-er jaw: or in the ears and an the

eyes :] the verb of exPl. below.

Hence, (TA,) (K,) int. n. ;3 [per

haps a mistranscription' for (TA,) IThe

sun was near to setting,- TA ;) because it

becomes concealed as the colour of a limb does

by the hair upon it; (TA ;) as also Vasjl,

($.19) and NJ). (1.1) = is. m (K,)

ian n. i}, (TA,) Hefilled a water-skin (3;, TA)

to its head. (TA.) _Also, and '5;st like

[and ._Jtlgjl], He carried, or took up and carried,

a load, or burden. (TA.)

2- ~15), (s, Mgh, Msb, K,) inf- n- so

He converted grapes into [0r raisins]; (S,
Mgh,1\Isb;) be dried grapes,r(K,) and likewise

figs; (AHn,K;) as also 'éjl. = Also,

(K,) and v.:), (S, K,) Spittle collected in

the two sides of his mouth : (K:) or froth, or

_filam, came forth upon the two sides of his mouth :

z) and *3) (K, TA) [signifies the same;

or] dry spittle appeared at the angles of his lips,

next the tongue: (TA :) and lays; (K) and

(TA) froth, or foam, appeared

in the two sides of his mouth. (K.) You say,
’ fl 0 I i ’ 9 ' 1 fi”

054.31 are) ub- Q'jéfilfi Such a one spoke, or

talked, untilfroth , or foam, came forth upon the

two sides qfhis mouth. [And in like manner

'5’’1‘ ° ‘ I: 0 I

you say, as.» Jo) and 4:»

alone.] = See also 1.

“5.,

4,53: and as};

,5”

4: see 1: = and see also 2.

5. “Lid! )3 The grapes became converted

into [or raisins]. (Mgh, Msb.) _[Hence,]

we.” 02 4. In.» _

IN 01 1[expl. in art. Joy-41>].

(TA.) = See also 2, in two places. _ [Hence,]

*4 also signifies He (a man) becamefilled with

rage, or wrath. (TA.)

8: see 1, last sentence. = 0:»)! The

water-shin becamefull (K, TA) to its head. (TA.)

R. Q. 1. He was angry : or he was put

wjlight in war.

3 ,

.9) The penis,- the male organ of generation,

(S, A, Msb, in, the dial. of El-Yemen: i. e.

absolutely: (TA :) or peculiarly of a human

being: (IDrd, A, :) or ofa boy, in the dial. of

El-Yemen: ('1‘, TA :) or ofa gazelle, or an ante

lope: (Eth-Tha’alibee, TA :) said by IDrd to be

a genuine Arabic word: (TA :) dim. VAL};

and sometimes with the fem. 3, as being a

piece (3.3%) of the bpdy: (Msb:) pl. [of pauc.]

Li}? (Mgh. K) and Li and [smut-1 am

the last extr. [with respect to rule]. (TA.)_

And The beard; (S, K ;) in the dial. of El

Yemen: :) or the fore part thereof; (K ;) in

the dial. of some of the people of El-Yemen.

(TA.) .._ And The nose ,- (Sh,K ;) as some say;

in the dial. of El-Yemen. (Sh, TA.)_And

A sort of dates of Eil-Basrah; mentioned by

Meyd; as also or

saint, which is one of the faults of a thing that

is sold, is explained by the lawyers as [The con

dition of] that u-herecgf the fruit quickly falls

(MF.) = Also pl. orLji. (A.)

Down; syn. (A, and, in a

man, A,*) abundance of hair, A,K,) and

length thereof: z) or, in a man, abundance of

hair in the ears and eyebrows: and abundance of

hair on thefore arms and the eyebrows and eyes :

(TA :) and in a camel, abundance of hair on the

face and under the lower jaw: :) or in the

ears and on the eyes. (TA.)

A species of rat which is large and deaf:

or which has red hair: :) or which has red

and beautiful hair: (TA 2) or which is without

hair: (K :) or a species offield-rat, of large

size: one thereof is called (TA :) or this

signifies a deaf rat: :) or a deaf rat of the

desert: (A :) and its pl. is [or rather this is

a coll. gen. n. ofuwhicli it is the n. un.,] TA,)

and [its pl. is] £11.39). (TA.) The Arabs make

it the subject of a prov.: :) they say,

[More thievish than a zebdbeh]. A,

TA. [Another reading is mentioned in the TA

in art. VJ); namely, which is there said,

on the authority of Ibn-’Abd-Rabbih in the

to signifya rat, or mouse.]) And they also liken to

itanignorantperson. TA.) Itis said in atrad.

a e, 4 e e s i G ,0 a I». ,

of’Alee,.,;lng,i$l,.gh¢-162HJ24 alabui

inane an, a Jan 5: '10 J 0 -'~ 2' o ,I

lie-‘3 WEIe-‘fi UP?- “1*”'> tr"- ~99)

a,

(14.8, i.e. [I, by Allah, in that case,

were] lihe'th’at animal, namely, the she-hyena,

which has been surrounded, and to which it has

been said Zebdb! Zcbdb! [until it has entered

its hole, and then the earth has been dug away

from it, and it has been dragged by its hind leg, and

slaughtered:] meaning, I will not be like the she

hyena that is decoyed to its death : for that animal

probably eats the ‘quj, as it does the field-rat.

(TA.) = Also i. q. élli [A messenger, or a mes

senger on a beast of the post : and a collector of

the poor-rates: &c.]. (CK: but omitted in the

TA, and in my MS. copy of the

Dried grapes; or raisins : and also dried

jigs.- (K:) said by AHn to have been used in

this latter sense by an Arab of the desert: (TA :)

a coll. gen. n.; masc. and fem.: (Msbz) 1]. un.

with 3. (S, Msb.)=Also The froth, or foam,

of water: (K, TA :) and of a camel’s mouth:

(L in art. " z) and the poison in the mouth of

a serpent. [is the n. un., and] signi

fiest A collection affroth, orfoam, in the mouth

ofa person speaking, or talking, much : (A,* :)

[or the dual] signifies two collections

offroth, or foam, or of spittle, (K,) or of

dry spittle, (TA,) in the sides of the mouth,

(S, K,) where the lips meet, next the tongue.

(TA.) You say, IHe was

angry, and there appeared two collections offroth,

or foam, in the two sides qfhis mouth. (A, TA.)

as,

Uta”, in a serpent, signifies Jr Two black small

spots'above the eyes: (S, K, and Mgh in art.

ca; :) or two small spots next the mouth thereof:

(TA :) or two collections offroth, orfoam, in the

two sides of the mouth thereof (TA, and Mgh

ubi supra)'when it is angry. (Mgh.) And in a

dog, Two black small spots above the eyes : (K :)

or two things above the eyes, resembling the

[see of a camel: or two piece: of

flesh in the head, resembling two horns: or two

fangs projecting from the mouth : and other ex;

planations are given by the interpreters of strange

words [occurring in the traditions]. (TA.)

9 9* I a J

0) a dim. of q), q. v. (Msb.)_.Also a

shortened dim. of q. v. (11am p. 140.)

94 r I r

.
3,9) n. an. of w). Msb ) [See the latter

throughout] __ Alsb IA small purulent swelling

or pustule, that comes forth the hand, A,

K, TA,) like what is termed 35);. (TA.)

a dim. of q. v. (Mgh.)

[now tiulgarly called A beverage

made from v.,!) [or raisins] (Mgh, by steep

ing them in water. (K.)_See also what next

follows.

A seller of [or raisins]; as also

5 e ’

A sort of ship or boat : (S, z) a small

ship or boat: pl. (Msb.)=Also A

certain beast, resembling the cat: (K c) it is an

animal black and white, short in thefore and hind

legs. (Dmr, TA.)

Downy : (K :) and, applied to a man,

having much hair: (A, z) or having much and

long hair .- (S, TA: [but accord. to the former, it

seems to be applied in this sense to a camel:])

or, applied to a man, having much hair in the

ears and eyebrows: and having much hair on the

fore arms and the eyebrows and eyes: (TA :) or,

thus applied, having much hair on the chest:

(Msb:) and, applied to a camel, having much

fur: or having much. fur on the face: (A :) or

having much hair on theface and under the lower

jaw: (K :) or, in the ears and on the eyes: (TA :)

or having much hair on the face and body: and

V is a shortened dim. thereof: (Ham p. 140:)

fem. applied to a woman as meaning having
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much hair in the eyebrows and on the fore arms

and the hands: (A :) and to an ear as meaning

3 1

having much hair: (TA :) pl. .7»). It is

said in a prov., ’ [Every one, of

camels, that has much hair on the face &c. is

wont to take fright, and run away at random]:

for the camel thinks what he sees upon his eyes

to be a person seeking him, and consequently

takes fright, and runs away at random: (A :) the

camel to which this epithet applies is seldom, or

never, other than )9}; because there grow upon

his eyebrow small hairs, and when the wind

strikes them he takes fright, and runs away at

3 ,

random. (S, TA.)___;)"‘9\ is a name of One of

the devils: (K, TA:) mention is made in a trad.

... s .of a certain devil named 3.3.1.1! _gjzl: (K, TA :)

but in the L, and in the Seeret El-Halabee, it is

written and it is said to be a serpent.

(TA in art. mfg—$13" The all [i. e. podea', or

' d a 5 e

anus], (1;, TA,) with its hair. (TA.)_ .__.,l ,4;

IA year abundant herbage. (S, A, Msb, K.)

see 92.3, in two places.

TAn army having many spears. (Ham

p. 259.)_ in; :13} 33K; 14 dubious and

difl‘icult question : likened to the she-camel that

[has much hair and fur upon the face &c., and

consequently] is wont to take fright, and run

away at random. (TA.) _. And 5;»; IA

calamity, or misfortune, hard to be borne, severe,
rag,

(A, K, TA,) and abominable; like ibab (TA) and

it)”. andAand TAinart.).a..‘.,.) Hence the prov.,

glijstffi'au [He brought to pass that which

was a calamity hard to be borne, &c.] (TA.)

see what follows.

I we)

w)» and V Possessing much wealth.

4e)

’4’;

1- New], (A?! $, A: Mgh, high, aor' : t (A?)

s, A, Mgh,) inf. 11.11}, (As, Mgh,) He fed him

with, or gave him to eat, [i. e. fresh butter].

(As, S, A, Mgh, Msb, K.) _ And hence, (Mgh,)

2-3;}; (Ag, $, A, Mgh, Light) 01' xl [aPP

a mistranscription, for its aor. is there mentioned

immediately after without the prep.,]) aor. 7 ,

(As, S, A, Mgh, Msb, K,) the verb in the sense

here following being thus distinguished from that

in the sense preceding, (As, Mgh,) inf. n. as above,

(As, S, Mgh,) IHe gave him a gift: (As, A,

Mgh,Msb:) or he gave him somewhat, a little,

not much, (S, K,) of property, (S,) or of his

610 1 116/!

property. (K.)—[Hence also,] 3,94! 4544;, or

3;}, t I struck him a blow, or shot or cast at him

a missile, hastily, or quickly ; as though feeding

him with a piece of fresh butter. (A, TA.) _

uz'uf 5.3;}, (s, A,) or {am (K,) int. n. as

above, (A,) She agitated her milk-shin, (S, A,)

or he agitated the milk-skin, (K,) in order that

its butter might come forth, (S, K,) or until its

butter came forth. (A.)-_And $5,111 $.15}

[app. I put, or added, fresh butter to_the meal

.. .
of parched barley, like as one says jhhlhll

and 33'; &c.], aor. 3.1.31 (A, TA,) with

kesr; (A ;) and (TA. [Both

these phrases are mentioned together, as though

to indicate that both signify the same: but Ier

thinks that the latter means I swallowed the Q,»

like as one swallows fresh butter : in my copy of

the A, it is written $3,113! $355, which is eyi

dently wrong: perhaps the right reading is

$3.1"; and the verb in this phrase, quasi-pass.

of that in the former phrase]

2- is. (s. K,) in n- (K0 and

l 4353; bbth signify the same [i. e.'The side of his

mouth had froth, or foam, appearing upon it;

like and (S, K :) and l as; said of

a man, [like He being angry, froth, or

foam, appeared upon each corner of his mouth.

(TA.) See also 4, in two places. =61;th Q33},

(A, L,) ian n. as above, (S,) She separated, or

loosened, the cotton [with herfingers, or by means

of the bow and wooden mallet], (S,* L, A,) and

prepared it wellfor spinning.

file).

3. Jql}; Q‘ib” ISuch a one speaks in like

manner as does such a one. (A, TA.)

4. 4.5!, (s, A, Msb, K,) inf. n. iojg, (Mgh,)

said of wine, or beverage, (S,) or of the sea, (A,

Msb,K,) &c., (Mgh,) or of the sea when in a

state of commotion, (S,*A,) and of a cooking

pot, and of the mouth of a braying camel, (A,)

[&c., see 35,] It frothed, or foamed, or cast

forth froth or foam: (S,* A, Msb,K:) and [in

like manner] ' 4;), inf. n. said of milk, it

[fr-othed, or foamed; or] htid froth, or foam,

upon it. (A.)_-[Hence,] said of the 1:»: [or

lote-tree], A, IIt blossomed,- K, TA;)

i. e. (TA) it put forth a white produce like the

froth, or foam, upon water. (A, TA.) And,

said of the 36:5 [or tragacnntha], i It put forth

its leaf (24,1), and its wood, or branch, became

strong, or hard, and its rind, or outer covering,

coalesced, and it blossomed; as also 74;}.

_ Also 11t became intensely white. (A, TA.)

5: see 1: _ and see also 2, in two places. _.

1- IIe swallowed it like as one swallows

a piece offresh butter: (TA :) or he took the

clear, or pure, or choice, part qfit. (K, TA.)

Of anything of which the clear, or pure, or choice

part has been taken, one says, (TA.) _

[Hence,] MI 1- He took the oath hastily,

was hasty in’tahing it. (AA,S,K.) It is said

in a prov., +IIe swallowed it [i. e.

took it, namely, an oath, hastily,] like as one

swallows butter. (TA in art.

[originally an inf. n.,] IA gift. (S,A,

Mgh, high.) So in the saying (S, TA) of Mo

hammad, (TA,) mentioned in a trad., '9'

inbgl 1[Verily we will not accept the

gift, bfthe believers in a plurality of Gods]. (S,

TA.) And so in the saying,

{(A, Mgh, Msb) i. e. [He (Mohammad) forbade]

the acceptance of the gift [of the believers in a

plurality quods]. (Mgh.)

[Fresh butter ofthe cow or bufl‘alo or sheep

or g0at;] what is produced by churning from.

milk (Mgh, Msb) of cows [or bufl'aloes] and of

sheep or goats,- what is thus produced from camels’

milk being termed not (Mgh,) the

of before it is clarified over the fire;

(L ;) [i. e. butter before it is clarified over the

fire;] the [in the CK, erroneously, of

milk; (S, K;)_ what is extracted from milk,

(M;) and signifies the same as (K :)

l is a more particular term, (S, M, L, Mgh,)

meaning a piece, bit, portion, or somewhat, of

(L:) and signifies also the froth

(Egg) ofmilh this be not a mistake occasioned

by finding expl. as meaning in

stead of 33$]. (L) “5.1.111

42;" [The clear milk has become distinct from

the fresh butter] is a prov., relating to the ap

pearance of the truth after information that has

been doubted. And viii-ll is

another prov. [expl. in art. 09.)]. (L) _ '53.;

has for its pl. which is metonymically applied

to Ile choice, or best, portions, [or what we

often term the cream (by which word the sing.

also may be rendered) of anything; as, for in

stance,] of discourse, or of a story or the like.

(Har p. 222, q. v.) _ [And it also means +An

issue, or event: (see an ex. voce gene

rally, such as is relishable, or pleasing. Hence,

app.,] one says, )3." 73.3.; 1[The

meeting with thee was emphatically the event of

life; meaning, the most relishable, or pleasing,

event oflife]. (A, TA.)

Froth, foam, spume, or scum: (L:) it is

of water, (S, L, K,) &c., (K;) of the sea, (A,

Mgh,) &c.,.like 5;, [in signification]; (Mel);)

and ofa cooking-pot; (A ;) and of a camel, (S,)

[i. e.] of a braying camel’s mouth, (A,) or the

white foam upon the lips of a camel when he is

excited by lust; (TA;) and of the end; and 0t

spittle; (L;) and [the scum, or dross,] of silver:

(S :) l is a more particular term [meaning a

portion, or somewhat, thereof]: the pl. of

is (A,T.A.)._i.,l;3 see 5 in

art. 195, in two places.

2 ’0: so: _

04.5 : see .sg', 1n four places.

ran 9/,

by): see 4.5.

3 u on

[5.2.5 [Butyraceous: a rel. n. from .sej]. See

9 r O r

[Civet;] a certain perfume, well known:

the lawyers and the lexicologists err in saying

that it is a certain beast, [meaning the civet-cat,]

from which the perfume is milked: :) or this

assertion is not to be reckoned as a mistake, the

word being tropically thus applied: so says El~

Karafee: and Z and other authors worthy of con

fidence thus apply it [as a coll. gen. n.]: Z also

mentions a saying in which is applied [as a

n. un.] to an animal of the kind from which the

perfume is obtained: (TA:) this animal is the

cat, i. e. the wild cat, which is like the tame,

but longer and larger, and its hair inclines more

152 *
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to blackness: it is broughtfrom India and Abys

sinia: (TA :) the perfume above mentioned is a
D I,

fluid, or matter, exuded, ( ‘J, thus in the TA

and in my MS. copy of the K, but in the OK

3 '3 [i. e. dirt],) resembling black viscous dirt,

(TA,) which collectos’beneath the animal’s tail,

upon the anus (GP'QM), and in the inner

sides of the thighs also, as says Ed-Demémeenee :

(TA:) [see also ’35:] the beast is taken, and

prevented from struggling, and the said exuded

fluid or matter, or dirt, ( 3;, or ' '3,'accord. to

different copies of the K,) collected there, is

scraped off with a piece of the exterior part of a

cane, (K,) or, more commonly, with a. spoon,

(TA,) or with a piece of rag, (K,) or a thin

[silver coin such asis called] (TA. [Other

accounts of this perfume, which'are less correct,

I omit.]) = See also

like [in measure], Fresh butter

that has_bccomc bad, or spoiled, in the

churning: or, as some say,_thin'milk. (TA voce

£153.], q. v.) [See also below.]

530}:

03!! [The watery part of milk ;] that

[pdrt] in which is no good, Qfmilh. [See

also It is said in a prov., iii-Lil

3‘;le (S) [The thick milk became mixed with the

ihin watery part: or] Ithe good became mixed

with the bad: relating to a case of difficulty, and

applied to the mixture of truth with falsehood.

(L. [See Freytag’s Arab. Prov.) i. 434: and see

_..See also and A

certain plant, (S,K,) growing in the plains, or

soft land, having broad leaves, and a [pericarp

such as is called] it sometimes grows in

hard ground, is eaten, by men, and is good, or

pleasant: AHn says that it has small, contracted,

dust-coloured leaves, like those of the

and its branches, or twigs, _spread out: and he

adds, AZ says that the gig, as also Vgig, the

latter like val-2.; [in measure], is ofthe [kind of

plants called] jig-i [pl. of :01, q. v.]: (TA:)

[some say that it is the psyllium. (Freytag’s

Lex.) See, again,

G 14

see M,)).

see the next preceding paragraph.

Possessing, or a possessor of, [or

fresh butter]; (L ;) as also l

3;; [A frothing, orfoaming, sea,- or] a

tumultuous, frothing, or foaming, sea. (S,A.)

_[Hence,] {Intenser white. (A,

TA.)

O ’0) I a

as)»: see 4.4!).

)4}

1. ,2." ,5“ (A, TA,) [£1012 1, and perhaps ,

also,] inf. 11. X}, (S, K,) He cased the well, or

walled it internally, with stones. (S,A,

also signifies The disposing a building, or

construction, one part upon another,- ;) [as is

done in casing a well;] and in this sense likewise

it is an inf. n., of which the verb is (TK.)

_. And seat, 5;}, (TA,) inf. 11.3.5), (K,) He

threw stones at him; or pelted him with stones.

(K, TA.)_And [hence, perhaps, or] from

in the first of the senses expl. above, because him

whom you restrain from error you strengthen like

as a well is strengthened by its being cased, (TA,)

3);}, (s, A, Mgh, Ms). K.) w- * (s. Mgh, Mtb,

K) and 3, (Ks, K,) inf. n. as above, Mgh,

Msb,K,) He chid him,- or checked, restrained,

orforbade, him with rough speech: (S, A, Mgh,

Msb,K:) he prevented, hindered, or withheld,

him: (S, Mgh, K:) he forbade, or prohibited,

him: (K :) he repelled him with strength. (MF

in art. figs.) You say, ’1‘sz He re

strained him with rough ;peech,'orforbade and

prevented; him, from doing the thing. (TA.)

And Jill)! He chid and repelled the beggar

with rough speech. (TA.) =j5j, (s, A, high, K,)

aor. ~’ and ;, (S, K,) inf. n. as above, He wrote

(S,A,Msb, K) a writing, or book: (A, Msb :)

or he wrote it firmly, skilfully, or well: (TA :)

and he inscribed, or engraved, upon stones: (Az,

TA:) and Vigofi, also, is syn. with like

34;, (S, K,) and As says, I heard an Arab

ofwthe desert’say, meaning

vials. and [i. e. I know my writing, or

handwriting]: :) and Fr says, It is either an

inf. n. of lg}, meaning he wrote, though I know

not the verb with teshdced, or it is a simple subst.

like 5535': (TA :) thus is syn. with

(A’Obeyd, T and S in art. fl} :) [and so, perhaps,

is with ;SJ—And signifies also I

read it, or recited it,- [or did so with a low, or

faint, voice;] like [q.v.]. (As,TA.)_

is also syn. withi‘ié [as meaning The act of

speaking, or speech as a subst.]: (Kz) [SM says,]

thus it is foundin all the copies: but [he adds] Ihave

not found any authoritative ex. of it, so it requires

consideration. (TA.) [Accord to the TK,how
In! r» ssbir

ever, one says, L52)” UAZJL», meaning I

asked him, and he spoke not to me a speech, or

sentence ] =Accord. to the K, is also syn.

with}; [meaning The being patient, or patience]:

one sastlé 43 L2: ISd says, This is men

tioned by IAar; but in my opinion, the meaning

here is (TA. [See below.]) [Or, as

syn. with p, it may be an infi n.: for, accord. to

the TK, one says, 4:1:- flfi It, meaning IIe did

not endure it with patience (% 13).]

inf. n. He (a ram) was, or became, bulky.

(Lth, TA.)

2: see 1, in two places.

4. fl) He (0. man, TA) was, or became, large

in body. __ And He was, or became,

courageous, brave, or strong-hearted. (K.):

inf. n. I rendered him (a ram) bulky.

(Lth, TA.)

5. IIe (a man) quahed, 0r trembled, by

reason ofanger. (TA. [See also Q. Q. 4.])

Q- Q- 1- (s, A, K) “633(15de “Pr

(see ;sljifl, said of a garment, or piece of

cloth, (S, A, K,) Its ’3) [or nap] came forth;

(s, Kr) a had (TA.): Also the first,

[and app. the secbnd and third likewise,] He

made a garment, or piece of cloth, to have its )3)

[or nap] come forth. [This verb and

other similar words with hemzeh next after the j

are mentioned in the in a separate art. before

art. 3).]

Q. Q. 4. It (fur, or soft hair, and a plant,

or herbage) grewforth. K, TA.) __ It (hair)

bristled up. (S, A, K.)_He (a dog [and a

horse]) bristled up his hair. (S, K.) Max-rar

Ibn-Munkid El-Handhalee says, (S, TA,) de

scribing a horse, (TA,)

)0’ so:In an 0;

' {4539' ups-“l >1: :2 '

0 we .r g 0’ s as; r

* 19):» s as We-, *

[And he is of a yellowish red colour on the oc

casion of his bristling up his hair, and of a dark

bay colour as long as he does not bristle up his

hair]. (S, TA.) ._ Also He (a cat) had abun

dance ofhair. (TA.) ._And He (a man) pre

pared for evil, or mischief: (K, TA :) or became

afl'ected by a quaking, or trembling, and a brist

ling-up of the hair. (TA)

Stones. (K.)—[The stone casing qf the

interior of a well: see (Lain—And hence,]

tUnderstanding, intellect, or intelligence, (S, A,

K,) and judgment, (TA,) and self-restraint : (S,

A:) originally an inf. n. [accord. to some; but

this is evidently a mistake, as is shown by phrases

in which it is coupled with One

says, 4); l; {He has not understanding, or in

tellect, or intelligence, nor self-restraint : (S, A z)

orjudgment : pr’upd’eoystZanding toobc relifd’upop;

(TA) And a», H) “h and 6:5 is last“).

(tip! inc-5 l; ' see

One says also of the wind, when it veers,

or shifts, and does not continue to blow from one

point,;;3 ;[Ii has not steadiness]. (TA.)

=See also

3;; [A thing] written; as also

[or] a writing, or book,- (S ;) as also 73);}, of

the’measure in the serisehof the measure

as». (s, Ms», as like ow (Mama

signifying any writing or book: or any

divine book with which it is diflicult to become

acquainted: or a book that is confined to intel

lectual science, exclusive of legal statutes or ordi

nances: (TA:) “9.3" signifies particularly the

Book [of the Psalms] of,David : (S, Mgh, high,

K:) and also, and 2,33." iii, the Sgriac. [pr

Hebrew] language : (Mgh :) the pl. of”) in”);

(s. K a and the a cross is (s. mus)

It is said in the Kur_[xxi. 105], Us

A; 7);;17, meaning And we have

written {in the, batik sent down to David, after

the it}; [or Book ofthe Law revealed to Moses]:

(Aboo-Hureyreh, TA :) Sa’eed lbn-Jubeyr read
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)yjli, [pl. of ;gllj and said that it means the

Book of the Law revealed to Moses (313,251) and

the Gospel and the Kur-a’n [together]; and that

)bill means what is in heaven: (TA :) and

some also read in the Kur iv. 161 and

xvii. 57. ($, TA.)

syn. withjéi; &c.: seep).

5,33 .4 piece Ofit‘an.‘ (s, Msb,1_{:) or a big
9') )1

piece of iron : (TA :) pl. )5 ($, Msb, K) and”).

(S, The former pl. occurs in the Km xviii.

95. ($.) It is also said in the Kur [xxiii. 55],

'33} All? (s. TA,) and it};

(TA ;)_ meaning (S, TA,) in both cases;

(Fr ;) [i. e., But they have become divided, in

their state, among themselves, into parties:] or

'm maliesuit pl. of Gyzi, not of

3);); for $111? measure ZLas' does not assume the

measure in the pl.; and the meaning is, they

have made their religion [to founded upon]

various books : andjé} is pl. of 3);}: or it may be

he who reads

also pl. of and originally being changed

therefrom, like as some of the Arabs are related to

have said for the pl. of which is

originally and regularly after the same

manner as when one says for and

for and this opinionfli’s strengthened

by AA's allowing the reading 1).); and lrgj and

; being a contraction of like as is

of (IE, TA.) _.. The anvil ofa black

smith. (TA.)=The upper part of the back,

next the neck; or the part between the two

shoulder-blades,- or the part where, the neck is

joined to the back-bone; syn. Julia: (K :) or

the place of the JAE: :) or it certain thing

rising from the Jalb: (TA:) pl. in this sense,

;igiilor this is a pl. pl., as thgl’lgh it were pl.

of )4), and this were pl. of 5);) in this sense.

(TA.) One says, He strengthened

his and his backjor the ajfair. (TA.) .

Also,’hcnce, ($,) The accumulation, or mass, of

hair which is between, the shoulder-blades of the

lion; in art. 4.13;) [the mane of a lion ;] the

collection ofhair (Lth, A,K) between the shoulder

blades of the lion &c., (K,) or upon the place of

the [expl. above], and upon the elbows, of

the lidn; (Lth, A;) and any hair in a Similtft'

collected stale. (Lth, TA.) _And [hence,] sjjjll

IA certain asterisrn; tn'o bright stars [5

and 0], in the [or part ofthe back

next the neck], or’which are the Q'SlaLé-v,

($,) quco; (S, K;) one [namely the I'jlet'enth]

of the flfansions of the Moon: ($,K:) [also

called (“jig-H: see this word: and seexfill JJLLQ,

in art. [19;] it is of the dial. of El-Yemen. (TA.)

[This description is incorrect if applied to the

constellation as at present figured; but doubtless

correct when applied to it as figured by the Arabs.

sz, in his description of Leo, says that they are

two stars, on the belly, and on the projecting part

of the [launch-bone, queo.] _... Also The breast,

or what projects ofits upper part, (syn.

of any beast. (TA.)

s
)3), applied to a lion, ($,TA,) and to a man,

(TA,) Strong; (AA, s, 1;, TA ;) as also t

(1.9)

o n u _ on: _

)yj: see )4), ln four places; and see 5);), ln

two places.

see ;5.=Applied to a ram, Bulky:

(Lth, TA :) or’large in the 53.; [q. v.]: or com

pact. (TA.) _ Applied to a man, Strong : and

also acute, sharp, or quick, in intellect; clever,

ingenious, shilful, knowing, or intelligent. (TA.)

=Also A calamity, or misfortune; (Fr,K;)

and so (Mohammad Ibn-Habeeb, TA,)

which has been said to have this meaning in a

verse of Ibn-Ahmar cited below wees-,5}. (TA.)

=And Black mud; or black fitid mud. (sgh,

K)

I12:

} see the next paragraph.

x3i=

g) ($, and K in art. fli', in the CK [erro

neohsly] written 1.3),) andgj, sometimes

thus pronounced, ($,) or this, which is mentioned

by IJ and lsll, is incorrect, (Kr TA,) and 1,3}

and '35,} and '1553, (K in artS-xb and»)

as also or (as in two different copies of

the K in art. or (as in another copy of

the K and in the O TA in the some art.)

and (accord. to a copy of the K in that art.)

or LE), (0 and TA in that art., and so accord. to

one copy of the K,) [The nap, or rillous sub

stance, upon the surface ofa garment, or piece of

cloth;] what is upon the surface of a new gar

ment, or piece of cloth, like what is upon the

surface of [the hind ofcloth called]ji; (s, TA ;)

the ,3,- of [the kind of cloth called] j;, and ofa
4

;\\

31:1», and of any garment, or piece of cloth;

(Lth,TA;) the 3.5) of a garment, or piece of

cloth; (AZ, TA;) or what appears of the

[q. v., here meaning nap, or villous substance,]

ofa garment, or piece qfcloth. (I_J, [Hence]

one says, ,2le I [lit.

Days tooh away its freshness, and shook of its

nap]; meaning its age became old. (A, TA.)

r 0’ s e e .8.

And we}; mi (s. Ads) and use ($.19

and V9.5, as also 0);}, and K" in art.

#515,) and 70);;3, incorrectly written in the K

0);;3, (TA,) 1 IIe took it altogether, A,

leaving nothing Ibn-Ahmar says,

* sesaaan '
440’ Ge- 0.1” c” r

‘ "xeitulFQ-M ‘69-‘14 '

i. e. Jr [And ifa hon-[er ofMa’add utters an ode

in which is a fault,] it is attributed to me alto

gether, ($,“l L,) when I have not been the

author of it: (L:) the last word, accord. to

Aboo-‘Alee [El-Farisee], being imperfectly decl.

because made a proper name for the 54,43, and

therefore combining the two qualities of being

determinate and being of the fem. gender: so he

said in answer to a question of U: but some say

that the said word there means a calamity, or

misfortune : and 113 says that it is a proper name

for a bitch (34".: [if this be nota mistranscrip

tion]), of the fem. gender. (TA. [In one copy

of the S, I find only the last three words of this

verse: in another, it commences thus: [)5 I3]

e,“
6).? ,ié: in the TA, the former reading is

given, except that $5 is put in the place of jib.])

5 5

One says also, '95),» 1-He returned dis

appointed, or zinsuece.ss)“ul; (TA;) without having

obtained anything; (K, TA;) and without having

accomplished his want. (TA.)

.1 ¢ 1

‘35): _see ;Hj:=and see also :13), in four

places. '

.J a: I e.

)5): 868)??

3 1,,

L529):

I '0 0

)uj : see art. )9).

. 1")

)s-“N

an” ’1': I

0&1: seegé.

and (the latter_written in [some

of] the copies 'of the K, [not in all of them, for

in the CK it is written as above,] which is

a mistake, TA) Large in the 3;; [q.’v.] : K :)

the former applied to a man, and the latter to a

lion: (S:) or, accord. to ISd, Khélid Ibn-Kul

tlloom is in error in saying that the latter is an

epithet applied to the lion; and that the correct

word is the 'em. of the former is

(TA.) _ Also the former, Annoying, or hurting.

(Sgh, 33 [Zebra has become

excited], (S,) or His anger has

become excited, is said of any man when this has

been the case: (TA :) [it is said that] Zebra was

a clamorous and foul-tongued slave-girl of El

Ahnaf Ibn-Keys; and when she was angry, he

used to say, 5);; {L‘th 0.5: and it became a

proverb. (S, TA.)

5:35: see 1.

;f A writing-reed; A, K, TA» a read

with which one writes. (TA.)

C'ro~

5);): see art.,,ilj.

3 '4, 1‘55

ustxja: seefigt.

I! 194 9 0

3)”); )3; A. well cased, or walled internally,

' .04

with stones. ($.) _ See also”).

2', .’2') fir] I,

3.31)» andfllj.» and TL,» and 7;)»,

lee e)

or 7).)”.4 and lg}; (accord. to different copies

of the K,) the third and fourth and the fifth and

sixth said by Fr to be dial. vars. of the first and

second, (Sgh, TA,) A garment, or piece of cloth,

having nap upon it: ($, [or the

second and fifth and sixth, having its nap made

to comeforth:] or the first is applied to a man

[as meaning making to have its nap comeforth;

and so the third and fourth] : and the second, to

a garment or a. piece of cloth [as having the

second of the meanings expl. above; and so the

fifth and sixth]. (TA.)

I'D')

)9)“

.r.”

} see the next preceding paragraph.

new
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E's?)

Q. 1. He embellished, beautified, adorned,

or decorated, a thing. (TA.)

Embellishment, ornament, or decoration;

consisting in variegated, orfigured, work ,- or in

jewels, or gems; K, TA;) and the lihe: (S, TA :)

embellishment, ornament, or decoration, ofweapons .

(TA:) and anything beautiful. (Th,TA.) [Hence,]

\Qiin The vanities andfinery ofthe present

world or state of existence. (TA, from a trad. of

’Alee.)_ Also Gold: (S, so some say.

_And Thin clouds, in which is a redness : (Fr,

S, K:) or clouds spotted in the surface with black_

ness and redness: or light clouds which the wind

sweeps away, or disperses : or red clouds : but

AZ says that the first of these is the correct sig

nification: and clouds spotted like the leopard,

seeming to be such as will give rain: and thin

clouds, in which is no water. (TA.)

Embellished, adorned, or decorated :

applied as an epithet to [either in the first or

second of the senses expl. above, as is indicated

in the S; and also as meaning clouds, as is like

wise indicated in the in each case merely

heightening the signification]. (S, K.) You say

,erI l r r

also t3}. All...» [app. meaning Variegated

clouds]. (TA.)

*2!)

l! B"

.sq-flj [The chrysolite; a certain green diapho

nous gem;] a well-known gem; (S, Msb, K;) as

also Q3143; (TA ;) i. q. 3,12}; (s and Kin art.

3)») ;) or said to be so; (Msb ;) [but this appears

to be a mistake ;] or it is a kind Offir’sj: (TA :)

the mine in which it receives its being is in the

mine of the 5;»), with which it is found; but it is

very rare, more so than the 3;»): at the present

period, the year 640 [of the Flight], none what

ever of it is found in the mine: some species of it

are of a dark green colour; some, light green;

and some, of a middling hue ofgreen, of a good

water, and very transparent, and these are the

best and the most costly species thereqf. (Et

Teyfashee, in De Sacy’s Chrest. Arabe, 2nd ed.,

i. 267, q. v.)

5w

see the next preceding art.

t!)

The name of a certain devil; (Lth, ;)

to which some add, insolent and audacious in

pride and rebellion: (TA :) or a certain chief of

thejinn, or genii : (S, K :) said to be one ofthose,

nine or seven in number, spoken of in the Kur-dn

[xlvi. 28], as listening to the [fur-tin. (TA.) _

And hence, (S, and or as some

say, TA,) ;l, (S, and so in some copies

r so, at

of the K,) or 31.”) )1, (as in other copies of the

K,) and, (K,) as the children of the Arabs of the

” s e 15 a I a a, 15

desert call it, (Lth,) 1a.)” ,1, or 3a.,” ’41,

(accord. to different copies of the K,) i. q. slicing];

(Lth, S, ;) i. e. A whirlwind of dust [or sand]

rising into the sky; (TA ;) a wind that raises the

dust [or sand] and rises towards the sky as though

it were a pillar: (S :) [I have measured several

of these whirling pillars of dust or sand, with a

sextant, in circumstances peculiarly favourable to

accuracy, in Upper Egypt, and found them from

five hundred to seven hundred and fifty feet in

height :] it is said [in the present day] that in the

in!” is a devil, insolent and audacious in pride

and rebellion. (K.) __ [is the pl., and also]

signifies Calamities, or misfortunes. (TA.)

w)

1. (IF, s, Msb, K,) aor. , (A’Obeyd,S,

K) and =, (K,) int“. n. (TA,) He plucked out

(IF, S, Msb, his hair, (IF, or the hair,

(Msb,) or his heard. (15.) _ Gui;

She (a woman) cast forth her child: (Ibn

Buzurj, TA.) = Also, inf. n. as above,

(TA,) He mixed a thing with another

thing. (K.)—He made a man to, enter into

a thing, and a house, or tent, or chamber.

(IKh, TA.)_ IIe confined a man (As, A'Obeyd,

IF, in a prison. (TA.)—Ila straitened a

man. (TA.)—He made fast, or bound or tied

fast or firmly, a sheep, or goat, and a lamb, or

kid, round the neck, with a cord; like

(IKh, TA.)= Also He broke a thing. (TA.)

_ And He opened a lock. (TA.)

0
4"!

2. 6;), inf. n. see its syn. $.31), in

art.

5. He ornamented, or adorned, himself;

like jp. (Aboo-Turl’ib, TA in art. (55.)

7. 6951 He entered (IKh, IF, S, K) into a

house, or tent, or chamber; (IKh, IF, K ;) and

he entered into it and concealed himself: (TA :)

[quasi-pass. of or] formed by transposition

from TA.) And [simply] IIe hid, or

concealed, himself. (TA.) _ And 6.53!

He became caught, or entangled; in the

snare. (Lh, TA.)

;¢,4 r0:

31g) Uzi! us He, or it, did not stand, or serve,

instead of anything. (TA.)

0— i . . .

asqu A man very evil, bad, unjust, mischievous,

or corrupt: and a woman narrow in disposition.

(Ibn-’Abbad, TA.)

(K,TA,in the 0K A beard

pluckbd out; as also I (K.)

mentioned in the and Msb in this art.,
0 I 0’

and said in the latter to be of the measure

see art. 92,3).

2. 2.2 - .. ‘

W): see 0.9), m art.

An angle of a house: or the like of a

[q. v.] in a house TA) or building, (TA,)

in which are turning [or zigzag] angles : (K, TA :)

so says Lth. (TA.)

One who plucks out the hair of his beard,

because of hisfoolishness, or stupidity. (El-Wezeer

Ibn-El-Maghribce, TA.)

:;~: 2'!” _ “a

99"“: see W54, in art. all).

2:. "r 2" 2: ’

as)?!“ W: see as).

a-QIJ 9-2’1 .

may»: see any, in art.

Jr)

1. (s. Mgh. K.) son a (Mgh.) or (K,)

inf. n. and (Msb,) JIe dunged, or

manured, (S, land, or seed-produce; ;)

he put land into a good state for sowing, with

()3) and the like. (Mgh.) [In a copy of the M,

in art. 4...», this verb is written 7.3:}, which I

believe to be post-classical.] =And inf. n.

90'

J5; and VJ»); IIe bore, carried, or took up

and carried, a thing; as_also and Jssjl.

(TA.) You say, 435:1 Sut‘lt a

one is strong to bear; or carry, br take up and

carry, the water-shin. TA.) _ And It (a place,

or ground,) held, or retained, water. (TA.)

2. ()5): see 1. [It is thus commonly pro

nounced in the present day in the sense first

assigned above to )3]

8. Jesjl: see the first paragraph.

' J3; (s, Mgh, Msb,1_() and VJ”? (K) it].

(s) or (Mgh.1.§.TA> [Dung 0/

horses or other solid/roofed animals, orfresh dung

of camels, sheep and goats, wild oxen, and the

like; used for manure]; and the like thereof.

(TA. ) =And the former, i. q. [i. e. A bag,

or receptacle, in which a man. puts his travelling

provisions; and any other thing that is conveyed

behind him on his beast: &c.]. (AA, TA.)

A morsel, gobbet, or mouthful. (lAnr,

54"

as): see JK;)“, in two places.

5 I)

dig): see the next paragraph.

5Q) A thing that the out will carry in its

mouth: (S, K, TA: [in some of the copies of the

K, in the place of ml is put ml, which, as

is said in the TA, is a mistake :]) or as much as

the gnat will carry. (TA in art. 15;.) Hence

the saying, L; and He

obtained not fiIOD’L such 4a one anything. (IDrd,

K,TA.) And '51},- ifiij, t; Idid not take from

him, or it, anything: and I if} 1.;

means the same: (K :) and in like manner,

1 "'j l; [1a, or u, did not stand him

in stead ofanything; or profit him at all]. (TA.)

Hence also a saying of Ibn-Mukbil cited in art.

l», conj. 8. (S, TA.) [See also

(s. Mtbli) and ' ($.19 and ' Joe’s

(s, Moon) and '33}, (IQ'TA) the last mo'ol

tioned by Sgh, on the authority of Fr, (TA,) A

[basket of palm-leaves, such as is called] fl»,

(Mgh,) or or a or a nu}, TA;)

in which things are carried: (TA :) d ot’h’ing well

known: (S:) pl. (of the first, Msb) J4) (Msb,

1;) and 1,313}, (K,) and (of the Hand, Mgh)
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(Msb, TA.) Onesays, (9,. n.,- ._..e

and 'ng'} [lVith him are pdlm-leaf-bashets of

dates]. (TA.) = For the first, see also j.

Sn'eepings. (Msb in art. _ [And

hence, Anything,- like Jléj and One says,

{set us 6., (s,) or ,291, (K,) and £13.31, (TA,)

i. e. [There is not in the vessel, or the well,

and the water-shin or milh-shin,] anything.

K’TA')

A collector of ‘)iv): (Msbz) one whose

’

occupation is to carry (TA.) [In the pre

sent day it means A scavenger, or dustman.]

On 5 e

seed?!)

and (S, and and but

mostly without F, (K,) [applied to a man,] Short.

(5, K-)

A calamity, or misfortune: (Ibn-’Abbad,

Kn pl. (131,. (TA.)

and and the pl. see
in four places. i

(s. Mgh. Mgh. K) and (s, Mgh, K)

A place of do}: Mgh, Msb, a place

where do) is thrown down: (M,Kz) pl.

(TA.) ' ’

CH)

1. (Msb,TA,) and a. (TA,) aor. ,,

(Mgb,TA,) int. n. (s, M, Mgh, Msb, K,)

IIe pushed it, or thrust it; or pushed it, or thrust

it, away; (Sf Mgh,“ high, K)" TA ;) namely, a

thing: (Msb, TA :) or a thing from another

thing. (M,* TA.) You say of a she-camel,

She pushes, or thrusts, or she pushes, 'or

thrusts, away, her milher. (Mgh, Msb, TA.)

Aha (s) or (n.1, (TA,) She

(a camel) struch wit/i her stifle-gain“ (TA) on the

occasion of being milked: being [generally]

with the stifle-joints; and with the hind

leg; and LL, with the fore leg. TA.) And

gig-)4 She (a camel) pushes,

or: thrusi‘s, away her young one from. her udder

with her hind leg. (M, TA.) Aha He

pushed, or thrust, them array; put them away,

or removed them from their place. (TA.) And

of war, or battle, (mg) one says,

meaning {It dashes men [one against another],

and pushes, or thrusts, them. (S, TA.)_And

.. ,,,, .4, ,5,

J53)”; L's inf. n. as above, tThou

hast turned dwny from us thy present and thy

bounty, orfaL-our : accord. to Lh, properly mean

ing thou hast turned them away from thy neigh

bours and acquaintance to others: or, accord. to

the A, {thou hast withdrawn, and withheld,from

us thy present &0. (TA.) ._ also signifies

The selling any fruit upon its trees for [other]

fruit by measure: :) whence (see 3):

it has been forbidden, because of the fraud, or

deceit, and the ignorance, attending it: and is thus

termed because either of the two parties, when

he repents, repels the other [if able to do so]

from the obligation that he has imposed upon

him. (TA.)

a. lay, (15,) int. n. (TA,) i.q. 1113:;

[He contended, or strove, with him in pushing,

or thrusting, or in pushing, or thrusting, away;

or he pushed him, &c., being pushed &c. by him,

or he pushed against him]. signi

fies [also] The selling dates (S, Mgh, Msb, K) in

their fresh ripe state upon the heads of

the palm-trees fin“ dried dates (S, Mgh, Msb,

by measure,- (Mgh, Msb3) which is forbidden,

because itis a sale by conjecture, [or] without mea

suring and without weighing: (S, TA :) it is from

$.33"; because it leads to contention and mutual

repulsion : (Mgh :) and in like manner, the selling

any fruit upon its treesfor fruit by measure:

see 1, last sentence: (TA :) accord. to Malik, any

selling or buying of a thing by conjecture, not

knowing its measure nor its number nor its weight,

for something named of that'n'hich is measured

and weighed and numbered: or the selling of a

thing known for a thing unhnown of its hind.

or the selling ofa thing unhnown for a thing un

known of its hind: or a buying and selling in

which is a mutual endeavour to endamage, or

orerreach, é,) in a hind in which en

damaging, or’orerreaching, is not allowable ,' ;)

because, in this case, he who is endamaged, or

overreached, desires to annul the sale, and he who

endamages, or overreaches, desires to make it take

effect, so they repel one another, and contend.

(TA.)

.1: I)

4. M”; l);le They removed their tents from

the road, or way. (TA.)

5: see 10, in two places.

6. i. q. lyu'lw' [They contended, or strove,

together, in pushing, or thrusting, or in pushing,

or thrusting, array,- or they pushed, &c., one

another ,- or pushed against one another]. (TA.)

7. lyigjil They removed, withdrew, or retired

to a distance. (K.)

10. He made him a (3’5; [i. e. treated

him as sac/1;] meaning a sinipleton, orfool; one

much, or often, endamaged, or over-reached, de

frauded, or deceived,- as also (Mghz)

or and are like and

[both app. meaning he esteemed hint, i. e.

weah in judgment, and therefore liable td be en

damaged, or orerreached, defrauded, or deceived ,

like as we! and both signify “he

esteemed him i. e. weak”]; or like

and [both app. meaning he esteemed him un

intelligent, or one having little intelligence]. (TA.)

0 ’4 I) 04

0.)) A tent, or house, standing apart

from the [other] tents or houses : :) as though

it were pushed from them. (TA.) __ See also
9 4 I5,)

._.ng )Li; A narrow standing-place, upon

which a 'man cannot stand by reason of its

narrowness and slipper-iness. (TA.) _ [in one

)0

place in the CK, will is erroneously put for

colt]

9 Q Q I; I

0.5: see 0.3;.=Also A want, or tlung

_-_ - ‘II_'__ _.\\ ‘\ _ _..-_~ \_ _

In; 9,

wanted: you say, (Judi .3." J5, i. e.

[He has taken] what he wanted [of the property],

(K,) and,QLn (1... [of thefood]. (TA.)

. 1’

0;) A side; a lateral, or an adjacent, part or

tract or quarter : (K :) [and so, app., ' and

for] you say, (3;, with

fet-h, [as well as to), with two fet-hahs,] and L:),

with kesr, meaning He alighted aside, or apart,

from his people, or party; as though he were

thrust from their place: scarcely ever, or never,

used otherwise than as an adv. n. [of place] or as

a denotative of state. (TA.):Also A piece of

clay. [shaged] after the fashion of the am (vi;

5:”5" @1555), like the 3L9.» [a kind of curtained

canopy preparedfor a bride].

(1;, TA,) like (TA, [533” in the

CK being a mistranscription for Low) Vehe

ment in pushing, 01' thrusting; and so

(Kf‘ TA.)

’ g, 1,

, see Eagle).

3))

0,»): see

The hind leg of a she-camel: (TA =) the

hind legs of the she-camel are called

TA) because she pushes, or thrusts, with them.

(TA.)

I )1

' ,g' One who pushes, or thrusts, or who

pushes, or thrusts, away, [or who pushes &c.

much or vehemently, or who is wont to push &c.,]

a thing. (high) A she-camel that pushes, or

thrusts, or that pushes, or thrusts, away, (Mgh,

Msb, or that kicks, or strihes, and pushes,

&c., TA,) her milher, Mgh, Msb, K,‘)

with her hind leg (Msb) [or with her stiflejoint :

see 1]: or that is wont, or accustomed, to push,

&c., her milher. (TA.) Hence, (A,) one says

(5,; L}; (s, A, Msb, 1;) meaning 1A diflicult,

or stubborn, war or battle; likened to the she-camel

termed 0,4): (A, TA :) or that dashes men [one

against another], andpushes, or thrusts, them: z)

or in which one portion pushes, or thrusts, or pushes

or thrusts away, another, by reason of multi

tudinousness: (K :) or it is thus called because

it repels the valiant men from advancing, through

fear of death. (Msb.)_As meaning [i. e.

1‘ Unintelligent, or having little intelligence], and

[syn. with (log, and hence, as will be

seed from what follows, app. here used in the

sense of ta dealer with others in buying and

selling, a meaning which often has, though,

as I have shown in art. 55);, I do not know any

authority for assigning this meaning to i}],

(S, K, [the latter explanation thus written in my

copies of the S and in my MS. copy of the K and

in the CK, but in the TA, and hence in the TK,

god, which has no meaning, that I know of,

appropriate in this instance,]) it is post-classical,

(K,) not of the language of the people of the

desert: :) it signifies Ia simpletoy,,or fool,

who is endamaged, or defrauded, much;
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by a tropical attribution [of the meaning of a

pass. part. n. to a word which has properly the

meaning of an act. part. n.; because the person

thus termed is as though he were pushed, or

thrust, away]: (Mgh:) it signifies also tapur

chaser; because he pushes away another from the

thing that is sold; [or because he is often duped;]

and in this sense, [a sense in which it is commonly

now used, or as meaning a customer, and also a

dupe,] it is a post-classical word, not of the lan

guage of the people of the desert. (Mgh.) [The

pl. now commonly used is and some say

It is said in a post-classical prov.,

QC; 3L: [which I would render 1-The dupe

rejoices without anything, or at nothing]: (Meydz)

or gs; 6’55", meaning [1‘ The dupe

rejoices at the least, or the meanest, thing : or]

the dealer (JethJl), or the purchaser ((55%!)

as the word ,signifies in the dial. the people of

El-Basrah. (Har p. 76, q. v. [The editors of the

sec. ed. of De Sacy’s Her, to which reference is

here made, say, (Notes, p. 90,) “Nous pensons

que le mot Q’s)“, dans l’acception qu‘il prend

dans ce proverbe dérive du chaldéen IQ! ‘ vendre.’ ”

(This verb is written in the Lex. of Gesenius

See also De Sacy’s Chrest. Arabe, sec. ed.,

pp. 186—190.] = Also A well in which is a re

ceding in its [or place where the water

collects, or place reached by the water when it

returns and collects after one has drawn from it,

&c.; (see art. Q}? ;) as though' its casing were

pushed back in that part]. (K.) =And [An

inner vest; so in the present day; pl. a

thing that is cut so as to _fit the body, and worn.

(TA.)

is the sing. of which is the dual.

(Mz, 40th 6,5.) .pfihi uh}; signifies The horn

[or claw] of the scorpion: (Mgh:) its two horns

[or claws] are called gitidl ($,K;) be

cause it pushes with! them. (TA.) _ And

06%", (Ibn-Kunaseh, $, szv,) or _pfiili

[the former the more common,] 1' The two

horns [or claws] of Scorpio; [which, like the

constellation Leo, the Arabs extended much beyond

the limits that we assign to it, and which they

thus made to include a portion of Libra ;] (sz ;)

two stars, widely separated, (Ibn-Kunéseh, sz,)

[that rise] before Jet‘s? [q. v.] ; (Ibn-Kunaseh ,)

between which (Ibn-Kunaseh, sz) is the measure

qfa spear ( .3 [q. v.]), more than the stature of

a man, (Ibn-Kunziseh,) [or,] in appearance, the

measure office cubits: (sz :) two bright stars,

(S, K,) in, or upon, the two horns [or claws]

of Scorpio: (S, K:) [of and (y of Libra, accord.

to those who make :32" to mean “the auroral

setting ;” and perhaps the same, or of and ,8 of

Libra, accord to those who make 53:" to mean

“the auroral rising :”] one of the Mansions Qf

the liloon, (S, sz,) namely, the Sixteenth

Mansion. (sz. [See )3." Jjfi, in art. inj)

The saying ' '

a,” e a): _ en t i e

* a”; “it;)1 vb: *

[lit. His moon bit the extremities of the claw of

Scorpio], cited by him, is expl. as meaning “he

is uncircumcised, except the part from which the

)3 has contracted;” his being likened to

the [and his git-a to the )3]: and he is

related to have said that he who is born when the

moon is in Scorpio is unprosperous: but Th says,

I asked him respecting this saying, and be dis

allowed it, and said, No, but he is a low, or mean,

or sordid, person, who does not give food in

winter; and when the moon [in winter] bites the

extremities of the [i. e. enters Scorpio,] it

is most intense cold. (TA.) = See also

[3Q]: see the next paragraph.

0’ ,1

2:59) is 9. pl., of which the sing. is V m5,

(Akh, Zj, s, as some say, or 7 OLE), (Akh,

or t ‘6}, like 63%, (TA,) or '59}, (Akh,$,)

or v ,, (Ks, K,) the pl. of this last being ori

ginally the 3 [in being substituted

for the [last] Lg: (Bd in xcvi. 18 :) but the Arabs

hardly, 0.1-; in, nowise, know this [attribution of a

sing. to 3,315], holding it to be a pl. having no

sing., like Jfiui and is»; (Akh, s.) With

the Arabs [of'the classical age] it signifies The

1033 [app. in the earlier sense of the braves of an

army, or in the later sense ofthe armed attendants,

Qflicers, or soldiers, of the prefect of the police]:

:) this is the primary signification: (Bd in

xcvi. 18:) the sing. heipg syn. with and

also signifying the ad» [i.e. one who exalts

himself, or is insolent bnd audacious, in pride and

in acts of rebellion or disobedience, &c.,] of the

j‘inn,’ or genii, and of mankind: and i. q.

.sgA-‘i [i. e. strong, &c.] : (Seer, K :) each of these

twd significations [and the first also] being from

the meaning of “ pushing,” or “thrusting.” (TA.)

signifies also Certain angels, [the tor

mentdrs of the damned in Hell,] so called because

of their thrusting the people of the fire thereto;

(Katadeh, $, Msb ;*) the angels mentioned in the

Kur [lxvi. 6] as glib (Zj,) i.e. rough in

speech or in disposition, strong in deeds or in

make.

is said by Freytag to signify a foot

(“ pes ”), as on the authority ofJ; as though he

had found it expl. by the word J4): but this is

a mistake: it is said in the thht is the

name ofa man

5),?) One striving to suppress the urine and

ordure : (K,' TA: [the word, with the article di,

0” o i 1 e s

is expl. by wfil 8L»: see 3 in art. 8;, and

see also :]) such is said in a trad. to be one

of those from whom prayer will not be accepted;

or, as some relate it, it is the with Q [in

the place of the .9]: (TA :) or it means one

withholding them against his will. (K.)_ One

says also, l“: LI», meaning There is not in it

[i. e_. the house, )ISJl,] any one: so says Aboo

Shubrumeh. (TA.)

9- 3' u

25);) Pride; syn. )é. ($.)_And [hence,

"mvrflfi3—. .L
“M

'3' 1 on, 1", 9.,

Probablyii 55:4} :5 the 1- 4- “sh- g-gb [app

meaning A man who defends his honour, or repu

tation: see ($,TA:) or a man who

defends what is behind his back (range 25, Lo

[perhaps meaning his household: seem” (TA,

O, u:

and so in a copy of the $.) = Also, and 7 45,5,

The neck; (IAar, K;) as in the saying

flirt

my)” 43,354 [Tahe thou hold ofhis horns and

his neck]: (IAar, TA :) or may signify the

. a.

car,- and the pl. {Ll-3,5, the head and neck of a

horse, by a metonymy, because the ears are

therein. (Ham p. 58, q. v.)

s. 5: .

ii”) : see the next preceding paragraph.

see first sentence.

An [eminence such as is termed] Ljél‘,

(K, TA,) raised high (TA) in a valley that bends,

or turns,from it,- (K, TA ;) as though it pushed

it, or thrust it, away. (TA.)

L55

is}, her. ($.19) inr- n- 1.33. (S,) i- q

41... [He bare it, carried it, took it up and

carried it, conveyed it, &c.]; ($, K ;) namely, a.

thing; ;) as also ' $33!; thus accord. to the T

and and M; (TA; [accord to one of my copies

of the s, i.q. lug-.1, which is often syn. with

hi;];) or Vigil; thus in the copies ofthe K:

(TA :) or the first and ' last signify he bore upon

his back a heavy burden : (JM:) and hence the

saying of Kaab, £15,: ii iii}

(JM, TA) i. e. [i A'nd’I shid to him a saying,]

disquieting, or disturbing, him, (JM, TA,*) [by

reason ofthat :] because, when a thing is borne,

or carried, it is removed from its place. (JM.)

_Also, (K,) aor. and inf n. as above, (TA,)

He drove, urged, or incited, him,- (K, TA ;) and

so V013, inf. n. (TA ;) and 'olgsjl.

(K.) pinata 2353.] You say, 13$ u'igfiie'j G,

i. e. Iain; Le [W'hat drew, led, induced,

caused, constrained, or drove, them to this? or

[Vhat hath led, &c.?]. (JM, TA.) And 7;

1:5, hi, inf. n. i. e. [He drew, pr

caused, evil to hiin]. (TA.) And ii 13.2.3,

inf. n. 'I prepared [app. evil] for him.

(TA') Andéif :53; (K) TA;) or s};i°fr (TA,)

He smote him with evil. (K, TA.) '

2. us), inf. n. accord. to the K, He

spread flesh-meat upon a as meaning a hill,

or an elevated piece of ground, which the water

did not overflow : but accord. to ISd, he threw

flesh-meat into a as meaning a hollow dug in

the ground, in which one roasts, or broils, for

himself, and bakes bread. (TA.)—See also 5.

_ And see 1, in three places.

4: see 1, in three places.

7/ 0: u

5. 1H} He made a pitfall for a lion

Mgh, K) or a wol; (Mgh;) as also Hag},

inf. n. A rajiz says,
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[And by no means be than of those who have been

beguiled; like him who has made a pitfall for a

lien or a wolf, and then has himself been trapped].

($,* Mgh.).._ And accord. to

I “a,

ISd, signifies the same as “1413 [app. in a sense

different from that expl. above; meaning He

concealed himselffrom the objects of the chase in

the hollow madeji'or that purpose: or he fell into

the an, like @4311 Us L513]. (TA.)

6. Us; He walhed with a stretching of him

self, or with an elegant and a proud and self

conceited gait, and with slowness. ('1‘,I_(,TA.)

_And He magnified himsel ; or behaved

proudly, haughtily, or insolently; TA ;) and

disdainfully. (TA.)

8. see 1, in two places.

A hill, or an elevated piece ofground,

which the water does not overflow: ($,I_§:) pl.

6;}. (s, 21‘s.) Hence, (TA,) a is said in a

prov., JZIJI [The torrent reached the

tops of the hills which lhey do not usually peer

flow]: (S, TA :) or ubi" is here pl. of in

the sense next following: [but the meaning is vir

tually the same:] (Meyd:) the prov. is applied

to a thing, or an afi'air, or a case, exceeding the

ordinary bounds or limit. (Meyd, TA.)_A.

pitfall for a lion Mgh, Msb, or a

(Mgh) (ye, (Msb,) dug in a- high place, Mgh,

Msb,) for which reason it is thus called: :) pl.

as above. (Msb.) _.. A hollow dug in theground,

in which a sportsman conceals himself [from the

' objects qfthe chase]. (TA.) _. A hollow dug in

the ground, in which one roasts, or broils, for

himself, and bahes bread. (ISd, TA.) _. A well:

so where it is said in a trad. ofan Arab ofthe desert,

[He fell into a well]. (Mgh.)

;Tlie excavation made by ants; which they

make not save in a high place. (TA.)_. Some

include this word among those that have contr.

significations. (TA.)

50!.

ung Quichness, and brishncss, lireliness, or

sprightliness: ($,1_{:) [originally of the

measure ) __ A certain mode ofgoing,

or pace, M, ofcamcls : (M, TA :) accord.

to As, which is its pl., signifies various

modes quoing or pace. .... Evil: (AZ, z)

or a great evil: z) and a great, momentous, or

terrible, thing or afair: (A_Z, S, :) pl. as

above. (AZ, One says, $135 I

experienced from him, or it, evils,- aild great,

momentous, or terrible, things. (AZ, And

i. q. [app. as meaning A wonderful thing].

(TA.) ._ And The sound of a bow; (JM, TA;*‘)

its musical ringing, or plaintive, sound. (J M.)

03)

2': out is an, _

634) U£91: see 03,15,111 art. as).

Bk. I.

’54 a) 3.

1. up), A, Msb,) nor. 3 , inf. n. a),

(s, A, Msb, He pierced hing!“ thrust him,

(i. e. a man, s, Msb,) with the t) [or pointed

iron foot of the spear]; ($, A, Msb,I_(;') and

cast at him with it: and also signifies he

(TA.) And

a bill; I cast at him. with the spear. (A,

and Idem p. 147.)._.[Hence,] IHe

cast, or threw, the thing from himself: (A:) or

3.3.; nor. 1 , (TA,) inf. n. as above,

(K,TA,) the cast, or threw, the thing from his

hand. (K,* TA.)_[And hence,] signifies

also tThe running of the ostrich. (K, TA.) You

say of the ostrich, (A, TA,) inf. n. as

above, (TA,) IHe run, (A, TA,) lhron-ing out

his legs. (TA.)—[Hence also,] 31;?

pierced, or thrust, with haste.

the alighted in a. valley putting forth

herbage; as though casting it from itselfi (A,

TA.)_. See also 4. = sec. pers.

aor. ’-, inf. n. It (an eyebrow) was, or

became, narrow and long: or arched:

(MA :) [or narrow and long andfull and arched:

see below.]

2: see 4.=l;;s_.l;- (s,A,) or

Lad, (1;, TA,) inf. n. (TA,) su, or

he, made her, or his, eyebrow narrow and long :

(S, K :) [or made it arched: (see 1, last sentence:)

or made it narrow and long and arched: (see

:’ below or clipped the redundant portions

ofthe hair thereof: or lengthened it [in appear

ance] with [i. e. antimony, or are of anti

mony, or a blach collyrium; like as the ancient

Egyptians were accustomed to do, as appears

from their paintings and sculptures; and like as

some of the Arab women still (10; extending a

black line towards the ear, and also a similar line

from the outer angle of the eye]. (TA.) In the

following verse of the poet Er- Rzi’ee,

5D! I O a! J r p , '

he}: QEiLdl Lo lg]

6,1315 (r...qu

[the last of these significations may be intended;

so that it may be rendered, then the jbrnales

content with their husbands, or with their beauty,

&c., shall go forth (or went forth) one day, and

shall lengthen (or lengthened) with blach collyrium

the eyebrows and the eyes: or] is meant

to be understood before Hence,

from “9.1;.” as signifying “the clipping

* i

,sg,”

0+»):
#' 4:

of the redundant portions of the hair of the eye
brows,” fl

ferring to a hole made in a piece of wood in

which a thousand dcenars and a writing had been

inserted, is expl. as meaning IIe made even, and

adjusted, the place thereof: or, accord. to IAth,

it may be that the hole was in the end of the

a:

piece of wood, and so it may mean he made a _j

_ _j, occurring in a trad., re

[q. v.] upon the place thereof, to hold it fast, and

to preserve what was in it. (TA.)

4- ' ’3“ in; (IAsr, 18k. s. A. K.) and
J at; C J .i r ’ _

14.9.9); (A, TA ;) and 14.9], aor. - , Inf. n. t);

(Msb;) and (TA ;) He put, or made, a

[q. v.] to the spear. (IAar, ISk, S, A, Mgh, K.)

_The first of these phrases is said also to signify

He removed, or took of, its from the spear:

(A :) lAar is related to have said thus; but he is

also related to have said that this signification is

not allowable. (TA.)

8. 8.3}, said of the eyebrow, It reached to the

outer extremity ofthe eye. _ And,

said of herbage, Its intervening spaces became

closed up. (TA.)

[The painted iron foot, or heel, or shoe, of

a spear ,-] the iron at the lower extremity of a

spear,- A, Msb, i. e. the iron which is

fixed upon the lower extremity of a spear, and

with which the spear is stuck into the ground:

the iron which is fixed upon its upper extremity,

and with which one pierces, being called chi-:1:

(ISd,TA:) pl. [of mult.] 6’1,- and (s,

Mgb,1_{) and [of pauc.] éiéfii and 34“, (TA,)

or this last is not allowable, Msb,TA,) ac

cord. to ISk. (Mgh.) Zuheyr says,

* @4511 351'»? @155

* 43.1 J5 :4?) 59"" be: ’*

[And he who refilses to yield to the points of the

iron feet of the spears shall yield to the upper

extremities therle mounted with every sharp

spear-head]: ISk says, he means that he who

refuses to yield to a small thing will encounter a

great thing: and Khalid Ibn-Kulthoom says,

they used to meet their enemies, when they

desired peace, with the iron feet of their spears

turned towards them; and if they refused peace,

they turned their spears’ heads to them, and

combaled them. (TA.) [By a synecdoche, the

pl.] is also used to signify Spears, alto

gether. (Ham p. 147.)._ Hence, as being

likened to the of the spear, (L,) tle e1:

tremity ofthe elbow, (S, L, which is pointed:

(L:) or the part [or joint] between the lower

extremity ofthe os humeri and the extremity of

the ulna at the elbow : (T in art. )3! :) or [simply]

06) ~- 2-;

the elbow. You say, 4.9-) UL: ml IIIe

leaned upon his elbows: and vi; 555'!

1[They leaned upon the extremities of

their elbows]. (A.)._ [Hence also, 1.4 tush, or
canine tooth :] Jen-ill signifies Ithe tushes

of the stallion-camel. (A, K.)_ [Hence also a

signification mentioned by Golius on the authority

of Meyd, tAn iron pivot (“subscus ferrea”)

round which a mill-stone tar-ns.] _Also An

5' ' g -

arrow-head: (IAar,1_( :) pl. 1.,”- and

a; E ' '

and Euw'l. (TA.)

I r r I

, j .Narrowness and length in the eyebrows .

($,K:) or narrnwness and archedness of the

eyebrows: (A z) or arc/redness thereof: (MA:)

or narrowness and length andfulness and arched

153
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ness thereof. (TA.) [See 1, last sentence] _.

Also, in an ostrich, +Length of the shanks, and

width ofstep. L.)_And in camels, f lVidth,

or wideness, ( in [the space between] the

hind legs. (TA.) _. And 1* Wideness of a solid

hoof: which is a fault. (TA in art.

.11

. J

with iron heads : (K :) its sing. is not mentioned.

(TA.)_ [It is also expl. in different copies of'

Darts, or javelins, furnished

a, '0: a a 91;!) 95/01

the K as meaning 212.3» m..- or an“ or 3.125»:

the first I regard as the right reading; i. c. Asses

(wild asses) fight-ing one another.]

gs;- and 5;} and 54,-, (AO,$,1\Isb,K,)

the first of which is that used by the seven readers

[of the Kur-t'in], (Msb,) and the last is the least

common, (TA,) words of well-known meaning;

(S, Msb, K;) [Glass.- pieces of glass: glass

vessels:] glassjlasks or bottles; syn. ;g)l;: (TA:)

and [glass] drinking-cups or bowls: (A0, TA :)

pls. of'ié-lé): (A0, 5) and and lit;sz

(A0:) or [rather] these are the ns.un. (Mgh:)

In the Kur [xxiv. 3-5], means A lamp,

syn. (Lth, Ba, Jel,) Uf€tgj [i. e. 91.18.].

with f'et-h, also signifies The

berries ofthe clove-tree; syn. (Ktr,

TA.)

and and see the next

preceding paragraph; the first, iii two places. =

The last also signifies The art, or occupation, of

making [i. e. glass, glass vessels, &c.]. (TA.)

9

(i.e.; (high, 1;, TA) [and ["5143 and Sag],

the former in the CK, and both implied in the

and in the Mgh,] A seller of [i.e. glass,

glass vessels, &c.]. (Msb,

95/

Elly-j A. maker, or manufiwtnrer, of

[i. e. glass, glass vessels, &c.]. (Msb,

tThe anus; because it emits

wind and excrement. (TA.)

applied to a man, ($, A,) Having narrow

and long eyebrows: or having narrow

and arched eyeborauls: (A:) [or having arched

eyebrows: see _ _j:] or having narrow and

long and full and arched eyebrows: (TA :) fem.

:]‘g, (A, K,) applied to a woman: (A :) [pl.

éjz] and one says also wag-ll

u 4

jl [meaning

(L.) It is likewise applied to the

eyebrow [as meaning lVarrow and long: or

narrow and arched: &c.]: (A, TA:) and so

9 "1';

1?};(TAz) or the former signifies an eye

the same].

brow narrow and long [&c.] naturally: and

l the latter, rendered so artificially. (MF.) And

.5,,j'gjl is a name for The eyebrow [itself] in the

dial. of El-Yemen. (TA.)_ Also, applied to a

male ostrich, TLong in step: ($,K:) or long

legged and long in step: (L :) or that runs throw

ing out his legs: (TA :) or having white feathers

above his eyes: (K:) fem. (S :) and pl.

(K.) And, applied to a man, 1 Long-legged.

(L) _ Also, applied to a solid hoof, 1- lVide.

(TA in art.,..a. [See last sentence.])

I
we)

E)» A spear having a [q. v.] afiisced to it.

(15k,$-)

A short spear, like the 51,}, ($,1_(,TA,)

having at its lower extremity a [q.v.]: and

sometimes used as meaning one that transpierces,

or passes through, quickly. (TA.)

05¢

3.9)» An instrument with which the eyebrow is

made such as is termed [or narrow and long,

or narrow and arched, &c.]. (TA.)

see in two places.

1’ Pierced, or thrust, with the [q. v.]

of a spear. TA.) And Cast at therewith.

(TA.)—Also A large bucket not made

round, but having its two lips [or opposite edges]

put together, and then sen-ed.

)‘PJ'

1- (s. A, Mgh. Mints.) aor- 1, (Mgh,

TA,) inf“. n. ,1}, ($,A,Msb,) He and him, by

a cry, by his voice, or by reproof: (S,* K,‘ TA :)

he checked hint, restrained him, or forbade him,

with rough speech: (TA:) or prevented, hindered,

restrained, or withheld, him : orforbade, or pro

hibited, him: [by any kind ofcry or speech as also

'29,); (S,A, Mgh,Msb,K;) the latter origi

nally they: (swarm) lié, from [doing]

such a thing : (A,‘ Mgh, TA :) and at."

from evil. (1'A.)_;,.iiltj;.},(1_<,) and

(TA,) and a,» R), (K,) +He cried out to, or at,

the dog, and the beast of prey, (TA,) in

1 order that he might forbear, refrain, 0r abstain.
4;,

(K, TA.) [See a tropical ex. voce ;b.] _»j

3.14;" IIIe incited the camel t0 quickness : (TA :)

he drove, or urged, the camel, K,TA,) and

incited him with a peculiar cry, so that he became

excited, and went on: (TA :) he said to the camel

#13;: and iilill Jr.He said to the she-camel

JL: (AZ, TA:) and tlfe (a pastor)

cried out to, or at, the sheep or goats: (A, Mgh,

TA :) and in like manner, to, or at, a horse or the

like, and a camel, and a beast of prey, with a

high, or loud, voice, and vehemently: (TA :) and

é.»ch éipl I [The wind drives the clouds].

(A.) signifies The driving away with

crying or a cry : and by subsequent applications,

sometimes, tthe driring away: and sometimes

tthc crying, or crying out, or a cry. (B, TA.)

' _ s s e

i, inf. n. R); (TA;)

and V ifi-pjl; (K;) tHe chid the bird, auguring

evil from a. (1;, TA.)_And ,le ,;_.3 gm

threw a pebble at the birds, and cried out; and

if, in flying, they turned their right sides towards

him, he augured well from them; but their

50 '

left sides, evil. _- Hence, (A,) )9) also

signifies ITbe auguringfrom thejlight, alighting

places, cries, kinds, or names, of birds: (S, A,

K:) )‘011 say, gill ; He augursfrom the

_géhL-ll (K,) aor.

flight, 5c, of birds: (A z) or signifies the

auguring wellfrom a bird’s or some other thing’s

[or turning the right side towards one, or

the contrary], and evil from its Cy,» [or taming

the left side towards one, or the contrary].

And means +He went away,

departizd, orjourneyed. (Har p. 308.)_.[Hence,]

it also signifies IThe practising of divination:

(K:) or a species thereof: you say,

13.5 I have divined that it is so and

so. ($, L.) [See also}l3.]_\;éi:;

1* She (a camel) castforth what was in her belly.

(K. TA»

6. #11:" [They checked, restrained,

or forbade, one another, with rough speech,- or]

they prevented, hindered, or withheld one another;

or theyforbade, or prohibited, one another; from

abominable, foul, or evil, conduct. (A, Msb.)

7. )q-jll and fig} He, being chidden, by a

cry, by the voice, or by’reproqf; or being checked,

restrained, orforbidden, with rough speech; (TA ;)

or being prevented, hindered, restrained, or with

held; or beingforbidden or prohibited ,- refrained,

forbore, or abstained; (S, A, Mgh, Msb, K, TA ;)

from [doing] such a thing. (Mgh,TA.)

_ in the Kur liv. 9, means He was

driven away. (TA.) _kjjl He (a dog) became

urged, or incited, by a cry, to pursue the game.

(Mgh.)

I’d, ' v '0

8. gal, for n3), trans. and intrans.: see 1

and 7 5 each in two places.

Q. Q. 1 (accord. to the see art. )QJ)‘.

inf. n. of 1. A, Msb.) _. A crying at

camels [tj'c], and an urging or inciting of them.

(TA.) _. A cry by which one chides, i. e., either

checks or urges, a beast dc; like to a man,

and to a mule, &.c. (The lexicons, passim.)

= See also what next follows.

35-} (AZ. 0, K) and '3; (1m. 0.1.0 Large

fish, [i. e.] a species oflargefish, (IDrd, 0,)

with small scales : (TA :) lDrd says, thus called

by the people of El-’Irék, but I do not think the

appellation to be genuine Arabic: (0:) pl.

(0.19)

A My. (Mgh.)

1A she-camel that will not yield her with

abundantly until chidden: (A, K, TA:) or that

yields her milk abundantly to her youngone if

beaten, but does not let alone: (TA:) or (K,

TA, but accord. to the CK “ and”) a she-camel

that knows [her young one] with her eye, but

repudiates it with her nose [when she smells it]:

($,K:) and a she-camel that inclines t0 the

young one of another, and not to her own, but

only smells it, and refuses to yield her milk to it ;

syn. (K.)—It is also applied, meta

phorically, as an epithet to war. (A, TA.)

One who chides, &c., much, or qften.]

[act. part. n. of 1]. _ [Hence,]
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0,135.11; {[The Kur-dn sufiices as a chider,

than}, restrainer, orforbidder]. (A, TA.) And

;gljtll 1- The exhorter, on the part of God, in the

heart of the believer; i. e. the light shed into it,

[or what we term the light ofnature,] that invites

him to the truth. _ équ-ljll, in the

Kur xxxvii. 2, means IThe angels ’who are the

drivers of the clouds. (K,* TA.) also

signifies I A diviner; because, when he sees that

which he thinks to be of evil omen, he cries out

with a high, or loud, and vehement, voice, for

bidding to undertake the thing in question. (Zj,

TA.)__)ig.lyC 1- The crow,- because one augurs

by mean; ofit. (Har p. 662.)

[gig-l): a subst. formed from the epithetjq-l): by

the addition of 5. Its pl. occurs in the saying,]

;qlsj'tl; kelp! 4.0.2.; ul}. I[E.ehorta

tions, and chilling, or restraining speeches, were

repeated in his ears]. (A, TA.)

35.93) and 5Q): see art. ’93}.

J e E

3"! A camel having a looseness in the vertebrw

of his back, arising from disease, or from galls,

0r sores, produced by the saddle: (0,1(:*) [or

)r o 5

having afracture in his bach;] like (bi-l. (0.)

[A place of i. e. chiding, &c.]..__

[Hence,] ;s, an elliptical phrase,

meaning {[IIe is, in relation to me, or is

here used in the sense of dais, i. e., in my esti

1nati0n,] as though he were 1'1; the )9)» 0f the

dog; (Sb, TA ;) [i. e., as though he were to be

chidden lihe the dog, and driven an:oy,-] said by

Z to be tropical. (TA.)

.'fl°n

3,9)» [A cause i. e. chiding, &c.: a

noun of' the same class as 8.20.; pl.

A poet says,

2 :10,2 a a ’ r I e e

* ,fl: up ,ep_ '9 (as, ,-,.. *

J a4 1.0' - J 3’0; ‘

a L‘- n I -, l, . ,.| ’ d

i. e. t [He who will not assert that I am a. poet,

let him. app-roach me :] preventing causes forbid

him. (TA.) And one says, “3&2.”

I [The remembrance, or the mention, of God is a

cause ofdriving away the devil]. (A, TA.)

Beebe

Rs)», in the Kur liv. 4, (Bd, TA,) is [an

inf'. n.,] syn. with ;lé-gj'l, (Bd,) meaning + Depul

sion, and prevention, or prohibition, from the

commission of sinful actions; (TA;) or from

punishment: or it_ there means a threatening:

and some read changing the , into j, and

incorporating it [into the preceding letter]. (Bd)

J’s}

1. (Jag, (MA, K,) aor. :, (15,) inf. n.

(MA, KL, and Ear p. 240,) He uttered his

voice, or a cry ; or made a sound, or cry : (MA,

KL :) or he raised his voice, (K, Har,) to evince

emotion. (Han) _ [It seems to be indicated in

the K that it signifies also He played, or sported :

and He, or it (i. e. a company of men), raised

cries, shouts, noises, a clnmour, or confused cries

or shouts or noises : and He trilled, or quavered,

and prolonged his voice; or prolonged it, and

modulated it sweetly. See the next paragraph]

int‘. n. of his} (MA,K:) [and used as

a simple subst. :] i. [as an inf. n., mean

ing The uttering of the voice, or of a sound, or

cry: or, as a simple subst., a voice, sound, or

cry]: ($:) or a high, or loud, voice: such have

the angels when celebrating the praises of God:

(TA 2) [and] a vehement sound. (Ham p. 627.)

[Hence,] ,3 Clouds having a thunder

ing: (TA’:) [and] so 'Jq-j

clamour; or a confusion, or mixture, ofcries or

shouts or noises, or of crying 0r shouting or noise.

l07U, or faint, sound: hence,]

(3);.“ means [i. e. The low, or faint, sound

dfthejinn, or geiiii, that is heard by night in the

deserts; and said to be a sound lihe drumming:

or the sound of the winds in the atnwsphere,

imagined by the people of the desert to be the sound

of the jinn]. (TA.) _ A trilling, or quarering,

and prolonging of the voice; or a prolonging of

the voice, and modulating it sweetly. A

poet likens it to the voice of one urging on camels

by singing to them, and to the playing on a reed

pipe. (Sb, TA.)_. Also Play, or sport. (K.)

_And A. species qfverse, well known; [a vulgar

sort of unmeasured song or ball/1d ,'] in this sense

post-classical. (TA.)

Raising his voice; as also (K.)

_[Hence,] see And

Rain. accompanied by the sound 0f

thzinder. (TA.) And A plant, or herb~

age, in which, or among which, the triad makes

a sound. (K.)

5' \I w

as): see the next paragraph, in two places.

The sound, or voice, or noise, of men; as

9' 9 I

also 7 liq-j. _ And A company, a collec

tion, or an assemblage: (K :) or a party, or com

pany, of men, (S, peculiarly: (TA:) as also

7 :) pl. of the former

see _ It is also applied to a song,

or singing, [meaning Loud,] in the saying,

* wee» *
[And he sings to her, or to them (probably re

ferring to camels), with a loud song or singing].

(TA.)

2-)

1- \é}. ($.19) (s) inf- n- =14} (s,

and Ham p. 78) and (K and Ham) and

;j, It (a. thing) urent, or became urged on

or along, quichly. (Ham ubi supra: there indi

cated by the context, but not expressed.)_1t

(a bad piece of money) passed, or had currency.

(Er-Raghib, TA.)_It (an afi'air) was, or be

come, easy; and right, in a right state, or right

in its direction or tendency. TA.) Hence

the trad.,...:lifil Q '9,

i. e. [A prayer in which the opening chapter of

the Book (meaning the Kur-an) is not recited]

will not be right. (TA.) _Also, int‘. n. :35,

said of the [tax called] It was, or became,

easy ofcollection. it?) also signifies The

acting with penetrative energy, and efl'ectiveness,

in an afl'air. ($, One says, 3.159! IA...

[app. meaning This afl'air, we have

effected it, or accomplished it; like as one says,

,2591 L5i; Mi:1 '1. (T, TA.) And :IL;

[A small gift that is effec

tive is better than much that will not be cfective].

($.)= One says also, I?) UED i. e. [He

laughed until] his laughing became stopped, or

cut short. (S, K.‘)= See also what next follows,

in two places.

2. 2;), ($,Mgd>,TA,) inf. n. (5,11,)

He pushed it gently, (S, Msb,TA,) in order that

it might go on ,- as also V liq-)1; and V aor.

3,;i, int. n. and this last, he drove it, or

urged it on, gently,- (TA ;) [and so Ski.) and

lily-)1, as will be shown by what follows:] or

signifies [simply] he drove it, or urged it

on: and he pushed it: and so [app. in both of

these senses] 1;; and ' :lq-jl. Hence, i. e.

from meaning “ I pushed it gently,” (Hal

p.’304,) ope saty's,,;L:'z\)l ($,I_Iar) i. c.

Wké [1va dost thdu strive with the days in

pushing them on, or mahing them to pass away ?] :

(S:) or 58:5: [hom dost thou push on the

days? and thus may mean also W143 dqé]:

(Harz) [or how dost thou mahe the days to pass

away? for] 6;.) means he made the days

to pass away: (MA:) [or how dost thou pass the

days? for it is also said that] signifies the

passing [one's] days. (KL) [)lj’zfll UL; may

be well rendered He made the days to pass array

by means of exertion; and so and

Har (ubi suprh) uses the phrase

asa meaning [push on evjland hard days.] 7 uni-ii

Guilt, also, int'. n. lbs-j], is expl. by Az as sig

nifying ‘1; [app. meaning He strove to

n

a

push on life, or to repel want or the like, with

little of the thing] : and accord. to a saying heard

by him from a man of the tribe of Fezarah,

[or the correct reading may be

i and accord. to either reading the phrase

may be rendered We strive to push on life, or to

repel want &c., with little of our worldly pos

sessions,] means we content ourselves in respect of

our n'orldly possessions with scanty sustenance:

(TA. [See also 5.]) One says also l

[drove the camels. And v iii,"

The [wild] cow drives her young one.

sag-ill ' The wind drives along the clouds :

or drives along gently the clouds; as also

but in an intensive sense. (Mgh.) In like

manner, l is said of God, in the Km

- s
4 JJ-v

[xxiv. 43]: and in the same [xvii. 68], (53514;?)

flat L; $35 [Your Lord is He

153*
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who driveth along for you the ship in the sea].

(TA.) And a poet says,

Java/em in suite

* Mai-ob Jr“; 432-) *

i.e. [I drove him with speech, and] urged him

on: for signifies 251.; [like &c.].

TA. ._.A (1 “ll;- i‘ He note 6081 the

(it .) n m eod‘J .4

a - ' . . = 'mpg/tint of'my nant ( ) u?)

i. q. Aq-jl q. v. in art. (TA in that art.)

4: see 2, in ten places. uq-jl also signifies

He made money, or had money, to pass, or be

current. (Er-Réghib, TA.)

5. this I contented myself with such a

thing : a réjiz says,

4 so; 0 i”

* at.» o? a;

[Content thyself with what is sufiicient of thy

worldly possessions]. [See also 2.])

i

8: see 2, near the end of the paragraph.

M'ore penetrating and effective in an

affair than another: (S,K:) so in the saying,

4.2591 13;.) [Such a one is

more penetrating and efl'ective in this afl'air than

such a one]. (S, K!)

ubi-3:0, applied to a horse [or other beast], That

is driven, or urged on, (sq-fl, [i. e. uq-jgj) in

his pace, by little and little. (Ham p. 158.)—

A small, or scanty, thing; Er-Raghib, TA;)

or such as is mean, or paltry; that may be

pushed and driven away because of the little

account that is made of it. (Er-Raghib, TA.)

5'0) 5"

Shy-j.» i.eng means Small, or scanty, mer

chandise; little in quantity: (S, K :) and so it is

said to mean in the Kur [xii. 88]: or, as in some

cOpies of the S, little, or mean, or paltry, mer

chandise : (TA :) or mean, or paltry, mer

chandise, rejected by every one to whom it is

Qfi'ered : (A, TA :) or merchandise wherewith the

days are pushed on [i. e. made to pass away

by means of exertion]) because of its scantiness:

(Msb, TA: [for :]) or, accord. to the

sherecf El-Murtadit, merchandise driven along

portion after portion, scantily andfeebly : (TA. :)

or merchandise in respect of which a lowering of

the price is demanded on account of its badness

(Th, TA;) not in perfect condi‘

tion. : (Th, K, TA :) thus, too, it is expl. as used

in the Kur: and some say that what is there

mentioned consisted of fruit of the terebinth-tree,

or of);;..i= [app. here meaning pine-cones]: some

say, of commodities of the Arabs of the desert,

wool, and clarified butter: and some say, of defi

cient pieces of money. (TA.)

ie:

dig-)4 1Veak : so termed because of his lagging

behind, and requiring to be urged on: (Ham

p. 441:) or anything not perfect in nobility, nor

in any other praiseworthy quality: or, as some

say, one driven to generosity against his will:

(TA:) and also, (TA,) applied to a man, i. q.

[q. v., app. here meaning deficient in man

liness, or manly virtue, or the like]. TA.)

[vi-pl big", a phrase used by Ijar, is expl.

_ 1 G u u o I as], _

(p. 429) as meaning with 4*}; 0! up, 1. e.

Time that requires men to push it on, or to make

it to pass away by means o_fe.rerti0n.]

A man who urges on much the camel, or

beast, that he rides. (TA.)

C) ,

1. 2;}, (s, L, K,) aor. 1, (s, L,) inf. n. ;

(L,) and (L ;) He removed him, or

it, from his, or its, place: (S, L, and he

pushed, or thrust, away, him, or it: (L,K:) or

the latter, he removed him, or it, far away;

placed, or put, him, or it, at a distance,far away,

orfar of: (S, A, Mgh, L, Msb :) and the former

signifies also he drew, dragged, or pulled, away

him, or it, in haste. (L, K.) You say,

22; He removed him, or it, far away; (S,K;)

or pushed, or thrust, away; and removed; him,

or it; (TA ;) from it; i. e. from his, or

its, place. (TA.) It; is said in the Kur [iii. 182],

315 flan J-l-Zt, ,Gu i.e.

[And he] who shall be removed [from the fire

of Hell], or removed jhr away [therefi-om, and

made to enter Paradise, shall attain good for

tune]. (TA.)

R. Q. 1. see above, in three places: =

and see also the paragraph here following.

R. Q. 2. He, or it, removed, or became

removed; A, Mgh, Msb ;) and (Mgh, Msb)

removed, or became removed, far away: (Mgh,

Msb,K:) and accord. to Es-Semeen, is

likewise used in an inti-ans. sense, as well as a

trans.; but MF says that its use in an intrans.

1";

sense is strange. (TA.) You say, ulh £45;

“1;; u! i. e. [I went in to

such a one, and] he rembved [for me from his

sitting-place]. (Mgh, Msbf)

I 4°! '1r o 4 . :0

)a-j Distance: so in the saying, 4;»

[He, or it, is at a distance from him, or it].

(S, K.) Az says that, accord. to some, this is a

reduplicative word from aor. c.5123, meaning

I i 5' i

' U ' and some hold it to be from ’ 0 ' l meanino
)- t C, a

“ the driving vehemently,” as also (TA.)

Distant; remote.

0 I 0 fr

A place to which one removes, or may

remove, [in an absolute sense, as is implied in the

A, or] far away. (Ham p. 655.) One says, u) L;
I e 8 'e s :6» r

p152» 4;: [There is not for me any place to

which to removefrom him, or it]. (A.)

. P)

1. ;3, nor. = and ,, (K,) inf. n. ,1...) (A,K)
s ~ 1 9' e 1 ’

and )la-j and 8,1»), (K,) He emitted the voice,

(Kf TA,) or TA, in the CK “and,”) the

breath, with a moaning; (A,K;) [or he breathed

hard ,- as appears from what follows;] in work,

or labour,orin diliiculty. (TA.) You say,W

[I heard him breathe hard,- or emit the

voice, or the breath, with a moaning]. And

ofa woman bringing forth, you say, 03.}, nor. —'

and ,, inf. n. P}, She breathed hard. (s.)_

[Hence,] said of a niggardly man, +He,

being begged of, deemed the begging grievous, or

troublesome, (K, TA,) and moaned thereat. (TA.)

_j;;, (A, 15,) nor. -' and ,, (K,) inf. n. ,.,..j
9 a I II I I ’

(S, A,K) and )io-j and 3,5)“; ;) [and

a J 9 10¢ u

app-)9) also; (seen-)4 ;)1 and 11>? ; (A, K»

and 1,1,, inf. n.;...ji; (1g) [all signify] He

was, or became, ejected with a looseness of the

bowels : (S, A :) or with a violent Iooseness of the

bowels, and with a griping pain in the belly, and

:35 o r a r

a discharge of blood. (K.) _And M1 4,» a»),

and 4;; 1 a112, 1 His mother brought himforth.

(A, :11.» 23;}, accord. to the K, signi

fies He brohe, or clove, his head with the spear :

but IDrd says that this is not of established

authority. (TA.) like [2,32, He was, or

became, niggardly, or tenacious. (K.)

er 5 u ' 6e

2: see 1. = 151.31 P], inf. n. :99}, He put a

ball (835) into a nose-bag (3315“), and inserted

it into the vulva of the she-camel whose young

one had died during the period between the time

[that should have been that] of bringing him forth

and a. month of the last part thereof, [i. e. during

the last month of her proper period of gestation,]

and left it for a night, having stopped up her

nose, then drew forth the ball, having prepared

another young camel, which he then showed to

her, the nose being still stepped up, whereupon

she thought that it was her young one, and that

she had at that time brought it forth, then he

unstopped her nose, and brought it near, and she

afecled it, and yielded her milk. TA.)

3. IHe treated him, or regarded him,

with enmity, or hostility, (A, K, TA,) and be

haved angrily (éii's’t) to him. (TA.)

5: see 1, in two places. _. 1;;3 431;.) 5.;

1‘ [He yields his property with pain, (app. from

said ofa woman in child-birth,) by reason af

niggara'liness] ; as though he moaned, and strained

himself; or moaned, being niggardly. _ (TA.)

;3. 3.1;.

gig-3 [infi n. of un. 06;}; An emission [of the

voice or] of the breath with. a moaning: (A :)

[or a hard breathing: (see 1:) it is said to be]

like 5ij [q. v.]. (TA.)

see

[an inf. n. of 1, q. v. ._... Also] A certain

disease that afi‘ects the camel, TA,) in con

sequence of which he sufl‘ers from a violent loose

ness ofthe bowels, until, or so that, the extremity

of his rectum turns inside-out, and nothing comes

forthfrom it. (TA.)

[One who breathes hard,- (this meaning

being indicated, though not expressed, in the ;)

or who emits the voice, or the breath, with a

moaning: see 1, first sentence. _ And hence,]

rNiggardly; tenacious; who moans on being
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begged of; (TA; [in which it is said to be with

damm; but this is a mistake, occasioned by an

incorrect point in the L;]) as also and
1 4.,

'prjand

eriei' - a ,

*uulblablwlsisy

(Kflk TA.) A poet says,

123.; "j .115? i

[I see thee to have combined begging and cocetous

ness, and in poverty to be uiggardly, with moan

ing]: ($, TA: in the former thus, in two copies,

in _the presicnt art. and in art. Qt: in the TA

bin-jg) U6! is said by IE to be [here] an inf. n.

it 4 i

of OI, like L591. (TA.)

A man afected with a looseness, or with

a violent looseness, of the bowels, and with a

griping pain in the belly, and a discharge of

blood. (A,‘i TA.) _ See also the next preceding

paragraph.

his.)

1. $3, aor. =, inf. n. $2.} (s, Mgli, Msb, 1;)

and 3,;3 (Msb, K) and 3a.}, (5,) He, or it,

(an army, Mgh, Msb,‘ or a company of men,

Mgh,) walked, marched, or went on foot, [to

him, or it]; ($,K;) and [generally] did so by

liitle and little; (accord. to an explanation of

hip.) in the TA ;) crept, or crawled, along; or

went, 0:" walhed, leisurely, or gently: (Mgh :)

and "til; d>)32($:1.<1) as also '53.“,le

i. q. @, i. 0. he walhed [with slow steps,

or] heavily, with an efl'ort, to him, or it: (TK :)

and means a gait in which is a

heaviness of motion. (TA.) One says ofa child,

before he walks, (S, Msb, K,) or before he stands,

(T, TA,) [He drags himself along] ($,

Mgh, uh; [upon the ground], or U1;

42...! [upon his posteriors] : (TA :) or alone,

said ofa child, he went along slowly, by little and

little, upon his posteriors: (Ed in viii. 15:) and

to the ofchildren is likened the marching of

two bodies of men going to meet each other for

fight, when each of them marches gently, or

leisurely, towards the other, before they draw near

together to smite each other: and one says like

15/”

wise of a child, before he walks, urn Tap};

at a ,,

ybpjl, or, as in the T, uh, i.e. he drags

himself along [upon the ground, or upon his

belly]. (TA.)—Q3“ [The young locusts

not yet winged] went on, orforwards : (S, O, K :)

U3; in this explanation in the K sllpuld be uéi,

as in the and A. (TA.)—db) said of an

arrow, 1-It fell short of the butt, and then slid

along to it. ($," Msb.) _ Also, said of a camel,

(s,Mgli,1m_ib,l_§,)a0i. =, inf. ii. and 3,13,

and (TA,) He became fatigued, and

dragged his foot, or the extremity of his foot ,

(s, Mgh, Msb, K ;) as also 1 34$. (s, Mgli,

Msb :) or this latter signifies he (a camel) became

fatigued, (K, TA,) and stood still with his

master: and 51;?! His

saddle-camel stood still from fatigue: or, accord.

to El-Khattabee, correctly, iis-j-i. (TA =)

or this is a mistake, occurring in the'Fa'ik; and

it is correctly with fet-h: (Mgh:) and achord. to

the T, signifies he (a camel) becamefatigued,

so that he stood still with his master: (TA :) or,

as some say, said of one walking, or march

ing, [i. e., ofa man and of a beast,] (Msb, TA,)

accord. to AZ, whether fat or lean, (Mgh,) aor. 1 ,

inf. n. and or, as AZ says, and

(TA,) signifies, (Mgh,) or signifies also,

(TA,) he became fatigued, (Msb, TA,) in walk

ing, or marching. (TA.) _And g3."

IThe trees became in a state quentle mgtion, by

the influence ofthe wind. (TA.) =49: JL},

inf. n. He dragged the thing along gently.

(TA.)

2. 54;" Jul) [He swept the house, or

chamber, with the hill), q. v.]. (TA.)

3. inf. n. dig-1:), Theyfought with us.

(TA.)

4: see 1, in the latter half, in two places..

’10:

din-j! said of a man means IIis camel, or his

horse or the like, becamefatigued. _ J»)!

y r! a

Q‘Sl; ,s‘,’ L2! The sons ofsuch a one became a Jar

lb us, TA,) i. e., an army marching to us to

fight with us. (TA.)—And \J’)‘ Such

a. one attained to the utmost of that which he

sought, or desired. (K,* TA.)=bi-)'l said of

longjourneying, It fatigued the camels. (TA.)

_gill é}! a;le IThe wind put the trees

into a state ofgentle motion. (TA.)

5: see 1, in the former half, in two places.

6. bin-l}; They drew near, one to another, in

fight. (IDrd, Z, They walked, or marched,

one to, or towards, another; as also 'ly‘u-sjl.

(TA.)

4 r 46

8. dis-g)! [originally wit]: see 1, first sen

tence: and see also 6.

‘6’

bin-j An army, or a militaryforce, marching

by little and little, or leisurely, to, or towards,

the enemy, A, K, TA,) or heavily, by reason

of their multitude and force: (A, TA :) or a

numerous army or military force; an inf. n.

used as a subst.; (Mgh, Msb;) because, by reason

of its multitude, and heaviness of motion, it is

as though it crept, or crawled, along: (Mgh:)

accord. to Az, from said of a

child: (TA:) not applied to a single individual:

(IKoot,l\1sb:) pl. 3;}. (Msb,TA.)._And

hence, as being likened thereto, IA swarm of

locusts. (TA.)—giljl occurring in a

trad., means He fledfronz war with unbelierers;

and from encountering the enemy in war. (TA.)

l’Jié: 1,5], in the Kur [viii.

15], means, accord. to Z], i. e. [then ye

meet those who hace disbelieced] marching by

little and little [in consequence of their great

number, to attack you]. (TA.)

[inf n. of ii". of 1; A walk, 860.]. _,\3

The fire ofthe Cg. and the Si; be

cause it quickly blazes in them [and then sub

sides]; ($,K;) so that one walks, or creeps,

from them [and backto them]: or the fire

of the (M, A;) because it quickly takes

effect upon it; so that when it blazes, those who

warm themselves at it walk, or creep, from it;

then it soon subsides, and they walk, or creep,

back to it: (M, TA :) and the like is said by IB;

4 IE

wherefore, he adds, it is called (3:3).“ ’41. (TA.)

It was said to a woman of the Arabs, “Wherefore

do we see you to be scant of flesh in the posteriors

19_,0§

and thighs?" and she answered, 12.2.“)!

a, a o i vcfi

093,-)" [The fire ofthe cs; and the s'\)l, or of

the ‘ 2;, has rendered as scant of flesh in the

posteriors and thighs].

or A man (TA) who

does not travel about in the countries: TA :)

so ill the Moheet. (TA.)

.- J r

59,.) :

accord. to Freytag, occurring in the Deewan el

Hudhaleeyeen as meaning Going along slowly.]

I a

see tits-l), in two places._[Also,

in the dial. of Egypt, signifies L;

3.2;." q [i. e. The thing, generally apalm-branch,

with which the house, or chamber, is swept, to

remove the dust and cobwebs from the roofand

walls]. (TA.)

.r¢°p a

j One who creeps along upon

the ground, (Ibn-’Abbad, K,) either from fatigue

or old- age. (TA.)—Also A man (TA) whose

heel-tendons nearly hnoch against each other.

(Ibn-’Abbad, K, TA.)

[part. n. of 1; IValhing, &c. ._.IAn

arrow, that falls short of the butt, and then slides

along to it: (s: Msb, TA =*) pl. Jag}. (Mgh.)

.._.A camel fatigued, and dragging his foot, or

the extremity ofhisfoot; (K;) as also 12.19.13,

in which the 8 is added to denote intensiveness:

(Mgh:) or the latter is applied, in the sense expl.

above, to a she-camel; ($, K;) and so

(K ;) or this last signifies a she-camel that drags

her hind legs orfeet : and 1 applied to a

lie-camel, has the former of these meanings : :)

[see also said to he a dial. var. of

the pl. of is cit-.13}; (s, Mib,1;;) and

the pl. of is (TA.) Also Futigued

and motionless; whatever it be, whether lean or

fat; and so i (TA.) And, accord. to

Aboo-Sa’eed EdlDareer, [simply] Fatiguetl;

(TA ;) and so i applied to a camel: (K :)

or the latter, so applied, signifies fatigued, and

standing still with his owner: the former is ap

plied to the male and t0 the female; and its pl. is

it is said to be also the name of a certain

camel; but Th denies this. (TA.)

see the next preceding paragraph, in

two places.

fr 0' 2: r s,

see Ana-)4.

I 01 e r ' 9 p a

5b»: see baa-l}, ln three places. _glpd

IC'louds moving slowly, because carrying

much water,- likencd to fatigued camels. (TA.)

.ra”

3A.)" a n. of place, sing. of git-61;, (TIL)
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which signifies The places of the creeping of

serpents; (S, K, TA ;) and the marks, or tracks,

of the passage thereof: (TA:) and lbhég,

likewise signifies the mark, or track, of a serpent,

upon the ground,- like (TA in art.

also signifies The places of
fighting of alparty, or people. (TA.)—And

1Tbe places of pouring [of the water] of the

clouds; (TA ;) the places where falls the rain of

the clouds. TA. Up the CK, is

erroneously put for _glg-illj)

A camel wont, or accustomed, to become

fatigued, (S, K, TA,) and to drag hisfoot, or the

extremity of his foot, (S,) or to stand still with

his owner: (TA :) or 1a she-camel that quickly

becomes attenuated, or chqfed, or abraded, or

worn, in the sole of the foot: (A, TA :) pl.

(s, TA) and (TA.)

J-J

1- usages.) aor- (K.) we n- a»; (s.

and J») (Ham p. 125) and Jojo, He

removed, withdrew, or retired to a distance;

(S, K, TA, and Ham ubi supra;) and went back

or backwards, drew back, receded, or retreated;

(TA;) 43K; [from his place]; as also 'JLp.

(S, K.) Hence, in atrad., viz-11;},

meaning [Remove thou, &c., from me,] :for thouv

hast exhtizusted me of what I possessed. (TA.)

And ,,l~9| (K,TA, in the CK£91,)

He removes, withdraws, or retires far away,

from afl'airs. (TA.) _And He, or it, was, or

became, distant, or remote. (TA.)—And

“l3; 0;, aor. 1 , inf. n. and

and (TA,) It (a thing, TA) quitted its

station, or standing-place,- (K, TA;) as also

(K:) in some copies of the K, in the

explanation of this phrase, (J) is put in the place

of (TA.)—And She (a camel)

held back, hung back, or lagged behind, in her

course, or journeying. _ And He (a

man, TA) was, or became, fatigued, tired, or

jaded. (K, TA.)

2 : see what next follows.

4. Alp-fl He removed him, or it,far away; as

n! O I a )

also View, inf. n. 4.4:. (K.)—And 2;; “n.,:

1110, or it, constrained him to betake himself, or

repair, or have recourse, to him, or it. (K, TA.)

5: see 1, first sentence.

I I D r If 1

Q. Q. 1. 45‘“ Q; He made him, or it,

1:4 ” _ , 1. .z

to slip (aljl, [probably a mistranscription for alljl

if

he removed him, or it, like as J) is put in some

c0pies of the K in the place of in a. case men

tioned above,]) from his, or its, place. (TA.)

Q. Q. 2. [quasi-pass. of Q. Q. 1]: see 1.

and Removing, withdrawing, or

retiring to a distance; (S, K, TA;) and going

back or backwards, drawing back, receding, or

retreating; (TA ;) from a place. (S, K, TA.)

A man who removes, withdraws, or retires

far away,from afl'airs, (K," TA,) whether they

be good or evil: (TA :) fem. with 5.

LIL-3‘, imperfectly decl., like p,

because it is a proper name and deyiates from the

original form [which is app. Jay-fill, reg. part. n.

of 1], (Mbr, TA,) [The planet’Saturnfl a. cer

tain star, of those called viii»; so

called because it is remote; and said to be in the

Seventh Ileaven. (TA.) [The young

man, or slave, of Saturn] is [a surname of] Abu

l-Kasim the well-known astronomer or astro

loger.

A man who does not travel about in the

countries. (K.) [See also m3.]__And A

certain beast that enters its hole with its hinder

part foremost.

9

....

~J-tv-j A camel that drives far away the [other]

camels, pressing against them so as to remove

them, in the coming to water, and then drinks.

(KJ

see the next paragraph. _ Also Light

in body. (TA.)

(EAL-j: see Ja}._Also Quick, or swift:

:) mentioned by Sb, and expl. by Seer. (TA.)

_And A place that is strait and slippery,

consisting of smooth stones,- as also VJ»):

(K :) and so sighs-j. (Aboo-Malik, TA.)

A she-camel which, when she comes

to the watering-trough, and the driver (.iélill,in

the copies of the K erroneously written 3553!,

TA) strikes herface, turns her rump to him,'and

ceases not to recede until she comes to the water

ing-trough. (Lth, K,* TA.) _And

[in the CK erroneously written A stage of

ajourney] far-eattending. TA.)

9/ r 0r

Ala-2' A proud and self-conceited gait. (K.)

an inf. n. of (S,TA.)_And

also A place to which one removes, withdraws, or

retires far away. (S, TA.) Ibréheem Ibn

Kuneyf En-Nebhanee says,

i. e. And there is not,for a man, a place to which

to gofar awayfrom that which God has decreed.

10' J!» r

(Ham p. And one says, U!

meaning host-s [i. e. Verily there is, for me,

with thee, ample scope, or freedom, or liberty].

(s. M)

Jib-j

Q. 1. 131;}, (5,15,) int. n. (s,) He

rolled him, or it, down or along. (S, __ And

He pushed, impelled, repelled, or drove away,

or back, him, or it. [Hence,] one says,

i]; May God put away, or u-ard

eijrom us thy mischief: (TA.)_ Q'jril

He gave to such a one a thousand.’ (S'gh,

_2'6'2! Infilled the vessel. (Sgh, 1g.)

{tiill He hastened, or was quick, in

speech. (Sgh, K.)

Q. 2. He, or it, rolled down or along.

(Si‘ K,” TA.) One says, 4,5 [They

roll down it] ; namely, a. smoothed descending, or

sloping, place. (IAar, T, S.)_ And He, or it,

became pushed, impelled, repelled, or driven away

or back. (S, [Hence,] El-Ajjéj says,

s as sse. *

r Q5 Gist; LL33; *

[And the sun had almost become near to setting,

and to turning yellow; I repelling it with the

palm ofthe hand in order that it might be avoided

qfl'; being for (S.) See also
I'DII

the _next paragraph—One says also spit»;

#5." meaning The sun inclined to setting: or

declinedfrom the meridian, at midday. (TA.)

Q. 4. £31, as also .133, (Mgh,K,) He

was, or became, far; he stood, or kept, aloof;

(A’Obeyd, Mgh, TA ;) he removed, withdrew, or

retired to a distance; (A’Obeyd, Mgh, K, TA ;)

as also (TA ;) bisfrom such a

thing : (Mgh :) for ex., from adultery, or fornica

tion. (A’Obeyd, Mgh, TA.)

Smooth rock: to which is likened the

portion of flesh and sinew bordering the back

bone, when fat. (Hm-’Abbad, TA.)

éfhlj A slippery place.9 (TA.) [See also

what nest follows: and see May]

I! )0)

3,1») The traces of the sliding of children

from. the top to the bottom ofa hill: (As, S, :)

of the dial. of the people of El-’Aliyeh: in the

dial. of Temeem, with J [in the place of J]:

(S :) or [a sloping slide, or rolling-place ,- i. e.] a

smoothed descending, or sloping, place ; (IAar, S,

K;) because they roll down it

:) or a slippery place ofa mountain ofsands,

upon which children play; and likewise on

smooth rock : (Aboo-Malik, TA :) pl. and

J-séi- (s)

r I I) l

cistéj a pl. origilj. (s.)_.,).iin Jag,»

Asses having smooth and fat bellies. (Thu-’Ab

bad, TA.) = Also Small [i. e. reptiles, or

insects], having legs, that walk, resembling ants:

(K :) or, as in the 0, having legs resembling ants.

(TA.)

accord. to Freytag, occurs in the

Deewt’in el-Hudhaleeyeen as meaning Smooth,

applied to rock]

6'53

Q. 1. [inf'. n. of The rolling [a

thing] down; syn. (S, K.) You say,

jigs i. e. [He rolled down the

stone]. (TK.)

Q. 2. He, or it, rolled down; syn.

apfli (S,K:) or he slid, or slipped, upon his

posterior-s. (TA.)

J'LL)‘ A violent wind. (Ibn-’Abb{1d,K.)

5 0

6,4,5 : see the next paragraph.
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i. g. ($,'K;) meaning [A

sloping slide, or rolling-place,- or] the traces of

the sliding of children from above to below:

(TA =) of the dial. of Temeem: pl. get}. (s=)

which likewise signifies slippery places; as also

téalj. (TA.)_-And IA grave: (1;, TA =)

becalise one slips into it. (TA.)_-And i. q.

(lv )0;

4-”)1; i. e. [A seesaw ;] a piece qfwood [or a

plank] which children lag upon an elevated place,

and a number sit upon one end of it, and a num

ber upon the other [end] ; and when one of the

two parties is heavier, the other rises, and

threatens to fall ,- whereupon they [app. who are

looking on] call out to them, bi; I’LL

[Now leave ye! now leave ye what ye are doing!].

[See also

[Rolled down: see Q. 1._And]

Smooth. (TA.)

9-)

80,

1. LL}, (Mgh, Meb,1_<,) aor.’ 1’, inf. n. p,

(Msb, and 1") (Msb) and )hb-j’ with kesr;

(K; [but see what here follows, and see also

below ,1 and "Ln-l), (s, Mgh, TA,) inf. n.

(Msb, TA) and it); (Msb;) i. q. Lit; [i. e.

He straitened him, meaning, in this instance, by

pressure; and properly, being in like manner

straitened by him]: (K in explanation of

and TA in explanation of :) or i. q.

[he pushed him, or repelled him]; generally

meaning [he pushed against him] in a strait, or

narrow, [or crowded,] place: (Msb in explanation
I e e e _ J

of e.,»), and app. in explanation of 4+!) also :)

[or i. q. edits, which often signifies the same as

4.15;; but more properly, he pushed _him, &c.,

J! '

means 05951; [i. e. The people pushed against

me,- or pushed me, &c., being pushed, &c., by me,-]

ill a strait, or narrow, [or crowded,] place: (Mgh:)

[or pressed, crowded, or thronged, me .-] and
fl! 4’ 0" I,

by is syn. with East“: (TA in art. 8):)

J /t I Q r I r

'Msjl in the place of i.,; is a mistake.

(Mgh.) One says, jegill The

people straitened one another,- syn. lyiéQ; [or

pressed, crowded, or thronged, one another;] in a

sitting-place, or place of assembly: (Msbz) as

also 7 ing-st (Msb, K,* TA,) in whatever place

it be; (Mgh,) and (Kf‘l TA.) One

may also use the pass. form of i. e.

being pushed, &c., by him: for]

[meaning He was straitened, by pressure; &c.] ;

and that ofiédj, i. e. 5»); [meaning tlle same].

(Mgh.)=t§;l.} ,1...) He gobbled a gobbet, or

inorsel, or mouthful: so in the “Nawadir;” as also.

(TA.)

3: see above, in two places..._[chce,] one

says, all 1-[He strove for

headship, or command, and desired it]. (IAar,

TA in art. [And hence the prov.

0' 05

€) 3i 9,8: see art. >,s.]_..[Hence, likewise,]

also signifies t [10 treated him, or behaved

towards him, with roughness, rudeness, hardness,

harshness, or ill-nature. (TA. [I find this ex

planation noted down by me as taken from the

TA, but without any reference to the art. from

which I obtained it. It is not ill the present art.])

_... He (a man, TA) approached,

(K,TA:,) and reached, or attained, (TA,) the

[see of] fifiu [years]; (1911;) as also

(TA.)

6: see 1, and 8. _ étéfiyl and

[wail The waves dashed against each other.

(TA.) See a verse cited below, voce

8: see 1, in two places; and see also an ex. in

a. verse cited below, voce One says also,

Li's ulé thew-l and H’s-1).? [They

pushed, pressed, crowded, 0r thronged, together,

upon, or against, such a thing]. ($.)_Hence,

by way of metaphor, tug! Pg}! I[The creditors

were, or became, numerous and pressing]. (Mgh.)

_‘ See also 6.

'1 D 4 I J I D J 5 0'

1.0-} [originally an inf. n.,] i. q. gray/95

[A party, or company of men, straitening one

another by pressure; pushing, pressing, crowd-ing,

or thronging, one another; i. e. a press, crowd, or

throng]. (K,* TA.) A poet says,

0, 'I‘ 'O/abfie‘ ,, , ,.

reuse->1 ile

* iii-limhii °' t"\'-'" r
{’0’ 5lEsa-ll M14

[He brought a crowd with a crowd, and they

pressed, one against another, lihe the dashing

together of the waves when the waves beat one

another]: he uses [here] an inf. n. not con

formable to the verb. (ISd, TA.)

{a

LL}, with damm, a name of fllehheh:

TA :) so says Th: but ISd says that the name

J a 1 ii 3: it

commonly known is AL) [or,», )1 orlljljsl]:

s at t '

(TA =) or it is $5.11 ,1 [probably, I think, a

' a. as

mistranscription for Ajtjd]. (K, TA.)

lebf

190-) [an inf. n. of

)rd

accord. to the Msb]

i. q. the; [likewise an inf. n. of accord. to

the K, arid of accord. to the Msb: both

signify A straitening, pushing, pressing, crowding,

0r thronging]. The moaning,

or hard breathing, (334;) with which the child

I O I r O I .

comes forth; as also 3.09.} and 1.5). (K 1n the

present art. and in art. fij-)

A gobbet, morsel, or mouthful. (TA.)

See 1, last sentence.

9/0,9 a

,ela-j: see 1...).

9 r O ' vi J I J J ’ _

I»): i. q. ,etegnfi or 0454.2, [1. e. One who

straitens, pushes, presses, cron-ds, or throngs,
. r O 9 0'

much or vehemently]. (K.) Hence, I’D-)4

[A shoulder that pushes vehemently]. (TA.)

ages is; i-e- glass, as
art. as"), q. v.)

9 -J a: :i

Alt-l)», (T, TA,) wigs-1}» fit, (T, K, TA,) or

[5.31, (M, TA,) The elephant: (T, M, K =)

aild a bull having horns: so in the T, on the

authority of IAar: (TA :) or a bull having the

horns brohen. (M, 1;, TA )_$.51. is also the

name ofA certain horse. (Kf‘ TA.)

1 a e 5 ~

1. 45.), ($,A,l_{,) aor. 1, inf. n. t], (TA,)

IIe pushed him, or thrust him, ($, A,) or made

him tofall, (K,) into a depressed place, or a deep

hollow or cavity : (S, A, K :) [or he pushed him,

or thrust him, in any manner; for] signifies,

accord. to IDrd, any pushing, or thrusting. (TA.)

You say, 2L3! (A,) or gel! JIe

was pushed, or thrust, and thrown, or cast, into

the fire [of Hell]. (TA.) And as Us

(A, TA) He was pushed, or thrust, on the back

of his neck : or he was pushed, or thrust, on the

back ofhis neck, and expelled. (TA.) And it is

I - "0: 5’ D !

said ln a trad. of Aboo-Moosa, cl)!“ Q4
Jose are; T 0 or

053 is?“ as a; “r

26 es [thosoei-er

follows the Kur-(in as his guide, it will muhe

him to alight upon the gardens, or meadows,

of Paradise,- and whomsoever the Kur-dn fol

lows as a punisher, it will push, or thrust, upon

the back of his nech, until it shall cost him

into the fire of Hell]. One says also of

lambs or kids, meaning They are driven,

and impelledfrom behind them. (TA.) And ofa

driver, Js’gl He drove the camels guichly,

a): 05511

and urged them on. (TA.) ._ [Hence,]

(K,) inf. n. as above, (TA,) He cast forth his

urine; (IS, TA ;) and propelled it. (TA.) And

5'ng and She (a woman)

ejected the [seminal] fluid: (TA. [See

_Hence also, (TA,) 31;" ($,* A,*K,)

aor. as above, ($, A,) and so the inf. n., (TA,)

He compressed the woman,- (A,K;) as also

was; (K,) inf. n. (TA.)—And

i. q. [IIe pierced him, or thrust

him, with the pointed iron foot of the, spear];

like “(2m in art. tJj.)_And (K,)

and t), (TA,) [as though meaning “he

propelled himself,”] IIe leapfd: TA :) thus,

sometimes a man leaps a )w' [here meaning a

rivlllet for irrigation], putting_his 5‘; in the

middle of it. (TA.)—And (K,) he. n. as

above, (TA,) He went quickly,- [as though

propelling himself:] (TA:) he (a driver) went, or

journeyed, a violent, or rigorous, pace. (K, TA.)

(S,I_{,) [aor., accord. to analogy, ; ,]

inf. n. as above, He (11 man) was, 01"became,

angered, or enraged. [See also

;Jl ($,A, in some copies of the K,

erroneously, ;LILH, (TA,) aor. ;, ($, K,) with

kesr, (S,) and 3 , with (_lamm, [which is 8.120

malous,] (TA,) inf. n. (s,“ A,‘ K) and i.,,

(K,) The live coals glistened: or glistened

vehemently: ($, A z) and in like manner,

[the silk]. (TA.) '
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R. Q. 1. but see 1, in the latter half

of the paragraph.

see the next paragraph.

95'

25-): see = Also, (S, L,) and l

(L,) [or the former is a simple subst. and the

latter is an inf. n., (see 1, last sentence but one,)]

Rancour, malevolence, malice, or spite; and

anger, or rage: ($, L:) but is said to have

been heard in this sense only in a verse of $akhr

el-Ghei. (TA.)

Q J J

is.) The young ones ofsheep or goats: of the

I’D) Q J)!

measure 11:5 in the sense of the measure (babe;

I we) I/ s 30 a) (GE _

like 2.5.05 and 3.535; so called t}? 1,5'9, 1. e.

because they are driven, and impelled from

behind them: from these, it is said in a trad. that

no contribution to the poor-rates is to be taken.

(TA.)

iii}: see what next follows.

A woman who ejects the [seminal] fluid

on the occasion of (K, TA;) as also fill].

(TA.)

25;;

as}. The vulva of a woman; (K, TA ;)

because it is the place of (TA. [See

3ip1.])_Ana in wife; ($,A,K;) as though

she were the place of éjll; (TA;) as also

and til}. (K.)

0; e

3.5-}: see what next precedes.

P)

a a a I _ 9 D a 9 J a

1. )5)“, A, K,) aor. -, inf. nap.) and )9)
5

(K) and £53, so in the A, (TA,) It (the sea)

became full or rose, and became full; as also

lg}: (K :) or both, said of the sea, itsflon', or

tide, rose, or became full: (JK, A:) or the

former, [or each,] said of the sea, it increased,

and its water became abundant, and its waves

rose. (TA.)—It (a valley) flowed with much

nrater, which rose high: (S, itjlon-ed copiously,

and its torrent become full: or it flowed n-ith

abundance of water, and its waves rose. (TA.)

_SSPI aor. 1 , inf. n. (TA,)

The cooking-pot boiled, or began to do so: (K, TA :)

and in like manner, [n-ar, or the mar;

i. e. raged, or began to do so]. (A," K.) And

The people, or party, became in a state

of commotion for the purpose of going forth to

execute some affair, (AA,JK,K,TA,) or for

war. (JK, A, The wind

blew strongly, or vehemently. (Freytag, from the

Deewan el-Hudhaleeyeen.)] said of a

plant, or herbage, It became high, or tall,- (A,

K;) and so said of anything. (JK.)—And,

said of a man, He boasted (As,A, Lia

Q,

[qfrvhat he did not possess] ; (A;) as also

(K :) or this latter signifies he magnified himself,

or behaved proudly, haughtily, 0r insolently ; and

threatened. (TA.) =,2.;.j, (K,) inf. n. (TA,)

[of what he possessed], (As, K,) or

He filled a thing. (K.) _. It (the herb, or

herbage,) fattcned, and rendered comely, the

cattle. (JK, K.) _ .He caused a man to be

affected with emo‘tion [app. by reason of mirth or

joy];_ flyn- so“ (JK, K-) - .4" {-a‘)‘

;alallll The wind drove along the clouds. (J

5 u r I a a J 105

_(jgllpj i. g. Cg)” ob}! [He threw, or

scattered, the fine part, or particles, (accord. to

the TK the _flour and bran,) in the mind], (JK,

K, TA,) with the 3:3» [or instrument with which

grain is scattered]. (TA.): See also what next

follows.

JJO/ r4 J) pp a

3. v 4316-}: 45,455 I vied with him in boasting,

and surpassed him, or overcame him, therein.

(JK, A, K-*)

5: see 1, first sentence.

Q. Q. 2. see 1.

'pflr

95.) [Fulness of the sea].

I 02'

One says, :41)

e r 02'; o~: ,» 15-43,. sf ' aqiei 04: a v

335...; 44.0 [I have seen the seas, but Ihave not

seen one more surpassing in fulness than he is in

bountifnlness; and the mountains, but Ihave not

seen one morefirm in roch than he is in heart].

applied to a plant, or herbage, &c.,

(TA,) Tall,- (JK, K, TA ;) as also Vikki)".

(JK.)

2.50

a»). (JK,) 01- ibis. like (one

A plant, or herbage, full-grown,- (ID1'd,JK, 0,

TA ;) as also lfiyi-j. (J K.)

L}; : see what next precedes.

A wind blowing violently. (Freytag,

from the Deewzin el-Hudhalecyeen.)]

)9) : see the next paragraph.

[big-3 A plant, or herbage, full-grown, full of

juice, luxuriant, or abundant and dense,

5 '0,

TA,) and in blossom; (TA;) as also 7L;qu

and is?) (K, TA.) See also

QLi-le [A place having its plbnts, or herb

age, full-grown, full of juice, luxuriant, or

abundant and dense, and in blossom].

And .DLZH The blossoms, and the beauty

and brightness, of plants, or herbage.

[Hence,] It (a plant, or herbage,)

blossomed : ('JK :) or became luxuriant, or abun

dant and dense, and put forth its blossoms; as

’0’

also 5;, inf. n. (As,TA:) or obtained

itsfull supply of moisture : (A, TA:) or acquired

its due degree of beauty and brightness: (TA :)

or became tall. Also It (any afi'air, or

thing,) became complete, or perfect, and in a

sound, or good, state. (A, TA.) And

The land had tall herbage; (A,

TA:) when such is the case, it is termed

(TA.)

3 '0'

(5)9): see the next preceding paragraph. _

3 rar,”

62,5.) )yb Speech in which is self-magnifi

cation, pride, haughtiness, or insolence, (JK, K,

TA,) and threatening. (TA.)

see the next paragraph.

A sea full, or flowing with much water,

and rising high: (S, TA :) and a valleyfioming

with a copious and high tide ofnzater: and fill},

also, is applied as an epithet to a sea [in a similar,

but intensive, sense]. (TA.) [Hence,] one says,

J»), 0'}; +[Such a one is afull

sea, meaning bountiful, and a shiningfull moon,

meaning illustrious]. (A, TA.) The saying of

the Hudhalee, describing a woman,

" ,le 5,91, 9h." 99; >1};

means Liberal with the food of the belly in the

time of hunger, when [the vein is full, and] the

blood and the tempers are excited: or it means,

and her lineage is high; for the vein of the

generous flows fully with generousness. ($, TA.)

One says also;é-lj meaning fHe isgenerous,

increasing [in generosity], or abounding [therein].

(A0, 1;, TA.) And signifies High no

bility. (AA, See also éjij, last sen

tence. _ Also Rejoicing,jogful, glad, or happy.

(A, K-)

i

a subst. fromkli, rendered such by the

affix 5.] [is its pl., and] signifies U’ater

courses,- oi' channels of water. (JK.)_And

Herbs: so in the saying, [558" 5.1%!

[The herbs of the valley became tall, full-grown:

0r ofthe-irfull height and in blossom]. (A, TA.)

[Illore, and 'mosithfull, &c.]. One says,

ujsjipfin of, ujajipiht Ham,

qfthe seas, the most full, meaning, qfthe bountiful,

the most bountiful; and of the full moons, the

most shining, meaning, of the illustrious, the

most illustrious]. (A, TA.)

as;

Q. 1. signifies The adorning, ornament

ing, decorating, or embellishing, ofa thing, (KL,

and Her p. 3,) primarily, with Jig-j, i. e. gold:

(Har ib.:) and hence, (Har,) the adorning, &c.,

of falsehood, or a lie: (KL, Han) and the

falsifying or adulterating [of speech &c.]. (KL)

You say, él inf. n. He adorned,

ornamented, decorated, or embellished, the house,

or chamber, &c.; and rendered it complete: and

is said of anything as meaning It was

adorned, ornamented, decorated, or embellished.

(TA.) Andj'iilt He arranged, or rightly

disposed, or put into a right or proper sttite, the

speech, or language: (TA :) and i. q. [i. e.

he embellished it; generally meaning, with lies].

(S, A, K, in art. 02.5).) [This verb is mentioned

and explained by Freytag as on the authority of

the K, in which it is not found in this art.]

Q. 2. He (:1 man) adorned, ornamented,

decorated, 0r embellished, himself. (TA.)

inj Gaze.- (Fr, M, 1;.) so in the Kur

xvii. 95: and this, accord. to ISd, is the primary

meaning. (TA.)—Then applied to Any orna
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went, decoration, or embellishment: (ISd, TA :)

anything adorned, ornamented, decorated, or em

bellishcd : (Ham p. 784:) and particularly applied

to the decorations, and pictured worhs, in gold,

with which. the Kaabeh n'as ornamented in Pagan

times. (TA.) The colours of the plants or herb

age, of land, TA,) red and yellow and white:

its ornafure, consisting in blossoms and flowers:

or its perfection: so in the Kur x. ‘25. (TA.)

And Thefurniture, or utensils, ofa house or tent.

(TA.)_-Anything varnished, or embellished with

a false colouring, or falsified, is likened thereto

[and so termed]. (S, TA.) [Hence,] J23!

The ornature ofspeech ,- (TA ;) the fair appear

ance, or comeliness, of speech, produced by the

embellishing with lies: (K, TA:) so in the Kur

vi. 112: (TA :) or it there means varnishedfalse

hoods. (M.)-[Its pl.] J,\£.., signifies The

lines, or streahs, [that are seen on the surface] of

water. _ And Ships: (T, z) or orna

mented, or decorated, ships: (M,TA:) or the

ornature of ships, uith which they are decorated.

(’Eyn, TA.)_-Also Certain insects that fly

upon the water, (T, O,K,) having four legs,

resembling the common fly; (O,K;) smallflies,

having four legs, that fly upon the water: (M,

TA :) the sing., is cxpl. by Kr [in the

Munjid] as meaning a kind offlying thing. (TA.)

Q’O'l

c.9594 Adorned, ornamented, decorated, or

embellished: ($, TA :) [&c.: see the verb.]

J)

1. j}, 80123;, (e, Mgh, Msb,) inf. n. j,, (s,

Mgh, Msb, He buttoned a. shirt [&c.];

Mgh, Mgb,K;*) as also ii), inf. n. 3.33:3;

(Mgh; [and so in the present day;]) or the latter

verb [relates to several objects, or means he but

toned a shirt &c. with many buttons; for it] has

an intensive signification. (Mgh.) You say,

m 3.21;, and 333', and 033', and 2,}, Button

upon 'thee thy shirt. ($.)_.:1- He narrowed his

eyes [as when one draws together the edges of a

vest in buttoning it]. (K,"E [in which, in this

instance, as in others, only the inf. n. of the verb

is mentioned,] and TA.) _ I He collected, or

drew together, vehemently, or forcibly. (A, Msb,

K?) _. [referring to the pieces of cloth com

posing a tent] He made in them what are called

,6; [pl. of q. v.]. (TA.)_ And aor. as

above, (S, A, TA,) and so the inf. n., ($, K,)

{He drove away. A, K, TA. [In the TA,

the inf. n. is expl. by 3&2." as well as 32;”; but

I I I n I“

the former IS a mistranscription for Jill, the

3” ’J

reading in the $.]) One says, Q1563! ,3 ,a

all, IHe drives away the troops with the

sword: ($,A.)_1He bit another. ($,*A,K.*)

_. THe pierced, or thrust, another, (K, TA,)

with a spear. (TK.) __ He plucked out hair.

(K) TA.) _ IIe shook goods, or household fur

niture, or the like, to remove dust dc. (O,K:*

only the inf. n. is mentioned in the latter.)=

;3, act-.2}; (TA,) He increased in intelli

gence, (K, TA,) and in probations, or experiences.

(TA. [See also below, in this paragraph.])

Bk. I.

=Also, aor. int. n. 3.3,}, It (a spear-head)

J)" o

gleamed, or glistened. (A.) And 4.5.: 03):, nor.

;éii, inf. n.;-323, (S, 1122's eye glegmed, or

glistened. (s, Kr) And an, Us 91",.3

IIis eyes gleam, or glisten, in his head. (Fr, $,*

A, TA.) =5,3', like [by rule sec. pers.

r 0 r a”

Q»), aor. 9.3,] He acted wrongfully, injuriouslg,

or unjustly, to his adversary, or antagonist.

_ And .He became intelligent afier having been

foolish, or stupid. [See also a signification

05,, above.])

2: see 1, first sentence: _ and see also 4.

a. 3,1,, (A,) ian n. (s, K,) tIIe bit him,

being bitten by him. A,

4. 33,1, (A’Obeyd, s, Mgh,) and t 2,3,, (A,) 11::

put [i.e. buttons, or, as some say, loops fin

buttons,] upon it, namely, a shirt [&c.]. (A’Obeyd,

S, A, Msb.)

5. ,3; It (a shirt [&c.]) had ,3,“ [i. e. buttons,

or, as some say, loops for buttons,] put upon it.

($, TAJ

R. Q. 1. ,3}, (s,1_<,) inf. n. 3,3,}, (TA,) He

(a. )gj‘jj [or starling]) uttered a cry, or cries. (S,

K.) _ He (a man) kept continually, or con

stantly, to the eating ofthe (IAar, K, TA.)

_. gliélg He continued, or remained fizved,

or stationary, in the place.

¢sflan

R. Q. 2. ,jDJ He, or it, was, or became, in a

state ofmotion, or commotion. (K.)

3/ a.

,j an igil'. n. of), [q. v.]. ($,Mgh,Msb,K.*)=

See also».

,J

)j: see what next follows.

is. (s. A, Mgh, K. &c.) and '53. (ISko app

in the same sense, (A2,) and in" has been also

mentioned, but this is doubtful, (MF,) A button

(IAar, A, high, TA) ofa shirt, (IAar, S, A, high,

K,) and of other things, as, for instance, of a

curtain: (MF, TA :) or the loop into which a

button is put: (ISh:) the latter, accord. to A2,

is the right meaning: (TA :) [but the formeris that
to which the word is generally applied :]l the former

is also called ;U, by a change of the first ):

(IAar:) pl. [of'pauc.] A, Msb, K) and [of

mult.] (K.) [Hence the saying,] ;a

433;; $3} [He is more fast to me than my

bdtlohtOii8l05p1- (A.) And 1116

gave it to me altogether. (A.) [The star .5

of Gemini;] one of the two stars' called

(sz.)._.,j also signifies 1A certain piece of

mood at the, upper extremity of the pole of a

tent: (A,K:") pl. (TA :) the upper end

of the tent-pole is inserted into it: (L z) or the

,1,ji of a tent are certain pieces of wood

which are sewed into the upper parts of the pieces

of cloth which compose the tent, the lower ends of

which [pieces of cloth] are upon the ground : and

signifies “ he made in them [namely the said

pieces of cloth] such pieces of wood.” (TA.) .

IThe sochet in which the head of the upper bone

of the arm turns; (A,K;') resembling the half

ofa nut: (A:) or the head itself of that bone:

(TA:) and the extremity of the hip-bone, in the

sochet. (K.) _ +A certain small bone, (K,) re

sembling the half of a nut, (TA, [but this is pro

bably a misplaced insertion, from the A, ubi

supra,]) beneath the heart, of which it is the

support. (K.) _ I The edge, (K,) or each of the

two edges, (TA,) of'a sword. ’(IAar, K, TA.) .

One says, 5).]?! ($,* A,

1 Verin he is one who keeps close to the camels;

(A;) a good pastor ofthem. A,K. [Accord.

to the A, it seems to be from 3) signifying “a

button.”]) You term also Qt; ;j ‘t One who drives

camels, or the lihe, vehemently;- accord. to some;

but the preceding meaning, given in the K, is the

more correct: (TA 2) or it signifies one acquainted

with the right management thereof ,' TA;)

who manages them well ,- (TA ;) as also

(Lia-0.3:: 3} +The support, or prop, ofthe

religion; ’(A'bu-li'Abbas, K ;) like the small bone

called 3‘), which is the support of the heart: (Abu

l-’Abbhs,TA:) applied, in,a trad., to ’Alee: in

another relation, it is ,3, meaning he between

whom and the earth is a mutual dependance, and

without whose existence one would repudiate the

earth and mankind: or, accord. to Th, he by

whom the earth becomesfi-rm, like as a shirt does

by means qfits [or button]. (TA.)

3;,- Intellect, or intelligence. (0, TA.)

62:,“ The work left by a bite: (K, TA :) or, as

some say, a bite itself. (TA.) And A wound

with the edge ofa sword. (TA.)= J says, When

camels are fat, you say, 3;; Q." but this is a. mis

take for gig, (Sgh, which is pl. of 33);.

(TA in art. by.)

Q a

)5”, applied to a man, (0, TA,) Light, or

active; and sharp, or acute, ofmind, with quick

ness of perception, and of intelligence, under

standing, sagacity, shill, or knowledge; as also

(O, K; [in the CK, is erroneously

put for which is also expl. as signify

ing light, or active, and quick; (TA,) and

i a) J 'e

U25), of which the pl. is 1,21,). (TA.):

Also A certain plant, (0, having a yellow

blossom, (0,) with which one dyes: (O,K:) in

this sense, a Pers., or foreign, word. (0.)

0:61 i )0)

21).“ see A»);

see Accord. to As, it signifies A

man whose eyes glisten. (TA.)

’ )0)

,5,” [The starliggg] a certain bird, (IDrd, S,

O, K,) as also in”, (lDrd, O,K,) resembling

the lark: pl. (TA.):SQS)t A

narrow v5” [or animal, or thing, upon which

one rides or is carried; accord. to the TK, mean

ing a beast; for it is there added that one says

154



1224 [BOOK I.
)J - 0+»

9 as) 0 , I

)3)” )Lsm, meaning a narrow ass]. (0, =

r J )0: 3

9‘» H»): see ,0, last sentence but one.

I a) Q 4

by”: Beefigj.

8.

)j» An ass [app. meaning a wild ass] that bites

much. (Sf TA.)

is used by El-Marrar El-Fak’asee as mean

ing A she-camel’s nose-rein ; because it is plaited

and tied.

~91)

1. [as an inf. n.] signifies The constructing

a 3...»;33, (K, TA,) i. e. an enclosure qfwood,

for sheep, or goats: TA:) you say, “)1

12,301, aor. inf. n. (TA :) [or this, I

think, is a mistake for what here follows :]

rn° J

All, aor. .Jgi, inf. n. (Ks, S :) [i. e. Icon

s'truc'tetl an enclosure of wood for the sheep or

goats: this meaning is plainly indicated, though

not expressed, in the and TA :] but in some

copies of the K, in_ the place offilil! 3A,}! its,

as explaining _tsjillhwe find xiii/1;)}! at;

[meaning that ilk)le signifies sheep, or

gogts]. (TA.) _ And if}; Us Quin Q3} or

W); He put the” [i. e. lambs or kids, or young

lambs or hids,] into their place [or enclosure of

wood]. (A. [And the like is said in the Ham

p. 195.]) = :53, aor. = , (K, TA,) said of water,

(TA,) It floweil; (15,119 like (TA.)

7. .5} 12:." 9))! The” [i. e. lambs or

kids, or young lambs or kids,] entered into the

*9) [or enclosure of wood]. (A, TA.') _. And

ASL-“all .fljl TA) Us (TA) TT/LB hunter,

or sportsman, entered into’ his lurking-place.

(s. Ta)

9. L31, inf. n. It (a plant, or herb,)

became yellow, or red, while having in it green

ness. (K, TA.)

A place of entrance. (AA, S, A, K.) _

And hence, accord. to AA, (S,) the same word,

(S, A, K,) and l L3), (lSk, S, K,) as some pro

nouuce it, (18k, 55,) and v ,3, (s, A, 15,) + The

place of sheep or goats,- (A, K, TA;) [i.e.] an

enclosure of wood for sheep or goats: :) [said

in the TA to be tropical; but not so accord. to

the A:] pl. of the first (A, and second (K)

I J

Ax}, (A, K,) and of the last 1,41,}. (A.) _

And, as being likened thereto, (A,) and

Viol); signify also IThe lurking-place (353) of

a hiinter, or sportsman, (S, A, K,) or of an

archer, or a shooter: (TA in explanation of the

former word :) both signify a well [or pit] which

the hunter, or sportsman, digs for himself that he

may lie in wait therein for the game. (TA.)—

See also the next paragraph.

: see the next preceding paragraph. _

Also A channel in which water flows,- ;) and

so V .ng. (TA.) It is said in a rejez of Kaab,

’l

e a 0d eo- , r

ease as w as *

She passes the night between the channel of water

and the concealing, or protecting, place : meaning

that she is fed in the enclosures for camels &c.,

[fillet-J1 Us, thus I read for just-ll (an evident

mistranscription) in the TA,] and among the tents,

0r houses; not in the pasture-land. (TA.)

j and or, accord. to the L [and

the A]: on the authority of IAar, 7 also said

to ,be written ) and 3.1.3}, (TA,) Eire sings. of

l (K, TA,) which signifies [app. as

meaning Small pillows] : A, z) and carpets:

or any things which are spread, and upon which one

loans, or reclines: (A, K :) the like of this is said

by Zj in explaining a phrase in which it occurs in

the Kur lxxxviii. 16: or, accord. to Fr, it signi

fies carpets (VJCIL) haring a fine nap, or pile:

(TA :) also, [particularly] (A,) carpets

A, or UJQL, Hai- p.377) of the fabric of El

fleerchaand the like therle in fabric: (A, and

Bar ubi supraz) or '12.!” signifies [simply] a

carpet. and a carpet having a

nap, or pile’: and a [piece of leather that is

spread upon the ground, such as is called] ' ' ;

and the like thereof in mahe. (TA. [See also the

last sentence of this paragpaphj) [Hence,] one

' is! GJ’V a:

says, m fhaigl '154133 {[The embellished

coverings of vehement hatred are spread between

them; i. e. vehement hatred concealed by fair

professions &c. subsists between them]. (A.) The

following saying, of Artah Ibn-Suheiyeh,

'04 4 If ,4, Jr : 04,

“ “sayiubg-EWJ *

1: a” 0.0 e .5 ..

* WW: 4-4”, iv), its-flu *

is expl. by En-Nemiree as meaning J[[And we

are sous ofa paternal uncle, but] upon our enmity

is a comely covering beneath which it is latent;

[therein are vehement hatred and envious com,
,

petition ,'] signifying [properly] carpets of

sundry colours: (Ham p. 196 :) it is also said to

mean, in this instance, 1- [conccaled] enmities, and

sayings that give pain; [the former of these two

meanings being] from 22.32;" i. e.

JJO’ 5

4.1.5.5: [the latter of them app. suggested by

J P

another reading, namely, *6“) in the place of

mentioned and thus explained in the Ham

ubi supra : the poet, therefore, is supposed to have

meant, upon our state qfunion, or concord, (013

having two contr. significations,) have super

vened concealed enmities, &c. :] or, as some say,

the reading in the deewan of Artéh is as

though pl. of lib)", which is likewise made to

denote enmity because it is made to enter

i. e. into the heart; or which may be

metaphorically applied to aplace of enmity latent

in the bosom, from the same word as signifying the

“ place in which are put lambs, or kids, and sheep,

or goats :” or, supposing the right reading to be

V the poet may very properly mean, upon

the vacant space between our tents, or houses, are

carpets and a1.) spread for us, and we

sit thereon,'near together in the places, but with

the hearts remote: (idem p. 195:) but with the

) Be _

reading VJ“), mentioned above, occurs another

variation, thus: Ufa; meaning,

notwithstanding that, between us_arc sayings that

give pain. (Idem p. 196.)_ i occur"

ring in a trad., is said to mean 3' Wu to those who

go in to lords, or princes, and, when they say

what is coil, or say anything, say, He has spoken

truth: such persons being likened, in respect of

their variable conduct, to one of the men

tioned above in the first sentence of this para

graph; or to sheep, or goats, which are thus

called in relation to the i. e. the enclosure to

which they repair, because they are obsequious to

the lords, or princes, and follow their steps with

the submissiveness of sheep or goats to their

pastor. (TA.)—Accord. to El-Mu'arrij, (TA,)

' is applied to plants, as meaning Such a:

have become yellow, or red, while having in them

greenness : TA :) and when they saw the

colours in carpets and other articles of furniture

that are spread, they likened them to such plants.

(TA.)

05 be ad e 1; a)

is?) and and 3,5,): see the next preced

ing paragraph, in three places._[Golius, find

ing the second and third of these words expl. by

the Pers. 013,504, (which is often applied by

Arabs in the present day to “ an artificial fountain

that throws up water,”) has erroneously, as Frey

tag has observed, supposed that they may signify

“ Euripus, ions in altum saliens.”]

0' - ca, _

3.5,}: see .pj, in two places: and see 1, first

sentence. __ Also Jr'l‘he lurhigg-place of a beast

of prey. (S, _. See also

J H 3 o

ugh): see Us”, in five pieces.

LUZ}, (in the CK 993),) an arabicized word,

(K, TA,) from [the Pers.] the bemzeb [in

.lsl, for ;:ll,] being changed into [5, (TA,) Gold:

(IAar, :) or the water therle [i. e. water-gold;

which may be deemed the more correct, as agree

ing with the original]. _ And Anything

yellow. Also A certain black singing

bird; (MF, TA;) called also 6!” ,gl, [app. 8.

mistranscription for &D' ’91, as in Freytag’s

Lex., i. e. ’31] accord. to the book entitled

“ Mantik et-Teyr.” (TA.)

i. q. [q. v., said to be not a chaste

word].

5 use 5 hoe

0L3)»: see gig)», in art. 9)).

0w)

Q. 1. (as an inf. n., TE) 1'. q.

[q. v.]: (K :) one says, meaning

('I‘K.)_Aud The being deceitful, wicked, dis

honest, or dissimulating, and mischief-making; or

very deceitful &c.: and the act of deceiving, de

luding, beguiling, circumventing, or outwitting:

(K 2) one says, meaning He deceived him,

deluded him, &0. ('l‘K.)

J er . - - °

5””, which is also written

9 l a

like Didi, is mentioned in art. a” and also in
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the present art. by the author of the K, though

he charges J with error in mentioning it in this

art. because is used by a rajiz as meaning

“intoxicated:” whereas J is not in error, but is

right, in doing thus; for the Q is radical accord.

to the generality of the lexicologists and the

authors on inflection, like the u» in and

the réjiz above referred to elided the Q in forming

because he imagined it to be augmentative:

(MF in art. ELF) it signifies lV-inc; (S, K;)

and is a Pers. word, (As, Sh, Seer, originally

0,5”, [i. e. 33,] (Sh, TA,) meaning “gold

colouredz” (As, Sh, Seer, S:) or it signifies,

Mgh,) or signifies also [like as does Lin, of

which the primary signification is “ grapes ”],

the grape-vine; (ISh,S, Mgh, 1]. un.

with a; (ISh,TA;) and pl. 5,95}. (Mghz) it

has this meaning in the dial. of: Et-Taif': (ISh,

TA in art. _))‘:) or the shoots of a grape-vine:

(Mgh,I_(:) thus in the dial. of Et-Ta'it' and El

Ghowr: (TA in the present art. :) or a shoot that

is planted, of a grape-cine. (Alfln, TA.) _Also

A. certain red dye. (El-Jarmee, S, ._ And

Water that remains or stagnates, or collects, or

remains long and becomes altered, or becomes

yellow and altered, in a rock: in art. a» :)

or clear water that remains or stagnates, &c., in

a mountain. (MF, TA.)

5)) i

1. 3,}, aor. :, (s, L, Msb, K,) inf. n. 2}}, (s,

L, Msb,) or (TA; [but this I find not in any

other lexicon ;]) or (A, Mgh,) or this also,

aor. 1, inf. n. and this latter form of

the verb being mentioned by IDrd in the Jm,

and ISd in the M, and IKtt in the Af’él; but it

is disapproved by Th, and asserted by his ex

positors to be vulgar; (TA;) and 7 (S,* A,

Mgh, Msb, K,) infi n. 35;}! (s, A) and $33};

(A, TA ;) and 1,3,5; (A, TA ;) and 31331, men

tioned by ’Amr El-Mutarriz, but this is the most

strange ; (TA ;) He swallowed (S, A, Mgh, high,

K) a morsel, or mouthful, (S, A, Msb, K,) or

water, (Mgh,) [and medicine; for] you say

V sight [A medicine difiicult to swallow].

(A, TA.) And one says of a man swearing,

21;;- and I[He swallowed

it; meaning, took it hastily,- i. e. the oath].

(A, TA.)=3;jj, aor. : (s, 1;) and , , (TA, and

so in a copy of the S, as well as 5,) or

(A, TA, [in my copy of the A written

inf. n. He strangled him, or throttled

him, or squeezed his throat; syn. 212;, (S, K,)

or (A.) And He took him, or

seized him, by his throat. (TA.) ._

(3,) int‘. n. 3;}, (s, A,) He fabricated the coat

ofmail, by inserting the rings one into another;

i. q. (Kz) is like 33:", meaning the

inserting (($1.33 [an intrans. inf. 11. here used as

though it were trans., as is shown in the in art.

31-51!) of the rings of a coat of mail, one into

angther: (S:) [or, as Z says,] means

M,)-i, because the coat of mail consists of narrow,

or close, rings: (A:) the j is said to be a sub

stitute for u... (L, TA.)

,/ ’4’! ul

2. uh: 4.3;: A); IHe was angry with

his companion, and looked sternly, austerely, or

morosely, at him; i. e. he contracted his eye in

looking at him, and did not open it until he had

satisfied it with gazing at him. (A, TA.)

5: see 1, in two places.

eve _ a e o 'J/rb.‘ _

8. spyl, inf. n. gb>jl and as)»: see 1, in two

places.

a r

>3; : see the next paragraph, in two places.

Q1;

3)}, (S, A, K,) of the measure in the sense

of the measure (A,) A coat of mail;

(s, A, K,) as also '35, which is an infi n. used

as a subst. [and therefore used as a sing. and a pl.,

and applied, as is also to anything made of

mail, a piece of mail, and rings in general, like

3;, q. v.], (A,) and '23,}; : (mentioned as syn.

with in art. a); in the Msb and in thiTA,

on the authority of IAth:) the pl. of is); is

3);}. (TA.) [See also and?%.]

;)3 Quick in swallowing: :) but in the

Nawédir el-Asrab, food that is soft, and quick in

descending [in the throat]. (TA.)

[The quantity that is swallowed at once,

like and 3.5.11.5 a morsel, or small mouthful:

so in the saying, 13 1[Such a

one thought that I was a morsel for him].

(A, TA.)

A guest: as though he throttled his com

panion. (A, TA.)

The vulva ofa woman: (K, TA :) accord.

to some, (TA,) so called because it swallows

(Lsi), or because it compresses [in the CK

3233-; again). (s'rAs i-e- (M.) the

at

Jfil, by its straitness. TA.)

05 If 0'4

3-9)): see a}.

35; (as) and '33}. (1;) A cord by 101...}.

the throat of a camel is compressed, in order that

he may not eject his cud therefrom and bespatter

his rider. (S, K.) The former word is also expl.

in the K by [in some copies of the K

mm] which signifies the same. (TA.)

The agt offabricating coats quail; (A,

TA;) as also Sgt)“. (TA.)

A. strangler; or one [who throttles, or

squeezes the throat; syn. (A, TA.)—

And A fabricator of coats of mail; (S, A, K;)

as also (TA.)

[The place of strangling or throttling;

like meaning] the fauces; K, TA;)

the throat, or gullet. (TA.)

I40 I

’92.: see s52.

0.7” J '4 .4 if s 4 e I

9))»: see 5))». One says, 39)}..3» “t, like

411;, [properly .He, or it, seized his

throat; or throttled him, or choked him,] meaning

the, or it, straitened hint. (A, TA.)

Strangled, throttled, or having his throat

squeezed. (TA.) And, applied to the fauces [or

throat], Squeezed, or compressed. (S.)

23)}

Q. 1. 1.23;}, (s, 15,) inf. n. 5.33;}, (TA,) He

squeezed his throat : or he throttled him;

or strangled him : (K :) as also (TA.) _

And He swallowed it.

infi n. of the verb above. (TA.) = A]?

The place ofswallowing: or the

[or epiglottis]: (K;) or, as some say, it is [the

part] beneath the jail;- [or windpipe: or, app.,

the part beneath the head of the ,ojl’]: and in

it, or upon it, is set the tongue : some say that the

word is Pers. [in origin; app; holding it to be

arabicized from the Pers. out)”, which signifies

the “ windpipe ”]. (TA.)

1'1)
9 r 9 r

lob): see Mrs.

8)}

1. éjj, aor.1, (1;,) int'. ii. 5} (5, TA) and

deli}, (TA,) He sowed, or cast seed,- (S, K,TA;)

as also ' @331, (S, Msb, originally 6,3)t, the

is being changed into 5 in order that it may

agree with the j, (S, K,) for s and j are pro

nounced with the voice as well as the breath,

whereas O is pronounced with the breath only:

(S, TA:) [or the latter verb, as appears from an

explanation of it to be found below, may signify

he sowedfor himself.] They say, 3.3- 8) Q...

[He who sows reaps]. (TA.) And [they use

this verb transitively, saying,] fit; :3!

[I sowed wheat and barley]: and in like manner,

gill [I sawed the trees,- or sowed the seeds

which should produce the trees : or it may signify

I planted the trees]. (Ibn-Abi-l-Hadeed.) And

0..., save want us J” man 63,?

I[Thy generosity and the goodness of thy dis

position have sown love for thee in the hearts].

(TA.) And it is said in a trad., L,Zji ii
1,05 s 01' 'i arse! 10’s, :2 eaeee,

[thoso hath land,] let him sow it [or let him lend

it, or give it, to his brother; and he refuse, let

as!

him retain his land]. (TA.) _ ubfjt a”,

(Mgh, Msb,) inf. n. 5}, (Msb,) signifies [also]

IHe ploughed up, or tilled, or cultivated, the

land, or ground, for sowing. (Mgh, Msb.)

15! t o w, e

Hence [the saying in a tt'ad.], 14%)! 0.3.5 gas” I};

i N Ithen this nation shall employ

rrn

,Asi

itself altogether with agriculture and the affairs

of the present world, and turn away from warring

against unbelievers and the like, aid shall be with

drawn from it. (Mgh.) _ signifies

God caused it, or made it, to grow, ccgetate, oz

154 *
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germinate ,' (S_, Mgh, Msb, K ;) and, to increase;

(Mgh;) namely, é;le [the seed-produce]. (Mgh,

Msb.) The verb is properly thus- used of divine

afi'airs, exclusively of human : (Er-Raghib :)Jgnf]

hence the saying in the Kur [lvi. 63-4], Ls At}!

6,513" 3i $53? (s:

Raghib) JVorv think ye, what ye sow, do ye cause

it to grow, or are lVe the causers of growth?

(Bd :) or, as some say, do ye cause it to increase,

or are lVe the causers ofits increase? the it;

[or sowing] being ascribed to them, and the

[or causing to grow] exclusively to God: when

the latter is ascribed to a man, it is because he

is an agent as a. means of making to grow; as

when you say, Liév +1 was a means of

causing such a thing to grow. (Er-Rfighib.) [In

like manner,] you say, meaning

I[I[e raised seed-produce, i. e., was a means of

causing it to grow,] for himself; in particular.

(TA.)—[Hence,] one says, with respect to a

child, I llfay God render him sound and

strong; syn. 2;: K, TA:) like as one says

all. and in like manner,

1[]|Iay God render thine nfispring sound and

strong, or rather, cause thine Qflspring to grow

up,for the doing, or enjoyment, of what is good].

(TA.)—[Hence also,] I[An

increase was made for him after adversity; or]

he obtained property after want ,- for the verb in

this instance is like (Ibn-’Abbéd,1_(.)

3. is of the measure [denoting a

mutual action,] from 3.513;", (Mgh,) and its sig

nification is well known; ;) i. e. IThe making

a contract, or bargain, with another, for labour

upon land, [to till and son, and cultivate it, as is

indicated in the Mgh and Msb,] for a share, or

portion, of its produce, (Msb, K, TA,) the seed

being from the owner of the land. (K, TA.)

[You say, IHe made with him a contract,

or bargain, such as is above described; and in like

manner, and The doing this is for

bidden, because of the uncertainty of the result.]

4.

in the state of having, [i. e. produce of its

seed; i. e. it grew from its seed]: (TA:) and,

0!

said of )j [01' seed-produce], it became tall:

ajl It (a plant, or herbage,) had, or became

:) or, as some say, it produced its leaves: and

it attained to the proper timefor _its being reaped.

(TA.)_-U363! a) signifies [expl.

in the TK as meaning The men, or people, become

able to sow seed; i. e., became possessors of seed :

but I rather think that it means they had seed

produce within their power, or reach; they be

came able to avail themselves thereof,- or they

attained to a season when they had seed pro

duce]. (K.)

5. ;ill i. r]. [IIe hastened, or

made haste, to do evil, or mischief]. (Sgh, K.)

8. originally see 1, in two places.

a I J, )3 9205' a b 'r elm J ?:05

10. werlC)f fildeé)ad!, z?q Lsel’ dUl fg)_dl

I[I beg God to make my oflspring grow up for

piety, and I beg of .Him means of subsistencefor

them, or him, qfsuch hind as is qflanjful attain

ment]. (TA.)

originally an int. n., [see 1,] (Mgh,Msb,

TA,) used as a subst. properly so termed, signi

fying Seed-produce; what is raised by means of

sowing,- (Mgh, Msb;) what is sewn; TA ;)

while in gronfth, [i. e. standing corn, and the

lilte,] (K and TA voce it,le and also after it has

been reaped; ($ and Msb and K in art. 6'), &c.;)

its predominant application is to wheat and barley;

(TA ;) but it signifies also plants, or herbage, [in

general,] such as one reaps; or, as some say, only

whilefresh andjaicy : (Msb :) [and often alsonm

field:] pl. Mgh, Msb, K.)._[Hence,]

{Offspring, or children; or a child. (lDrd, K,

TA.) You say, IT/tese are the

qflspring, or children, of such a one. (IDrd,

TA.) And 5.; {He is the ofispring,

or child, of the man. (TA.)—And +Theseetl,

or seminal fluid, of a. man. (TA.)—[And

+The fruit, or harvest, of a man’s conduct,- as

though it were the produce of what he sowed]

0: :0- as;

One says, \ffiqdl 6)) 6))"

the fruit, or harvest, of conduct,- the fruit, or

hart-est, ofthe conduct ofthe sinner]. (TA.)

r O

I Pb, ’r [Very evil is

and and tit},- aml A place

in which to sow. (AHn, Sgh, You say,

gas, at _ a 2' - 2»:»

as); 9,5,3! uf Lo, &c., (K,) or OJ?!) 4;”, &c.,

and in like manner, uié, (TA,) There is

not in. the land, or upon the land, (TA,) a

place, .or a single place, (TA,) in which to

son). (K, TA.) _[The first also app. signifies

An ear ofcorn : see Jam]

see £33._Al80 Seed, or grain, for

sowing, or that is son-n; syn. You say,

[Git-e thou to me seed

that I may son: therewith my land]. (TA.) [See

also ig,}.]_Ant1 IThe young one ofa

[generally meaning a. partridge]. (Z, TA.)

9/3

a5);:

2'.,

dézj:

9 as.

{-13} [‘5- q- l {3})"

Seed produce that is watered by the rain. (Ham

p. 657.) ._ And hence, IAnything soft, or ten

der; as being likened thereto. (Id.)

5'0»

see K:)}.

fir ,

Somn : &.c.: see law]. _

5.213) [an inf. n. of 1, q. v.: and] The business,

or occupation, ofsorving, Iploughing up, tilling,

or cultivating, land. (Mgh,“l Msb,* TA.)

13.3))" A thing that is smart; (IDrd, ;) some

times used in this sense; as though meaning
I J 7 Ir a.

' than}: (IDrd :) or grain that is sown : " J)“,

with teshdeed, is wrong. (IB.) [See also

6 Jr

61)): see

(IAar:) one who sores rancours in the hearts of

friends. (TA.)

_ Also IA caluntniator:

9 u

a” thhat grows in land that has been left

unson-n fora year or more,from what has become

scattered upon it in the days of the reaping;

;) i. e., ofthe grain,- mentioned by Sgh, on

the authority of ISh; and by Z, who says that it

3 ,

is also called $.45. (TA.)

5' i/ 9¢,g,

any): see Jig)», in two places.

52!): [act. part. n. ofl :] i. g. i (TA) [One

who sonrs:] {one who ploughs up, tills, or culti

vates, land: (Mgh:) pl. (TA.) By this

pl., in the Kur xlviii. 29, are meant Mohammad

and his Companions, the inviters to El-ISltlm.

_. Causing to grow, regetate, or germinate.

($, TA :) causing to increase: (TA:) pl. with

Q). TA.)=Also The name of a certain

dog: (Ibn-’Abbad, IF, whence

meaning Idogs. (Ibn-’Abbhd, Z,

(s. Mtb. K, 8m.) and (Ssh, L. K)

and A place [or seed-produce] ;

as also i Msb, and tiétjj; (Ham

p. 657;) or this last signifies land that is son-n :

(TA:) pl. of' the first égljsi; (TA;) and of'the

last out]; (Harm, TA.)_ [Hence the saying,]

514.581 I[The present world is the

place in which is produced thefrait, or harvest,

to be reaped in the world to come]. (TA.)

9 Joe 8, Joe G I 04 r

in)» and Zen)“: see 6)) and Fug”.

s-ra) are»,

6);)»: see 45))».

Q ’3) I ¢P’ J “Ow

8);)» IOne who raisesseed-produce (L;)) £92)

for himsel , in particular. (TA.) .

~51)

351,} (s,Mt_t1,,K) and '3st (Msb as on the

authority of A’Ubeytl [but not found by me

elsewhere in the sense here assigned_to it]) and

V [which is ofa rare form, like 3;, q. v.,]

(A’Obeyd, IF, S, high, K,) this last mentioned

by El-Kananee, (A’Obeyd, and by in his

Jami’, but not known to A’Obeyd on any other

authority than that of El-Kananee, and the first is

said by him (A’Obeyd) to be preferable, (TA,)

A company, or congregated body, of men: (S,

Msb,K:) or ten thereof: TA :) accord. to

some copies of the K n-hat is termed an 8E;

[i.e. a small portion of a tribe, &c.,] thereof:

(TA t) pl. 3653 (IF, :3, Mgh, Msb) anditlggjz

(IF, Msb :) in a poem of Lebeed, withE

teshdeed to the ). (TA.) One says, UJ’UI

[or i. e. The people, or party,

carhe to inc with/their n'hole company; meaning,

all together]. (TA.)=Also and

(S, O, Mgh, L, Msb, K,) the latter, only, men

tioned by IDrd, (TA,) who says, I doubt whether

it be a genuine Arabic word, or not, (Msb, TA,)

but some say that the latter is vulgar, (TA,) and

1535,? and 15.31,}, (0, L, Msb, K,) but the first

of these four is the most chaste, (L, TA,) [The

camelopard, or girafl'e;] a certain beast, ($,K,

[in the Mgh erroneously said to be a. beast of

prey,]) of beautiful mahe, the fore legs of which

are longer than its hind legs; (TA ;) said to be
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called by a name signifying because it has

the form of an assemblage of animals; (Msb;)

o. Pers. called Qt; $53, ($, Mgh,1_(,) i. e.

camel-ow-lcopard, (TA,) because it has resem

blances to the camel and the ox and the leopard:

(K, TA:) pl. or [5353, or (accord.

to different copies of the K, the last accord. to the

TA,) like [1.-:3}. (TA.)

see the preceding paragraph, in two

places.

flfira lie:

35!); and Ebb): see the first paragraph; the

former in three places.

05))

Q. 1. He disposed the hair hang

ing down upon each of his temples in theform of

a 04)) [or ring]: (S,* K:) but this is post

classical.

and 3,153}, (S, Mgh, K,) or the latter is

the correct word, ' for there is no word of the

measure in the language, (Az, TA,) [though

the former is agreeable with the Pers. word which

is the original,] A ring ofa door: (Mgh, K:) or

[a ring] in a general sense: :) pl.

occurring in a trad. as applied to rings of a coat

of mail belonging to the Prophet, by which rings

it was suspended: (TA :) arabicized, ($, K,)

from the Pers. ($.)_'l"he latter also

signifies A colnptln_1/'qf1nen [app. disposed in the

form ofa ring]. (TA.)

6))

I t I 2’4

1. 6)), (MA, TA,)4[aor. =,] inf. n. 9)}

MA, KL, TA) and 5)}, (MA,) [or the latter is

a simple subst.,] He had that colour ofthe eye

which. is termed 35)} [q. v.] ; (S, TA ;) [i. e.] he

was blue-eyed,- (KL ;) or gray-eyed,- (MA, PS ;)

or ofa greenish hue in the eye [so I render the

Pers. explanation mafia- },o]. (MA.) And

‘ {33)}; and 'Qéjl, inf. n.

$6,}; (s;) and 'c'jwl, ($,MA,) inf. n.

$113)}; ;) Ifis eye was ofthe colon-r termed

($,K;) [i. e.] his eye was gray; (MA:)

[so-1 - And .543. (TK.) M n- 653. (K, TK.)

He (11 man, was, or became, blind. (Kf‘

TK.)—[And 5);, inf. n. is app.

used as signifying The iron head or blade of an

arrow &c. was, or became, very clear or bright:

see below.] ._ And 21;" The water was.

or became, clear; as also Tani. (Mgh.):

His eye turned towards me so

that the white thereqfappeared; (S, ;) as also

Vééjji and téjjjj. (Fr,K.)=¢i§;j, (Mgh,)

or 15,}, (are) or

(high, TA,) inf. n. ,5}, (Mgh, Mgh,) He cast at

him, Mgh,K,) or he thrust him, or pierced

him, (Mgh, Mgh,) with a JD)» [or javelin],

(5}, Mgh, or with a spear. (Mgh.)-[Hence,]

Gilly, (Mgh,) aor. -',

and 9.5;), IHe loohed sharply, or

intently, or attentively, at him; he cast his eye at

him. (TA.)_Jljs e33}, (S,TA,) or Jim,

(TA,) She (a camel) niade the saddle, (5, TA,)

or the load, (TA,) to shift backwards : TA :)

and 1 $3331 (K,) int'. n. $1331, (TA,) She

(a camel) made her load to shift bachwards. (K.)

[See also 2.] aor. -’ and r , ($, Msb, K,)

int“. n. 3}}, (Mgh,) said of a bird, 5. q. 3,5 [i.e.

It muted, or dunged]. Msb,

[2. 6;), accord. to Golius, as on the authority

of the KL, “i. q. Pers. “Ker, Fecit at stillaret,

stillatim emisit :” but it appears from my copy of

the KL that this should he 6;); for I there find

(not expl. by the Pers. 04.9%:
then, however,rimmediately follows, in that copy,

another explanation:_and The shifting bach

wards of a camel’s saddle _fg'mp: his back: there

fore it seems that either J“); is there omitted

before this second explanatioh, (see 1, last sen

tence but one, and see 7,) or is there a

mistake for $2353.] '

4: see 1, in two places.

7. 6);! It (an arrow) passed through, and

went forth on the other side: (Lth,K:) and in

like manner a spear. (K in art. 63);.) _He,

or it, passed, so as to go beyond and away. (TA.)

_ He entered into a burrow, and lay hid. (K in

art~ @)j.)._.1t (a camel's saddle, S, K, and a

load, TA) shifted backwards. (S, K, TA. [In the

CK, is erroneously put for See an

ex. in art. 65), conj. 4.])_.He (a man, As)

laid himself down on his back. (As,

9: see 1, in three places.

11: see 1, second sentence.

Q. Q. 2. (K, TA,) in some of the copies

of the K (TA,) He (11 man, TA) cast

[forth] what was in his belly : (K, TA :) so says

Fr. (TA.)

5,} [inf. n. of ,3», q. v.: and] i. q. q. v.

(K.)_. Blindness: (K 2) in this sense also an

inf. n. of which the verb is (TK.)—The

quality ofheing very clear or bright, in the iron

head or blade of an arrow 8:0. (lSk, [See,

again 6)}, of which it is app., in this sepse lilie

wisc, an inf. _ A sort of [i. e.

whiteness in the legs, or in three of the legs, or in

the two hind legs, or in one hind leg, beneath the

knees and hochs, 0r beneath the hacks, or beneath

the hoch, ofa horsc,] not including the border of

the pastern newt the hoof: (AO, 2) or, as some

say, (TA, but in the “ and”) a whiteness not

surrounding the bone altogether, but [only] a

whiteness of the hair (3) upon a part therequ

(1;, Ts)

, ¢ ¢,.,

ii}; A certain bead (3)») for the purpose of

fascination, (Ibn-’Abbad, K,) with which women

fascinate [men]. (Ibn-’Abbi'td, TA.)

A certain colour, (Msb, K,) well known;

as also (K:) it is [in various things; but

is generally expl. as being] in the eye: (J K, :)

[a blue colour, (see 1, first sentence,) whether

light or darh or of a middling tint, but generally

the first;] shy-colour, or azure,- (TK;) [blueness

of the eye ;] or grayness of the eye; ;) [or a

greenish hue in the eye: (see again 1, first sen

tence :)] accord. to ISd, whiteness, wherever it be:

and a [by which may be meant greenness,

or dust-colour intermixed with blackness or deep

ash-colour,] in the ,1}; [here meaning iris] of the

eye: or, as some say, a whiteness overspreading

the ,1; of the eye [app. when a person becomes

blind: see 1, third sentence; and see also

(TA.) [In the present day it is often improperly

used as meaning A black whom]

010:

,5” Having, in an intense degree, that colour

ofthe eye which is termed (S, ;') applied

to the male and the female; (K;) [i.e.] applied

also to a. woman : :) accord. to Ibn-’Osfoor, it

is [used as] a subst.; [or, app. as an epithet in

which the quality of a subst. predominates;] not

[as] an epithet with a subst.; (MF, TA ;) but

935) '1)! r40¢ at“

accord. to Lh, one says ,3) J?) and 16;) 51,0:

the) is augmentative. (TA.)

§r¢§’ '0

Tao-5)) [Intenseness of 15)}, i. e. blncness, or gray

ness, in the eye;] the attribute denoted by the

9’s)

epithet ’03)). (Ll),TA.)

[and app. (see A certain

bird. (K.) ’ ’

[dim. of fem. of 1A mess of

crumbled bread dressed with milk and

olive oil: (JK, Z, K1) likened, becausenof its

seasoning, to the eyes that are termed 6)). (Z,

TA.)=Also A certain small beast, resembling

the cat. (Lth,

A certain bird used for catching other

birds; (lDrd,$,K;) between the [species ofhan'h

called] (5]; and the [or sparrow-hawk]:

(IDrd, TA:) or, accord. to Fr, the white [5};

[or falcon]: TA:) [but] it is said in the A,

633599 '§ [The is not to be com

pared with the which latter is the [_gjlgz

(TA 2) the pl. is $9133“. (S, And A white

ness in the forelocli of a horse; (K, TA ;) or in

the hinder part of his head, behind the forcloch.

(0, TA.) And Some white hairs in the fore leg

of a horse; or in his hind leg. (TA.):Also

Sharp-sighted: mentioned by Sb, and expl. by

Seer. (TA.)

56}, applied to a man, Very deceitful; or a

great deceiver. (TA.)

with fet-h and teshdeed, A short javelin;

i. e. a spear shorter ,thap‘ the Jljjf: pl.

(TA.) _ Also i. q. (IAar, L] and in

art. ' ; in some copies of the K, and in

the CK ;) i. e. An instrument made ofcopper,

or brass, for shooting forth naphtha [into a be

sieged place]. (I. in that art.)

9 15)

9,1,): &c.: see art. “35);.

A sort ofalgi; [or boat]; ;) [a shifl'
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i. e.] a small ;) or a small Q)ng pl.

6);). (TA.) Dhu-r-Rummeh says, [referring to

a she-camel,] 419i [making it fem.,

r - I ’4 e I 6

because] meaning QM! Lg.» [Excellent,

or most excellent, is the boat, or sklfl', qf the

desert, or waterless desert.] TA.)

the colour termed [q. v.]; (Msb,

TA ;) and i signifies the same: (TA:) an

epithet applied to a man, signifying having what

is termed a'sj} of the eye: (s=) blue, (KL,)

[whether light or dark or of a middling tint, but

generally the first;] shy-coloured, or azure; ;)

blue-eyed; (MA, KL ;) gray~eyed; (MA;) [or

having a greenish hue in the eye: &c. : (see :)]

fem. is}; (s, Msbz) pl. 3}}. (Mgh.) [In the

present day it is often improperly usedas meaning

Black : and is applied to a horse, an ass, a mule,

a bird, and any animal, and sometimes to other

things, as meaning gray, or ash-coloured] _

[And Blind; properly by reason of a bluish, or

grayish, opacity of the crystalline lens; i.e., by

what is commonly termed a cataract in the cye.]

’1 a :3, in the Kur [xx. 102],

mearis [And we will congregate, or raise to life,

on that day, the sinners, or unbelievers,] blind;

(Bd, K,* TA;) because the black of the eye of

the blind becomes blue, or gray: (Bd:) Zj says

that they will come forth from their graves seeing,

as they were created at the first, and will become

blind when congregated: (TA :) or the meaning

is, thirsty: (Th, TA 2) or with their eyes become

blue, or gray, by reason of intense thirst: (ISd,

TA :) or blue-eyed, or gray-eyed, (Quill! be

cause is the worst of the colours of the eye,

and the most hateful thereof to the Arabs, for

the Greeks were their greatest enemies, and are

(Bd.) _. Applied to the iron head or blade

of an arrow &c., Very clear or bright: (ISk,

$,K:) and [used as a subst.] means spear

heads ($,K) or the like; (K;) because of their

colour; (S, TA ;) or because of their clearness,

or brightness; (TA;) or polished iron heads or

blades of arrows J'c. (Ham p. 313.) And Clear

water: (IAar, $3 Msbz) pl. as above. (TA.) _

Hence, The sheer enemy: or [the

fierce enemy;] the enemy that is vehement in

hostility,- because of the eyes is predominant

in the Greeks and the Deylem, between whom

and the Arabs is a confirmed enmity. (Har p. 148.)

_ The [5}; [i. e. hawk, orfalcon: because

of his colour]: ’pl. as above. (TA. [See also

$§,’-.])...And The leopard. (TA.)_:ijn

lVine: (K:) [app. because of its clearnessz] so

says AA. (TA.) _. And the name ofA horse of

Ndfi' Ibn-’Abd-El—’Ozzd. (Ibn-’Abbad, K.)

see the next precedipg paragraph, first

sentence. =Also sing. of Raw)", (TA,) which

is the appellation of A certainisect of the [heretics,

or schismatics, called] Egg, K,) or i»;;

(TA ;) so called in relation to Néfi’ Ibn-El

Azralg, (S, K,) who was [of the family] of Ed

Dool Ibn-Haneefeh: ($:) they asserted that

’Alee committed an act of infidelity by submitting

his case to arbitration, and that Ibn-Muljam’s

slaughter of him was just; and they pronounced

the Companions [of the Prophet] to have been

guilty of infidelity. (TA.)

A javelin; i. e. a short spear, (S, Mgh,

Mgh, K,) lighter than the (Mgh, Msb.) =

Also A camel that makes his load to shift back

wards. (Az,

Quasi)”.

its) ,/r°4 .

,5); and 3.5)) are expl. in art. 6))“.

A)

1. ,I.,}, (s,1_<,) aor. =, (K,) inf. n. ,1”, (TA,)

said of one’s urine, ($,I_(,) and of his flow of

tears, and of his speech, and of his oath,

(TA,) and of anything that had gone back,

It became interrupted, or stopped; or it stopped;

or ceased; as also And so

the former verb said of a sale. “TA.)_-And,

said of a dog, K,) and of a. cat, (K,) His

dung, or dry dung, stopped in his

rectum. (S, K.) = see 4. _. 4.3 She

(his mother, brought kimfortk. K.)

2. see 4. _ 1.5;, ($,TA,) int. n. A}, (TA,)

He, or it, rendered him ,3}, i.e. n'l'ggardly, or

avaricious: :) or it (time, or fortune,) cut of

from him good, good things, or prosperity. (TA.)

4. do))'l He, or it, interrupted it, stopped it,

or caused it to cease; namely, one’s urine, and

his flow of tears, and his speech; as also V4.93,

_ 90/ .v u

aor. ;,(K,) inf. n.;”; (TA ;) and in”, (K,)

inf. n. 1.5)}3. (TA.)—And He interrupted, or

stopped, his (another’s) urine. (As, $,K.)=

O 'rOE

a»! She (a camel) interrupted her flow of

urine by little and little. (AA, TA.)

8.;tgsgl The act of swallowing [a thing]: (s,

mentioned in the in art. ,0)” or ,0,”

[accord. to different copies]; (TA ;) and in the

K, as an art. by itself; the reason whereof is not

apparent; for it appears to be of the measure

Julia; not leagl. (MF, TA.)

Q- Q- 4- 533'. (s. K.) inf. n. .16,» (s =>

see 1. _[Also] He shrank, or drew himself

together: (A’Obeyd, S:) or he shudder-ed and

shrank. (TA.)—And He was angry. (AZ,TA.)

)Jj [app.}jj] Dung, or dry dung, stopping in

the rectum of a dog or cat. (TA. [See 1, third
.0;

sentence.]) :)Jj Caution.

,1); Anything becoming interrupted, or stopped;

stoppingmr ceasing; as also (TA.) Seanty,

or little in quantity, and becoming interrupted, or

stopped: so in the phrase : or this

signifies [simply] a man whose tears are becoming

interrupted, or stopped. (TA.)_-A she-camel

that interrupts her flow of urine by little and

little. (AA, TA. [Thus used as a fem. epithet

without 5.]) _ A dog, and a cat, whose dung, or

dry dung, has stopped in his rectum. (TA.)_

Straitened [app. in his means of subsistence].

($.) _. Niggardly, or avaricious. ($.) _ Low,

object, mean, or ignominious, whose near kinsfolh

are few; (IAar, K;) as also Lib}. (TA.)_

One who does not remain fixed, or isettled, in any

place. (As,

I a

#1)) : see the next preceding paragraph.

9 2e; 3"”

garb): 56819.9}4.

J'QS O

)))'l: 588,02):- ..... Also The cat. (ISd,

Shrinking, or drawing himself together,

(A’bbeyd, arm as also tjaij; (Th, 1;, TA;

[in the CKAA); ;]) ea’ch with’damm: (TA :) or,

accord. to A’Obeyd, signifies shuddering

and shrinking,- with the ) before the); and AZ

doubted whether the word having this meaning

5 5
'0: u:d 9

wereju'» cupid; but Az says that the former

is the right, with the j before the ), and that it is

thus accord. to Ibn-Jebeleb. (TA.) _ Also

Angry. (AZ, TA.) ._.. And Silent. (IB, TA.)

*5”

A certain perfume: or certain sweet

smelllng trees : :) or a species of sweet-smelling

plant: (S :) it consists of slender round twigs,

between [(3); \Q, misprinted M,] the thickness

of the large needle and the thickness of writing

reeds, black inclining to yellowness, not having

much taste nor odour, its little odour being of a

fragrant kind like that of the citron. : (Ibn

Seena, book ii. p. 168:) [Freytag says, as on the

authority of the K, but he seems to have taken it

from the TK, that, “ accord. to some, it signifies

the leaves Qf a sweet-smelling plant, which has the

name Qfgljg." J9), locusts’ foot :” and he adds,

as though on the authority of Ibn-Seena ubi supra,

“salia'; Aegyptiaca :” referring also to Sprengel,

Hist. rei. herb., t. i. p. 270:] also safl'ron: 2)

it is of the measure (S, TA ;) and is a

genuine Arabic word, though asserted by Ibn

El-Kutbee to be arabicized. (TA.) A réjiz says,

. 122‘ r 9‘ ‘ ' .
W»! {J}, set ups

J 463 or! G) eiie _

[0, with my father thou shouldst be ransomed,

and thy mouth that is cool and sweet, as though

were sprinkled upon it]. In the trad.

e0 5 e -

of Umm-Zara, where it is said, _(ZQl u... u-Jl

[The feel is the [feel of a hare,

dull the odour’is the odour of IAth says

that it signifies saffron,- and she may mean the

sweetness of his odour, or the perfume of his

garments among the people. (TA.) __ Also The

[dung such as is termed] )1; of wild animals.

(K.) = Also, [and, as appears from what follows,

lrwér

l 3,3); likewise, if this be not a mistranscription,]

The vulva ofa woman: (K,* TA :) or such as is

large: or the external portion thereof: or

a piece offlesk (K, TA) within the Q1»j [a mis

transcription for [his], a name for the vulva],

(TA,) behind the [or ale, q. v.] = (1;, TA =)

behind the is another piece of flesh: so

says IAar. (TA.)
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1.9)): see the next preceding sentence, in two

places.

4.35)}

Q. 1. [as inf. n. of The irrigating

[land] by means of the [here app. meaning

rivulet]. (Mgh, _ And The setting up a

[pillar-like structure such as is termed] by

a well. = One says also, inf. n.

as above, (TK,) meaning I clad him [app.

.Talgli in the clothes: see Q. 2]: or

big] I put the clothing upon 2r [cl’aduhim

therewith. (TK.)=And uh: opt 335)}; '9

A.” [1V0 one will exceed to thee the excel

liance oneyd]. (TA. [It is there indicated that

thighs from as syn. with isgé.])=[See

15.3)) as a simple subst. below.]

Q. 2. He drew water by means of the

635)), (high! K! TA,) or the @533)» (TA;)fm'

hire. (Mgh, K, TA.) Hence the saying of ’Alee,

a»? :1:

or neglect, the pilgrimage, though I should draw

water by means of the (5,3)), or 05,)”, andper

form it with the hire obtained thereby : thus it is

explained: another explanation will be found in

what follows. (Mgh, TA.) = .pl’gn Us 55,);

He clad, and covered, himself in the clothes.

_ And hence, [it is said,] because implying

concealment of the excess [of the_price] in the

sale, (TA,) 55,; also signifies (Mgh, 1;,

TA, [in the CK, erroneously, Idem) from

meaning i151.“ ; (Mgh ;) i.e. He bought on credit,

for an excesi [in the amount of the price]. (TK.)

J 019,, 9”

And accord. to some, £4393 ,1), in the saying of

’Alee mentioned above, means 313, (Mgh,)

i. e. eljll Qi,’ [though Ishould

buy on credit, for more than the current price,

the travelling-provision and the camel to be ridden]:

(TA :) but the former explanation is the more

likely. (Mgh.)

f'l

J r E 4

s! '9, meaning I will not omit,

int. n. (TK. [See Q. 1, above.])

= Also i. g. 8.5:; (IAar, JK, Mgh, i. e.

The buying ofa thing from a man on credit,for

more than its [current] price: (JK, Féikz) or

the doing thus, and then selling it to him, or to

another, for less than the price for which it was

purchased. (TA.) _ And Increase, excess, or

addition; syn. (K.) [For in this and

the following senses, Freytag, in his Lex., has

written _And Debt. TA_. [In the

CK, is erroneously put for 63.1": and it

is there added, “ as though arabicized from ;

i. e. :” but what this should be I know

not, unless it be a inistranscription for ;

for, in Pers.,]; means “ gold,” and is a. nega

tive.]) =Also Perfect, 01‘ consummate, beauty.

(K)

0 JD:

(5,5)), as some pronounce it, is by others pro

. )0;

nounced (5,5)), which is of a strange form, [said

to be] of the measure (3,4:9", (IJ, TA,) mentioned

by Kr on the authority of Lh: (TA :) [the dual]

(S, Mgh, K,) mentioned by J in art.

(5);, the 0 being regarded by him as augmenta

tive, but by the author of the K as radical, (TA,)

also pronounced )j, (K,) signifies Two pillar

lihe structures constructed by the head

ofa well, (5,, Mgil,1_<,) on the two Sides thereof;

;) or two walls; or two posts; (Mgh;) across

which is placed a piece of wood, Mgh,) called

the ; ;) and to this is suspended the pulley

by means qfwhich the water is drawn : M'gh :)

or two structures like the signs set up to show

the way, by the brink ofa well, of clay or of

stones : (TA :) accord. to the S, (TA,) if of wood,

they are called glue“ or, as El~Kilabee says,

if of wood, they are called and the cross

piece is called the 214.2, and to this the large

bucket is suspended: (s, TA =) pl. $.15}. (TA.)

_ also signifies A rivulet; (Sh, Mgh, ;)

app. a rivulet in which runs the water that is

drawn by means ofthe 6,5,}. (Sh, Mgh," TA.)

$93} i. q. ' _';j [i. e. Arsenic]; an arabicized

word; (K;) as is also the latter [q.v.]. (TA.)

1 )0,

A setter-up of what are termed Q53)”.

(TA.)

'cebj

8:3) [Arsenic;] a. well-known hind qfstone

[or mineral, for it is a metal] ; of which there are

several species; one species is white [i. e. white

arsenic]; and another is red [i. e. realgar, or red

arsenic, also called sandarac]; and another is

yellow [i. e. orpiment, or yellow arsenic]: (K,

TA :) it is an arabicized word from the Pets.

Its); or 6.5,}- or up} or 45,31- (Ma)

LSD

1- .533. ($.Msb.1.<.) or e33.

(Mgh,TA,) nor. [5,}, (Msb,TA,) inf. n. 345,,

(S, Mgh, Msb, K, TA,) with kesr, (Msb, TA,)

but by some written with fet-h, (TA, thus

in the CK and in one of my copies the $, and

in mylhls. copy of the and L5,) (Msb,

and 35)) (Msb [perhaps a mistranscription for

what next follows]) and and and

with (_lamm, but accdrd. to the copies of the

T and M 5%}; (TA ;) and 4,1; t [5,“,3 (s,

Msb, and 45L: 1 [531, but this is of rare

occurrence, and l ; (Msb ;) He blamed,

foundfault with, or reproved, (Lth, AZ, S, Mgh,

Msb, him, Msb, or his deed; (Mgh,

TA ;) or was angry with. him, with the anger that

proceedsfrom afriend : ($, TA :) and reproached

him, upbraided him, or blamed him angrily or

severely : (Lth, TA :) and he mocked, scoffed, or

laughed, at him,- derided him; or ridiculed him.

(Msb.) _ See also 4, last sentence but one.

'10

4' ‘3 6).", ian n. 25)], He held it (i. e. a thing,

$i Mill), or a case, or an afi‘air, K) in. little, or

light, or mean, estimation, or in contempt).

Mgh,Msb,K;) as also 1363}. (Mgh.) And

i. q. as; [app. here meaning (in like manner

as it rendered below in this paragraph) He fell

short of that estimation which was required by

him, or due to him]; and Viggi, i. e. be con

temned, or despised, him ,- [and so, app., ' ibjht;

(see ;)] or made him to be contemned or

despiied ,- syn. or accord. to differ

ent copies. [But whether this last explanation be

here meant to relate to a,» [5,}! and at»)! or to

the latter alone, is not elear.]) He lowered his

condition, or estimation. (Ham p. 117.) He

brought against him the imputation of afault, or

vice, or the like, (’Eyn, K, TA,) or a thing, or

an afair, or an action, whereby he desired to

involve him in confusion. (ISd, K, TA.) L5le

and {L3 7 L533,mentioned, but not explained,

by Lh, are thought by ISd to signify e.,; L25 [app.

meaning He fell short of that estimation which

was required by, or due to, his knowledge]. (TA.)

9/;

4,1: ngi: see 1.

5: see 1.

J e'fi

8. 01);) : see 1: and see also 4, in two places.

10 : see 4.

:93, applied to a skin for water or milk (BE-i)

middling size ;] between small and large.

(ISd, .

v.12 213 Blaming, finding fault with, or

reproving, a man,- or being angry with him, with

the anger that proceeds-from a friend ,- and being

displeased with him: thus in a verse of Mejnoon

cited voce (S, TA :) making no account

of a man, and disapproving his conduct. (AA,

Msb, TA.)

A man who blames, or finds fault with,

people [app. much, or habitually]. (K,' TA.)

48 1

pi.» Contemning, or despising; as also

lag-is. (K, and in some copies of the _

And [hence,] The lion. (K.)

5’0)

3);“: see the next preceding paragraph.

A)

9/ 9

,95 and fig)”: see art.,ej.

C}

R. Q. 1. signifies The moving, agitating,

shaking, or putting into a state quotion or com

motion, (Lth, $, K,) a thing, (S,) or a tree, (Lth,

K,) and the like, by the wind: (Lth,K:)

or any vehement moving or agitating or shaking,

or putting into a state of vehement motion or

I 1° ' fl;

commotion. (K.) You say, a}; I moved it,

agitated it, shook it, &c. And :5"

5p], inf. n. The wind moved, or agitated,

or shook, &c., the tree; as also his which

may be a dial. var. of the former, or the verb in

this case may be made trans. by means of the ._..v

because it has the meaning of (TA.)

You say also, up), inf. n. as above, meaning
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[la moved it, agitated it, shooh it, &c., vehe

mently, desiring to pull it out or up or off, and

to remove it. (TA.)_ [And hence,]

II drove the camels roughly, or violently; urged

them on. (TA.)

r'firv

R. Q. 2. It became moved, agitated,

shahen, or put into a state of motion or commo

tion: (S, [or it became moved, agitated,

10”»,

shahen, &c., vehemently .-] quasi-pass. of 429's)

(TA.)'_ [Aha hence,] (if?!

IThe camels n-ent roughly, or violently, being so

driven, or urged on. (TA.)

5/01 6 0 "0r I r)

{)5 Cd, and " Qtsjs)‘ and 7 at), ($, K,) the

last with damm, TA,) but written by J with

fet-h, (TA,) [and so I find it in one copy of the

S, but in another copy with damm,] and 7

($gh, K,) A mind that agitates things, shahes

them, or puts them into a state ofmotion or com

motion: (s, 1;, TA:) and t 6'52} , [signifies

the same; or] a violent niind. (IJ.)_ [And

hence,] IAn agitating, or a jotting,

pace; [but not there explained, though the

meaning is there implied,] $gh,l,{;) a vehement

pace. (L.)

[see R. Q. 1]. _ é):th [which is its pl.

when it is used as a simple subst.] signifies IThe

calamities, or adversities, offortune; TA;)

like (TA.) One says, fish

_jlegll IHon: art thou in these calamities, or

adversities? so in the L and the Moheet and the

A. (TA.)

8 frbv 110'

Qty]: see

see __ Also [Veltementlmgtion,

agitation, or shahing;] a subst. from may} as

signifying “he moved it,” &c., “vehemently :”

and metaphorically used by Ed-Dahna in allusion

to “18,55. (TA.)

so) 9,01

Essen see 5.»;

g, r)!

it;an i. q. 3'35 [Vehemence ; strength ; &c.].

(IB.)_A troop, or force, of many horsemen,

(K, TA,) in a state quotion 0r commotion. (TA.)

ale): see fills).

9’01!

F}. i. q. [A kind qfsweet food: see the

latter word]. (Liter, K.)

W)

1,] inf. n. Ipushed,1. .[aor.

thrust, drove away, or repelled, him, or it, from

me. ($, TA.)._ [Hence,] said ofa torrent,

aor. and inf. n. as above, It was impelled in its

several parts, or portions, by the impetus of one

part, or portion, acting upon another; in a

valley: ($, TA :) [it was, or became, copious, and

drove along, one portion impelling another; like

klliju] it ran. (TA.)—If you say #3,

with the unpointed ), ($, TA,) or thus and also

aor. and inf. n. as above, (TA,) you mean

Itfilled the valley. ($, TA.) And the latter, It

filled everything: said of rain. (TA.) And He

[filled a vessel. (1;, TA.) _ [Hence,] tips

(K,'l‘A,) aor. and inf. n. as above, is a tropical

phrase, meaning (TA :)

v!

or can. (Ks TA =) [neither of

which explanations needs translation :] but, accord.

to some, this is said only of one that is large, or

bulky. (TA.) He tooh up and

carried the water-shin, it being full: TA:)

he carried itjilled; as also (TA :) and both

signify he carried it in his bosom: (TA in art.

.__:ij: [see also 8:]) the former also signifies he

was impelled onwards by it, carrying it,

by reason ints weight. (TA in the present art.)

said of a camel, (K,TA,) i. q.

iii-fill [app. meaning He went right on, straight

on, or’undeviatingli , with his load]: ('1‘A:)\or,

as also as 'erssjl, he went along with his load

oppressed, by its weight: or he was impelled on

nwards by it: TA :) or ‘3 ;shjé;he

went along quichly with it: or he went along easily

with it; namely, his load. (TA.) _nglsil

The valley became filled, (K,TA,) so ’that the

several parts, or portions, of the torrent impelled

one another. (TA.) JIe vomited

much, so that one portion [of the vomit] impelled

on another. (TA.) ._ i. q. $43,

[The mater-shin propelled its water .' or the

right reading is probably i. e., poured

forth its water ,- or poured it forth with vehe

mence]. (TA.) _ also signifies He cut of,

or divided ofi'; and so 'vfigjl. (K, TA.) You

say, JLQI and lvsgjl, as also about,

He cut 0]}, or divided 0]}, for him [a portion] of

the prgpecty, or weglth. (TA.) Andra);

QQ‘ and and

I gave to him a part, or portion, of the property,

or wealth: or a full, or an ample, or

abundant, portion thereof. (TA.)-ég-EH

aor. and inf. n. as above, Ile dranh all the mine,

or beverage. (TA.)

5. He nras brish, lively, or sprightly,

(K, TA ;) and quick. ('l‘A.).._. IIe was, or be

came, angered, or enraged. V2);

He was immoderate in his eating

and his'iirinhing; he ate and drank much.

= ,bgéll The people, or party, divided

among themselves the property, or wealth; (K;)

divided it into parts, or portions. (TA.)

8. 2;." I carried the thing; tooh it

up and carried it; or carried it of or away;

syn. iii; : you say, as; [He passed by

it and carried it of or away]. [See also

“ab;le_ See also 1, in three places.

Q. Q. 4. #31: see 1, second sentence; and

see also art. you].

Jiluchness, copiousness, abundance, or a

large quantity or number. (TA.)

00.

vi?!

.*0'

} see what next follows.

3-29):

vs; a,“ _ _ _

1,9) and V as; A part, or portion, that wgiven,

of property, or wealth; K;') as also '3):

or afull, or an ample, 0r abundant, por

tion, that is given, thereof; and so (TA.)

[See 1, last sentence but one.]

l)’

2.9:) : see what next follows, in two places.

5

A torrent driving along, one portion of it

impelling another,- (A, TA ;) as also 0' [but

app. in an intensive sense; and lag, also,

has the same, or a similar, meaning] : oi- the first

and 'second signify a torrent filling the valley:

and the first is also applied to rain, as meaning

filling everything. (TA.)—Also A guide of the

may, one who is afrequent traveller. ($,

“115‘: a}, (A,) and éL‘)! (A: A

spear, (A,) and spears, (A, so called in re

lation to a certain man named Zd’ib

(A, of El-Ifhazroj, who made spear-hedds:

(A :) so says Mbr: (TA :) or 1“ the spears thus

termed are such as quiver much which,

when shahen, have a motion like the torrent

termed ofwhich one portion impels another:

the L; being that of the rel. n.; tr: give intensive

ness to the signification, as in (A:) or

{such that, when they are shaheti, their

[i. e. hnots, orjoints, or their inter-nodal portions,]

are as though they ran one into another,

TA,) by reason of its pliancy .- so says As: and

this meaning is tropical; for it is from the phrase

4;...) 5.; meaning “he went along [im

pelled by his load, or] easily with his load:”

accord. to another explanation, Gael; applied to a

spear means such that, when it is shaken, the whole

of it is [in appearance] impelled in its several

parts by the impetus of one part acting upon

another, as though its hind part ran into itsfore

part: (TA:) or signifies spears, ($,TA,)

universally. (TA.) You say also

(S, TA) A spear-head QthZ'ib. (TA.)

3 cos 0

‘43).“ see v.:-l3; and see also art. e.,-Id).
w 4

e”
1. see 4.._Also i. q. [He drove

away, &c.]. (K.):And [i. q. meaning]

He called, called out, cried out, 01' shouted.

4. lies; IIe disquieted, disturbed, agitated, 0i

fiurried, him,- (IDrd,$, K,) and removed hint

from his place: ($, A, hIsb,K:) and

signifies the same. (IDrd,I_(.) You say,

5;, (Msh,) or (A,) and

0,313, (L,) I removed him, or unsettled him,
'jr'roin his place, and from his country. (A, L,

Msh.) And it is said in a trad., oi

)5, meaning I saw ’Omar rousing AbowBehr,

imd not sufl‘eringhhinli’tgjefngin s’tillL

Andinanother,&$)sll " _, Wigs-jg Jthl,

meaning, accord. to Az, [Swearing] lowers in

estimation [the commodity that one desires to

recommend thereby and does away with the
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blessing thereof] : or, accord: to IAth, causes it to

be easy of sale and to go forth from the hand of

its owner [but does away with the blessing there

of]. (TA.) [is the inf. n.; and as inf. n. of

the pass. verb,] signifies [The being disquieted, &c. ;

and hence,] the quitting of home. (Hat p. 392.)

7. _ )5! IL: was, or became, disquieted, dis

turbed, agitated, or flurried; (S, K;) and was,

or became, removed, or unsettled, from his place :

(S, A, L, Mgh, K :) it may be thus used as quasi

pass. of . )1: (Kh,Msb:) or it should not be

so used: (Mgh:) it is, however, agreeable with

analogy, as is also lansjlz (L:) but the word

commonly used in its stead is (L, Msb :)
44’

as) in this sense is not allowable. (L.)

8. Cssjl: see what next precedes.

'14

_ j Disquietude, disturbance, or agitation:

(K, TA :) a subst. [not an inf. n.] in this sense.

(TA.)

I I.

_lcj» An unquiet woman, who remains not

still, or’settled, in one place. A,

)6

1- 3f}. (salutes) m (Mgh. 1;.)

int. n. 3;}, (s, A, Msb,I_{,) as hair, (5, A,

Mgh,) and his plumage, (A,) nras, or became,

scanty, (S, A, Mgh,) and thin; (A ;) as also

73bit: (A z) and it (hair, and plumage, K, and

fur, TA) "was, or became, scanty, and thin;

TA;) as also 7})! and igllsjl. (K.)—Also,

int. n. as above, said ofa man, 1- His good things,

or wealth, or his beneficence, became scanty, or

wanting; he became poor; or he became niggardly.

(TA.) _And, inf. n. as above, In (the dis

position) became evil, or bad: but the verb is

seldom used in this sense. (TA.) See

9: see above.

11: see 1, in two places.

inf. n. of1 [q. v.]. _See also

see in two places : _and see also the

paragraph here following.

I )9)

Jypj f A man quad dispOsit-ion, or illnatured :

(also the vulgar my '}=3- e [cilia i=3

occurs in the TA in art. HID: A uiell-knonin

fruit; (S ;) thefruit ofa well-known tree; (K ;)

the fruit of a tree, of which there is a red species

and a yellow, having a round and hard stone ,

(Mgh ;) afruit of the desert, in make resembling

the [orfruit of the late-tree], and in the taste

ofmhich is acidity; (Mgh,) it may be the wild

6.; : (Msb, voce :) AA says that the is

the )ypj; and IBM; that the Arabs do not know

it: [it is a coll. gen. 11. :] the man. is with 8:

(TA :) [the name is now applied to the medlar,

or a species thereof: accord. to Golius, the “mes

pilum; special. quod genus uranium vocat Dios.

i. 169:”] accord. to ISh, the tree called

(T:) this, says Sgh, is different from what J

has mentioned. (TA.)

' Bk. 1.

lite}, (S,_A, high, K,) [respecting the form of

which see i;L;L,] and (S, A, the latter

a vulgar form, (S,) and 7;], (A,) IIllnature;

excessive perverseness or crossness: (S, Msb, K:)

nouns having no corresponding verb: z) or the

verb is 'jsj, but it is seldom used. (TA.)

1A man having little wealth. TA.)

A man having scanty hair, (S, A,

Mgh,) and thin: and a bird having scanty and

thin plumage: (A :) fem. (A, Msbz) and

hair and plumage that is scanty and thin; as also

(K.)-1A place having fen) plants, or

little herbage; (S, A, ;) as also 73‘s}: TA:

in the CK, :) pl. [of the former] (TA.)

'4‘}

1- (s, K.) m (K.) int- n- (a)

He, or it, killed him on the spot; (S,K;) as

also Valley, and Us»); (K;) the last men

tioned by As, as syn. with (TA:) or

cast, or shot, at him, or smote him, so that he

died on the spot, quickly: (L, TA :) and killed

him quichly. (S.)_See also Us

IIe added, or exaggerated, or he lied, in his dis

course, or narration. (Mj, L.)

4: see above—4;; u'wjl JIe despatched

him; or hastened and completed his slaughter,

(El-Kharzenjee, K;) as also aor. and

inf. n. as above.

8. dissjl [originally see 1.

id}, applied to poison, like ($,1_<) and

[meaning Quick in its efect] ; and in like

manner applied to death: :) and lying, ap

plied to death, and to a sword, that will ndt sufl'er

one to linger,- killing on the spot; as applied

to a sword, thus expl. by As; as applied to death,

expl. by Skr as meaning quick. (TA.)

0 I)

dye; [a pl. of which the sing. is not men~

tioned,] Places ofdestruction. (IAar, K.)

0'0) 4 0

bib)“ w:- [Water which the earth imbibes

from sand above it, and which, when it reaches

what is hard, is arrested thereby,] such as is not

meet. (lbn-’Abbad,

0 0) C

day: see a3 '3. is also the name of

a certain sword, (K, TA;) belonging to ’Abd

Allah Ibn-Sebreh, one of the braves of El-Isltim;

thus accord. to Az: (TA:) or this is with );

(Sgh,K;) and is thus found in the handwriting

of Mohammad Ibn-El-’Abbé.s El-Yezeedee, with

a dot beneath the y, to show that it is not j. (Sgh,

TA.)

i'atéjgt The serpent,- ;) as also

(TA.) [Accord. to Freytag, 6.3;" occurs

in the Deewfin el-Hudhaleeyeen as meaning The

serpent: or the lion.]

[See also art. J55, passim.]

15‘)

Q. 1. JIe dyed a garment, or piece of

cloth, with [or safron]. A, Msb,

I 1104

Qqu A certain dye and perfume, (TA,)

well-known; (Msb,K;) [namely, safironfl if it

be in _a house or chamber, the [lizard called]

will not enter it: pl. (S,

_ Also tThe rust of iron: pl. as above. (K.)

.afld,

’55)» A garment, or piece of cloth, dyed with

01,523 [or saffron]. J (A, Msb.)_ [The kind of

needfood called] 3,15, (K, TA,) and also called

and (TA.)—+11 lion of the

colour termed ,1, [or red inclining to yellow]:

(S,K:) because its [natural] colour is such: or

because having upon him marks of blood. (TA.)

6‘)“

1. aor. =, (K,) infi n. $2}, (TA,) He

called out, or cried out. (K, TA.) You say,

4; inf. n. as above, 1 called out, or cried

iii, to him .- ($=) of the dial. of Syria. (TA.)_.

And 453.. (K,) inf. n. as above, (TA,) He

drove’aniay his beasts: :) or he called out, or

cried out, to his beasts, and drove them away

quickly. (TA.)—And 25;}, (K,) and a. $2},

(TA, as from the K,) aor. as above, (1(9de so

the inf.n. in both cases, (TA,) He frightened

him,- as also 'dh)l: and l Theyfrightened

him .- z) or theyfrightened him so that he be

came brisk, _lively, or sprightly: (TA :) or you

say, US; This)! [Fear afected

him so that he became brisk, lively, or sprightly,

yet fearful]: accord. to As, one says laid-31;,

and the epithet applied to the object is 76;},

differing from rule; but accord. to El-Umawee,

one says and the epithet so applied is

Ila '

'59s». _..,aljlil The mind

raised the dust: or made it to go to andfro .- syn.

13,6, (3,) or sgut. (IB.) __;;tat The

scorpion stung him. (L,

aor. and ian n. as above, (TA,) He put much

salt into the cooking-pot; as also "Vist (K.)

=3:}, 8.0!. = , (K,) inf. n. $.23; (TA ;) and

[if], like $52; and ' dept: Hefeared by night:

(K:) but in the T, the restriction to the night is

not added; nor is it in the instance of the last of

these verbs in the 0. (TA.) _. And aor. I ,

<s.1.<.TA.)inf-n. .ie; (sun and 6?}; (K;

[but only the former accord. to the TA, as in the

S;]) He was, or became, brisk, lively, or sprightly,

(S, K,) but with fear; (S ;) as also 7555!. (S.

[This meaning of the last verb is indicated, but

not expressed, in the S.])=Js’3, (K,) inf. n.

(TK) [and 5,5], It (water) was, or be

came, bitter, (K, TA,) so that it could not be

drunk [by reason of its bitterness, or saltness, or

bitterness and saltness, or burning saltness, or

O,

intense bitterness or saltness : see Jlsj]. (K.)

4: see above, in five places. =gill

[app. forpl They made haste [in thejour

ney, or rate ofgoing]. (Ibn-’Abbt'td, K.)=Jsjt

also signifies He produced, or fetched out, by
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labour [in digging], water such as is termed

(TA.) And 53:)! They, in digging, came upon

water such as is termed 6b}. (K.)

7: see 1, latter part, in two places._—c.1551

;133." The beasts hastened, or went quickly.

(Ibn-’Abbad, 1;.) _ Aha v.,.m mm The horse

wentforward, or before. (Ibn-'Abbéd,

Fearing, orfearing by night. (K,* TA.)

_Brish, lively, or sprightly, but with

fear. [See also Ve

hement terror. (TA.): ;L’A well of
which the water is such as is termcdléksj. (TA.)

inf. n. un. of A can, or cry" p"

“ti-l

(to

file} A disposition to takefright and run away

at random. (IF, 0, And hence, (IF, 0,)

as an epithet applied to a mountain-goat, ll’ont

to tahefright and run away at random. (IF, 0,

K.)= Also Salt water: z) or very salt water;

like (TA in art. kQ’s-z) or water that is

hum, ii, Lth, 0,1_<, both of which epi

thets, applied to water, signify the same, TA in

art. 15%,) so that it cannot be drunk (Lth, O, K)

by reason of its bitterness, or salt-new, or bitterness

and saltness, or burning saltness, or intense bitter

ness or sallness : (Lth, O :) used alike as sing. and

pl. (TA.) _. One says also, meaning

1 ate it with so much salt in it that it was- bitter.

(Lth, 0.) See also 3,2,2.

9 10’9 ,

g”ij see

One who drives away the beasts, and

cries out after them. (TA.) [See also .

Applied to a horse, A good goer; or strong to

walk, or go: (Ibo-’Abbad, and also (lbn

’Abbad) very quick. (Ibn-’Abbzid,

The young of the (Lth,I_§, TA,)

which means the [or partridge], and

[sometimes] the (pl); [or stone-curlew]: pl.

(TA.)

One who calls out, or cries out, to his

beasts, and drives them away quickly: or who

drives them, and cries out to them vehemently.

(TA.) [See also 5G3]

Quick: so in the phrase [a

quick. pace orjourneying]. (Ibn-’Abbad, And

one says also, up?" (Ibn

’Abbi'1d, K,) i.e. [He drew ’tlée bonguichly

(TA.):It signifies also Qfiffll CLU

[app. meaning An implement with which the

lands, orfields, are broken up]. (Ibn-’Abbé.d, K.)

Frightened; as also ljas]: (K :) [or

frightened so as to be rendered brisk, lively, or

sprightly, with fear :] see 1, in two places. [See

also Applied to a colt, Frightened, and

sharp in spirit : z) or, applied to a man, sharp

in spirit .- and, applied to a colt, wellfed. (TA.)

; th soa

Ule Land rained upon by vehement

n falling in large drops. (K, TA.) =

6,5)» Food having much salt put in it; ;)
9 I: 5' I 0' l 0

as also 76b). (TA.) And 56’s)» )93 A cook

ing-pot in which much salt has been put. (TA.)

T111

0

J6

1. .35, (S, K,) M (K.) int n- J‘s; (s,

TA ;) and 1J2}; ;) He was, or became,

brisk, lively, sprightly, active, agile, prompt, and

quick,- ($, K, TA ;) and he exalted, or exalted

greatly, or excessively, and behaved insolently and

unthankfully, or ungratefully. (TA.)—And

the former, (K,) infi n. as above, (TA,) IIe (a

horse) curvetted, pranced, leaped, sprang, or

bounded, without his rider. (K.)_.. And He

writhed, or cried out and writ/ted, by reason of

hunger. (TA.) _ [In the modern language, He

Jfir

» IE)- I

5

was, or became, n'eary : one says, 4;»

was, or became, weary qfit.]

4. dial [in the CK erroneously written

It (pasture, and fatness, TA) rendered him [i.e.

a beast] brisk, lively, sprightly, active, agile,

prompt, and quick. ($, K, TA.) _. And lb}!

dli; IIe, or it, removed him, or unsettled

him, from his place. (Ibo-’Abbad, 1;.)

5: see 1.

Brisk, lively, sprightly, active, agile,

prompt, and quick; TA;) as also

(K :) the former is applied in this sense to a

horse; and 'the latter, as well as the former,

to an ass, [i. e. a wild ass,] as meaning brisk,

lively, &c., and curvetting, prancing, leaping,

springing, or bounding: and the former signifies

also emnlting, or emulling greatly, or excessively,

and behaving insolently and unthankfillly, or an

gratefully: pl. applied by Tarafeh to male

ostriches. (TA.)_ Also lVrithing, or crying out

and writhing, by reason qfhunger.

Light, or active, (Kr,K,) in spirit and

in body: (TA in art. Jijz) accord. to Kr and

lbn-’Abbad, with and with ' : in the “Mn

sannaf” of A’Obeyd, with only. (TA.)

J ’0’

03);) FVrithing, or crying out and writhing,

having no rest; as also (TA.)_ [In

the modern language, lVeary: (see 1, last sen

tence :) and having its fem. with 5.]

o o o — _

Jag]: see Jo}, in two places.

de41 ) ’0,

J92»: see U'y‘j

40;).

1. (S, Msh,) nor. 3 , (Msb, MS, JM, [not

mentioned in the $ nor in the K, app. because

well known,]) inf n. and and 3,2), (S,

Msb, K,) the first of the dial. of El-Hijaz, (Mn),

TA,) the second of the dial. of [the tribe of] Asad,

(Mgh,) or Benoo-Temeem, (TA,) and the third

of the dial. ofsome of [the tribe of] Keys; (Msb ;)

[generally best rendered He asserted ,' for it mostly

relates to a thing not certainly known: or] he

said; ($,Msb,K;) as in the phrases

5151;! [The Hanafees said or asserted, or have

said or asserted,] and [Seebaweyh said

or asserted, or has said or asserted]; (Msb;)

[and lie-1 He said, or asserted, that it

was thus,'] either truly or falsely: :) mostly

used in relation to a thing respecting which there

is doubt, (Sh, Az, high, K,) and which is not

certainly known : (Sh, Az, Msb :) or it is mostly

used in relation to that which is false, or that

respecting which there is doubt, or suspicion:

(El-Marzookee, Msb :) or, as those skilled in the

language of the Arabs say, in relation to a thing

of which the speaker doubts, and does not know

a ea;

whether it may not be false: (Lthz) or 11,2) As)‘

means he related a piece of information not know

ing whether it were true or false. (IKoot, Msb.)

Hence the saying, viii“ [i.e. is

the eonveyer, or vehicle, (properly the camel, or

beast, that serves as the conveyer,) oflying]. (Mgh.)

It is saidin a trad., in; Jig [1L Very

1’4

evil, or bad, is the man’s conveyer lyqu]: i.e.,

when a man desires to journey to a country, or

town, he mounts his camel, or beast, that serves

to convey him, and journeys until he accom

plishes the object of his want: therefore, that

with which the speaker prefaces his speech, and

by means of which he attains the object of his

desire, when he says iii-a 1331:}, is likened

to the camel, or beast, by means of which he

attains the object of want: for is [generally]

said only in the case of a narration that has no

authority whereon to rest, and that contains no

proof. (TA.) IKh says that is used in rela

tion to that which is discommended; and that its

primary signification is said by some of the ex

positors of the Kur-{m to be The act of lying:

(TA: [this signification is also given in the K,

as being contr. to the first :]) some say that it is

metonymically used in this sense: (Mgh:) and

it is expl. as having this meaning in the Kur

[vi. 137], where it is said, hi: 135 1,365,

i. e. [And they have said, “This helongeth unto

G0d,”] with their lying. (Lth, TA.)_ [Some

times] signifies Ile described him, or it.

(Har p. 204.) _And sometimes signifies

IIe promised : whence the saying of ’Amr Ibn

Sha-s,

* a]; 5,, *

* 3;;- Q5 3%" (5‘33? 557.; *

[Thou sayest, or she says, “ lVe perish thou

perish :” but verily upon God lie the means of

subsistence of mankind, i. e. it lies upon Him to

supply these, as He has promised].'(TA.)_

;;l is used also in the sense of all": (Msb,

TA:) one says, [In my opipzon

it is thus]. (Mgh.) [Hence, likewise,] Wj

1%, (K,) aor. (TA,) Thou thoughtest

me to be thus. (K, TA.) Aboo-Dhu-eyb says,

H . _ 'f; g 1

* 15-4., trfflul’

0' Io~ r5 19" a,

* Mk—‘J-wA-J' “.15 JP *

[And if thou think me such that I used to be

ignorant, or to act ignorantly, among you, know

1'05 J 0:

le
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that I have purchased intelligence since I was

with thee being for 31.; (5;; in eac

change for [ignorance]. (TX. [The meaning of

W}; is there indicated by‘theocontextJ) __ It

is also used in the sense of stifs'gl: whence the

saying in the Kur [lxiv. 7], lgghé:

1,111; [They who have disbelieved our revela

tions have believed, or firmly believed, that they

shall not be raised from the dead]. (Mgh.)—

Sometimes, also, is used in the sense of 3.51.;

as in the saying of En-Nabighah,

o I a. a5 s”

* QJQuuQLflio-fll

[app. meaning The magnanimous chief bore wit

’44

A“)
{

ness that her mouth was cool]. (TA.) = 44

(s. Ma. K.) m e (s. Mgh) and (Mgh.)

inf. n.;): (S, Msb, and (S, K,) or the

latter is a simple subst., (Mgh,) .He was, or

became, responsible, answerable, amenable, surety,

or guarantee,for it; (S, high, K ;) namely, pro

perty. (Msh.)_And,;;3, like J5, (Msb,) or

$2}, like 35, (TA,) aor. 1, inf. n. its}, He

was, or became, chief, lord, master, or prince,

(Msb, TA,) ofa people, (TA,) 01-435 [51; [over

a people]; (Msb;) or spokesman of a people.

(TA.):See also 4, in two places.=y;.f-3,

aor. = ,(s,1_§,) inf. n.;} (s, TA) and $2}, (TA,)

He coveted, or eagerly desired. [Like its

syn. bk, it is trans. by means of 0%.] One

De Q I) r f i a: d d

sayfflyyey ’_ Us 03b1,?) 1.8.1,”; us

lakes [Such a one coveted a thing not to be

coveted; meaning, a thing of which the attain

ment was remote, or improbable: see art. vb].

(TA.) And ’Antarah says,

114 IIwar J 125' . “a,”

* We: .J—ws Le)“ , *

ea» r.’ e 8 as” ea,

* vzf‘ififwdélglflkflj *

i. e. I became enamoured of her uninten

tionally, [or accidentally,] while I was slaying her

people; eagerly desiring her love: by the life of

thy father, I swear, this is not a [fit] occasion

for eager desire: i. e. I cannot attain to holding

communion of love with thee, [or with her,] any

day, while there is this conflict and hostility be

tween the two tribes: (EM p. 222:)

w I A I i a

meaning golf-.0.) v.:; : (S :) or, [as some relate it,]

4 Q! 4 B!

we W’ est' e35 Lr3

[eagerly desiring : by the Lord of the [lease (i. e.

the Kaabeh), &c.]. (TA. is there expressly

said to be thus: but the measure does not require

its being so.])

4 i

- 2" ~ . - e e
3.4,:5, (K,) inf. n. “at”, (TA,) calm!)

[q.v.]: (K :) the C is a substitute for the

(TA.)

4.1.1:}! He made a person to be such gs is

termed Ass); (Msb,TA;) as meaning respon

sible, answerable, amenable, surety, or guarantee.

(Mgh) You say, dc," figji, (Mgh,) or 2:53.",

(TA,) I made thee, or have made thee, respon

sible, &c., (Msb, TA,') [for the property, or the

thing;] i. e. 4.; (Msb, TA.)=He made

one to covet, eagerly desire. (S, K.) You say,

[And 5&2.” Imade him

to covet, or eagerly desire, the thing ,- like as you

say,

TA) the ,5 [i. e. chief, lord, or prince]. (TA.)

= It (an affair) was, or became, possible. (K.)

._ It (milk) began to become good, or pleasant;

[or fit to be drunk;] as also Viki, inf. n.

'0’

In). (TA.)-w}! said of'a young she-camel,

or of one full-grown, She was thought to have

fat in her hump. (IKh,TA. [The TA states it

to have been asserted by IKh that the verb is

only used in this sense, or (for the passage is

ambiguous) in this sense and the first mentioned

above.]) _Also, 01' I (TA, [but this

I think to be probably a mistranscription,]) said of'

the earth, or land, (Jabs) It put forth the first

qfits plants, or herbage. (IAar, K, TA.)

See ;j.]=IIe obeyed (K,

5. ,2)" i. q. [q. v.]: (S, K:) [it seems

here to mean He spokefalsely ; and to be trans.;

for] a poet says,

* L3 distill Cit *

[app. meaning 0 thou asserter of that which thou

hast spohen falsely]. (TA. [This hemistich is

there cited as an ex. oils}; as exp]. in the K;

and I find no other explanation of this verb.])

6. They two competed in discoursing of

a thing, and difl'ered respecting it: accord. to Z,

it means they talked of, or related, alga}, i. e.

[mere assertions, or] stories in which no con

fidence was to be placed. (TA.) Sh says that

is mostly used in relation to a thing re

specting which there is doubt. (TA.):One

says also, ,lagiill ,slfi, meaning The people, or

party, became responsible, one for another: and

hence, 135 vi; 130:5)" they leagued together,

and aided one another, against such a thing. (TA.)

[originally an inf. n. of}; like and

32),] is a word used by the vulgar as meaning

2.5 [i. e. Pride; and, as often used in the present

day, pretension : because implying false, or vain,

assertion]. (TA.)

1' 8/ a ’

is) and i this) Responsibility, answerableness,

amenableness, or suretiship; substs. from 4,, we) :

(Msb :) or the latter is an infl n.

is}, applied to roasted meat, (K, TA,) Dripping

with its gravy; or succulent, and dripping with

itsjuice or fat,- (TA;) having much grease, or

gravy,- quichly flowing [therewith] over the

fire. (K.)

[ian n. of un. 06,5; An assertion; &c.:

pl. One says, 13:5 and '9,

[meaning This I think, and I think not

to'be true thine assertion and thine assertions];

:5 re:

M9! being understood after ’9: these words are

used as meaning the rejection of what has been

said by the person to whom they are addressed.

(K, TA. [In the CK, erroneously, and

e ’0' " . ell-w 2: a 2,0, _

who-;]) They said also, MK) data he) [1. c.

It is a true assertion: I will assuredly come to

thee]; using the nom. case: though they said,

i ~r0E/ ts

My 15:1; [i. e. I swear “a true oath:

I will assuredly do” such a thing]; using the

accus: case. (Ks, TA.) And one says, Ebb-3

Liablsjllg, meaning They two talked of, or related,

each. to' the other, [more assertions, or] stories in.

which no confidence was to be placed. (Z, TA.)

3 a;

ms) (with (_lamm, TA) illendacious: and

voracious: (K :) thus bearing two contr. signi

fications. (TA.)

. JD)

Jars)“: see the next paragraph.

a fem. epithet, (S, K, &c.,) applied to a

she-camel, and to a sheep or goat, Of which one

doubts whether there be in her fat or not, (S, K,)

and which is therefore felt with the hands, in

order that one may know she be fat or lean :

:) or a sheep or goat of which one knows not.

whether there be in her fat or not: (As, TA:)

or, as some say, of which men assert that there

is in her marrow. (TA.) And, as a fem. epithet,

Haring little fat: and having much fat: thus

bearing two contr. senses: as also [app.

in both senses]: (M,Kz) and also

signifies having little fat; ofwhich people, when.

they eat of her, say to her owner, “ Didst thou

assert her to be fat ?” applied to a she-camel.

(TA.): Also Impotent in speech,- ;) and so

6,32} (sea)

Responsible, answerable, amenable, surety,

or gitarantee. (S, Msb, K.) Hence, in the Kur

[xii. 721,19} 4, 6i, [And Iam responsible for

it]. (TA.);Xlso The chief, lord, master, or

prince, of a people; (Msb,K;) or [in the CK

“ and ”] their spokesman: :) their chiefis thus

called because he speaks for them; like as he is

called and (Ham p. 705:) pl.

(K.):Also Described,- syn. (Har

p. 204.)

0' 1’ 64

Eula; : see _Also High, or elevated, rank

or condition or state; or nobility. And

Chiefdom, lordship, mastery, or princedom .'

(IAar, S, [accord. to the Msb, an int. n. in

this sense :] thus expl. by IAar as occurring in

the following verse of Lebeed: (TA :)

an: 1’ ’6 e so, :0, ~08 ) r!) e

lob)", lew’

(S and TA in the present art. and in art. J6)

[The portions of inheritance of the sharers fly

away, two together and singly; but’the chiefdom.

is for the boy]: by his saying he

means that the male’s share of inheritance is like

that of two females [so that he has two portions

when the female has one]: but other explana

tions, those here following, are given of' 34k)"

as used in this verse. (TA. [See also lily-e.])

_A weapon, or weapons; syn. (S, K.)

So, accord. to J, in the verse of Lebced: for, he

says, they used, when they divided the inheri

tance, to give the weapon, or weapons, to the son,

exclusively of the daughter. (TA.) ._ A coat of

mail: :) or coats ofmail: and thus it is
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expl. by IAar as used in the verse of Lebeed.

(TA.) _The chief’s share of spoil. _

And The best and most of the property of an

inheritance and the like: z) and thus, also, it

has been expl. as used in_ the verse of Lebeed.

(TA.) = Also, and tfltéj, An animal of the

om-hind; [probably meaning one of the wild

species ,'] syn.

: see the next preceding sentence.

A thing, or an affair, in which no con

fidence is to be placed,- (S, K;) this saying, or

asserting, it to be thus, and this saying, or assert

ing, it to be thus: (S:) [pl.iffik] One says,

a]; TA) i. e. [In his saying are

things in which no confidence is to be placed; or]

no confidence is to be placed in his saying. (TA.)

And 4‘3 Li's This is an afair that is

not right; ;) [wherein are things] respecting

which there is dispute. (K, TA.) And

IIe said that which was not good, or right,

dr just; and asserted what was impossible. (Mgh.)

=Also A thing that is, or is to be, coveted, or

eagerly desired; syn. ($, TA.) See two

exs. near the end of the first paragraph.

are: _

see Its

a 0; so!

My)“ A thing, or an afair, that makes one

to covet, or desire eagerly. (TA.)

I _ l J I

fem., With 0, voce),sj.

I )0' I Jr

19:)“ see its fem., with 8, vocejys).

A serpent.

No confidence is to be placed in him,

or it. (So in the TA. [But I incline to think it

) 41 l' Or

a mistranscription for/9st)» 4Q. See’syj)

v5)

1. aor. =, (Mngg) inf. 11. L2}; (Msb;)

and Kris, omens.) M n- (so

and 'élbjl; (K ;) It, or he, was, or became,

dou'ny; or had upon it, or him, what is termed

meaning as expl. below; (JK, S, K;) in

any of its senses: (TA :) said of a young bird,

(J K, S, A, Msb,) meaning [as above, or] its vb)

[or down] grewforth: (A:) or its feathers were

small: and, said of a. boy, or a young child, his

[or downy hair] grew forth: (Mgh:) and

'wgl is also said of a young bird [in the same

sense as the verbs above : (see art. vi!) :) or] as

meaning itsfeathers cameforth. ($.)_[Hence,]

1“ A sea, or great river, that becomes

[_fonming, or] in a state of commotion, andfull.

(J K.)

2: see the preceding paragraph: _ and that

here following.

4. vial, said of a grape-vine, K,) i. e.,

app., accord. to [J and] F, like but accord.

to others of the leading lexicologists it seems to

be [i é'ejlj likefil; as also 'élbjl; It pro

(1110th what resembled [or down], at the

knots of the shoots, whence the bunches of grapes

would grow: (TA :) this it does when the sap

flows in it, K, TA,) and it begins to produce

leaves. (K, TA.) .- A’Obeyd, in applying to

the truflles termed the epithet My,

[written in art. x, in copies of the V and

in the T and and M l but in the, present

art. in the TA it seems to be indicated that it is

probably Vijgjzd signifying having *Céjfiilf,

down], assigns to it _a verb [which may be gab)!

or ' $231, meaning They 'had, or

produced, a kind of downy substance]. (TA.)

8. (9!;le ul; Co v.5»! He took away, or

swept awtiy, [or devoured,] the whole of what

was on the table offood: like Jbsjl. (TA.)

[See also 8 in art. *6]

O

or'"

9: see 4, in two places.

11 :

Q. Q. 4. see 1; and see also art. v53}.

see 1 : _and see also 4.

[Down :] or the yellow [down resembling]

small hairs upon the feathers of the young bird:

z) or small and soft hair andfeathers: or each

of these when first coming forth : (A,K :) i. e.

(TA) the small and soft hair when itfirst appears,

of a young child, (Msb,TA,) and of a colt [or

foal]; (JK,‘ TA;) and likewise of an old man,

when his hair becomes thin and weak; (Msb;)

and the feathers when they first appear, (Mgh,

TA,) of the young bird: (TA :) and small

feathers that do not become long nor good : (JK,

Mgh:) n. un. with 5: (TA:) and what remains

upon the head of an old man when his hair has

become thin. (K.)_ [Hence,] +Ile

took it at its commencement, or in its first and

fresh state. (JK, 1;.) And 2.3;?

[lit. He took him by the down of his neck ,']

meaning t he overtook him. (JK.)

9 I s e 05

ark): see viii, in three places.

a ,1 ) e E

~rat): see

and The smallest of [or

down]: (JK,K:) or something less in quantity

than or something smaller than (TA.)

One says, L; (JK, A, K, TA) i. e.

Jr[I obtained not :from him, or it,] as much as

what is termed tote); (L, TA:) or {the least

thing: (A z) or Tanything.

: see the next preceding paragraph.

[D0wny;] having upon it, or him, what

is termed as also fem. of the

former and pl. (TA.) You say

é'ié

[downy young birds]. And

[A downy man]: (JK2) or

[a man having downy hair]. (Msb, TA.)

And [A downy neck]. (JK, A, Msb.)

And Qifi (AHn, A, TA) {[A species of

cucumber] having upon it what resembles the

[or down] offur, which falls of by degrees

1 '05

art'sjl [A downy young bird]: (A:) and

when they become large, leaving them smooth.

(AHn, TA.) [For another epithet of similar

meaning, see 4, in three places.] _ Also 14

species qffig, (AHn,K,) larger than the

[or wild], upon which is [or down]: when

stripped of this, it comesforth blach : it is large,

thick, and sweet: but it is a worthless sort offig.

(AHn,'l‘A.)__Applied to a horse, Black and

white; or white in the hind legs as high as the

thighs; syn. And [in like manner]

applied to a mountain, Of which the whiteness is

intermixed with its blackness; as also

(JK, K, TA. [In some of the copies of the K,

for ,JQ-PJt ,5)», we find Jigs-J! 0»: that the

former is the right reading, cdntr. to the asscn

tion of Freytag app. based on the explanation in

the TK, appears from its being added that the

fem.] ing)?“ is the name of a. certain mountain in

El-Kibleeyeh; (K, TA;) in some copies of the

K, El-Kabaleeyeh. (TA.)

0, 8) Gene) Ii 0:

left)», or or : see 4.

)4)

Q. 1. It (a. garment, or piece of cloth,)
had what is termedjgl'sj, QUE], &c., i. e. [or

mm- (0.1;) '

(O and TA, and so in a cepy of the K,)

or or

K,) and 3;}, (O and TA, and so accord. to a

copy of the K,) or (accord. to another copy

of' the K,) of a garment, or piece of cloth, i. g.

3.3) [i. e. The nap : seek), in art. )5]. (O,

9,
fies}, (as in two different copies of the

[Hence, app., supposing to be 0. did. van,

having the signification expl. above,] £63." Ja'sl

11¢ tool: the thing altogether, (0, 15,! TA,)

leaving nothing of it; as also 2,11}? and

(0, TA» ' " '

#1

Q. 1. The braying that is reiterated

(L, K) in the fauces, or throat, (L,) or in the

[meaning chest], (K,) of the camel: (L, K :)

an inf. n., of which the verb is sf}: you say,

Altai." (TK.) _ Hence the of women

on’the occasions of rejoicings. (TA.) [One says,

of a woman, more commonly in the pre

sent day meaning She uttered shrill,

quavering, or rapidly-reiterated, sounds, or cries

ofjoy : which sounds, or cries, are termed Kigali},

and now more commonly batty]

5.96:}: see above.

Jéi

1. aor. ’ , inf. n. (TA,) He, or

it, poured it out, or forth, with an impetus, or

with force. (K. [See also 4.]) And He, or it,

spirted n forlh,’ (K,) as also the). (TA.)

, H: s o 1 a; '

You say, girl-ll ' {Al-é)! I spirtedforth the wine,

or beverage. (JK.) And

The leathern water-bag poured [or spirted] forth
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from its spout. (TA.) And
a! ’II p I I

see 4. _js'jl Jéj He (9. kid, TA) sucked the

mother: (K, TA:) [and is a dial. var. thereof:]

so says Er-Riyashee: or, as in the L,

. .1

Vi the young lamb or kid overpowered its mother

and sucked her. (TA.)

4. dlijl, inf. n. IIe poured it out, or

forth. (TA; signifiis the same.])

One says, 3..." §§1},Jl 5'9}; 93 db}! He poured

forth,from the spout of the leathern water-bag,

the water. (TA.) And V

(so or $6; .31». (K, [in the CK J53. i-e- £31,

from Pour thou out, for me, somewhat

(S, K) [or a gulp or mouthful] of milk from thy

skin, orfrom thy vessel. (K.) See also 1, in

two places. One says also, (S,

K) and as (K) The 'she-came‘l ejected

her urine (S, K, TA) in repeated small quantities

(' ye)" and interrupted it. TA.) And

43“; like [i. e. The wound

made with a spear or the like emitted blood in

repeated gushes]. (S, She

suchled her child. (JK, TA.) And J5)!

He (a bird) fed his young one with his mouth, or

bill: (S, K:) [and gs)! is a dial. var. thereofl]=

said by ’Asim to Mis’ar, when the latter

was reading, or reciting, to him, and did so in

correctly, means Thou hast become like the

i. e. young infant: mentioned by Z: (TA :) or he

said which is a dial. var. of the former

verb. (TA in art. Jig.)

1“ u

Jr i. q. vii: [meaning Adulterated, or counter

feit, coin: so in the present day]. (TA.) [See

also

A mouthful, or the quantity that fills the

mouth,- of milk [Sam]; heard in this sense by A2

from an Arab of the desert; (TA;) a gulp of

wine or beverage [&c.]: pl. [perhaps a mis

transcription for if not, it is a coll. gen. n.].

(MA.) Sec 4. _The quantity that is emitted,

or poured forth, at once, [without interruption,]

ofurine, (S, K,) 820. (K.) See, again, 4. _ The

quantity that one spirts forth his mouth, of

wine or beverage. also signifies

The all [i. e. podeav, or anus]. (El-Hejeree,

[A maker qfadulterated, or counterfeit,

coin; a meaning indicated in the TA, and obtain

ing in the present day :] an epithet from J55",

used by the vulgar and by persons of distinction.

(TA.)

0 JO)

,3) Light, or active, (Kr,JK,S,K,) in

spirit and in body, (lKh,TA,) and quick; an

epithet applied to a man: (JK:) mentioned by

Kr with and with : (TA:) in the “Musan

naf” of A’Obeyd, with ' only. (TA in art.

Jam—Also A young in/hnt : (JK, S, K :) pl.

(Maj. (TA.) One says bani} age Little

children. (TA.) And flow is thy

little one? (A, TA.)_. And An orphan. (IKh,

TA.)__And The young one ofthe pigeon. (TA.)

_ [Freylag explains it as signifying also “ Pul

lus ovis, cameli lactens ;” but whether this be

intended to express a single meaning is not clear

to me: ._ also, on the authority of Dmr, as

signifying A man light in respect of dignity and

manners: app. as being likened to a young child.]

applied to [the young one of] a camel

and [of] a sheep or goat, Persistent in such

ing.

[without 8 because applied only to a

female,] A woman suckling her child. (JK, TA.)

.1104

Ab)» A drinking-vessel that holds a

i. e.] gulp, or as much as is swallowed at once

[of wine or beverage]. (MA.)

~51

1- .ésj-bi ~51. (K,) or (s; or My his,

(Msb,) aor. 1 , (Msb, K,) inf. n. .31} (s, high, 1;)

and J6}, (S, K,) or the latter is a. simple subst.;

(Mgh i) and ' b5)" or W)" or

5w; (Mao and ' his-1, (K,) or we, (a)

[or is“ List ;] all signify the

same; (S, Msb,"'K;) i. e. He, [or I,] or the

women, sent [or conducted] the bride [with festive

parade or pageantry, and generally with music,]

to her husband: (Msb, accord. to Er-Rz'tghib,

Us)?" .5,- is a;metaphorical phrase, from

4G2"; because she ’is conducted with joyous

alacrity. (TA.):J}, aor. ; , inf. n. (S,

K) and and or is a simple

subst., (Msb,) said of an ostrich, (S,'K,) and ofa

camel, (S,) &.c., He hastened, or was quick,

(S, K ;) as also 7 53).] : (IAar, K :) accord. to Lh,

said ofa man and of others; and 7 J], he says,

is the more unusual of the two: (TA:) or

aor. ; , is said, in this sense, of a man: and, ac

cord. to the Mj, said of an ostrich, inf. n. it

means he hastened, or was quick, so that a [sbund

such as is termed] was. heard to be produced

by his wings : (Msb :) or and l are like

[which signifies the going a gentle pace;

or a pace above that which termed gig”, and

above that which is termed (K; TA: [in

the CK, will is put for Jain) or the first

running of the ostrich: (K :) or has this

last meaning: (TA:) or signifies the going quickly

and with short steps: (Lh, TA :) or the going

quickly, with short steps, and quietly. (TA.)

You say, The people, or

party, hastened, or were quick, in their walking,

or marching, or going ,along: and hence, in the

Kur [xxxvii. 92], lyiégli, i. e.

[And they advanced towards him] hastening, or

going quickly. (Fr, TA. [But there are other

readings, for which see Bd.]) [Hence also,] one

says meaning 11112 was, or became, light

inntellcct, lightwitted, or irresolute. Z, TA.

[See 9,190 art. ]) _ inf. n. (O, K)

and J}, (K,) said of a bird, (0, K,) in his flight,

(0,) He cast himself: (’Eyn, O,K:) or he spread

his wings: and so [app. in either sense]:

(K :) and the latter, he moved [or fiapped] his

wings in running. (TA.)—6.3;“

801‘. ,, (s,) inf. h. and 3,3}, (TA,) The

wind blew along, not violently: (S:) or

blew gently and continually: (TA :) and

signifies the same: (K, TA :) or the latter, inf. n.

signifies it blew violently: so in the T: or

it blew gently: (TA :) or signifies the moan

ing of the wind, and its sounding among

the trees. ._ (O, inf. n.

(TA,) said of lightning, It shone, or glearltezl.

(0.1;, TA.)

4. J), inf. n. intrans.: see 1, in three

places. =uljpl lez see 1, first sentence. .—

djl He made him to hasten, or go quickly,“ (S,

L, K,) namely, a camel, (S, L,) and an ostrich.

(S.) _ [And accord. to Freytag, it occurs in the

Deewan el-Hudhaleeyeen as meaning He led him.

to do light, vain, things.]

8. 9391;." Jail: see 1, first sentence. __ is}!

Jig-J! He carried, took up and carried, or

raised upon his back, the load. (Ibn-’Abbad, K.)

:05 1a

10. Jr." “pt, (Ibo-'Abhfid, A, O,_TA,) thus

correctly, but in the copies of the K ;IJI, (TA,)

:5— es

The torrent found it light to carry (Ml,

Ibn-’Abbad, A, O, K), and took it away. (lbn

'Abbtid, A, 0, TA.)

R. Q. 1. [inf. n. said of a. man,

He walked in a comely manner. (TA.) _.

also signifies The running vehemently.

And A certain manner, or rate, of going, of

camels, said to be beyond, or above, what is

termed (TA.)—Said of a bird: see 1,

latter part—And said of the wind: see,

again, 1, latter part. The inf. n. signifies The

wind’s putting in motion the dry herbage, and

making a sound therein: (K, TA :) you say, of

the dry herbage, [The wind put it

in motion, &c.]. (TA.)-_The inf. n. signifies

also The noising, or noise-making, of a procession,

or company of men riding or walking along.

(IDrd, K.)_And The sounding of an arrow

when it is twirled round upon the nail [of the left

thumb: see $3133, in art. )3]. (TA.) _ It is

related in a trad., that the Pr0phet said to a

woman, all a}, (O, K, TA, in some copies

of the K with damm to the first letter;

(K;) to whibh she replied “ The fever, may God

not bless it;” and he said “ Revile not thou the

fever, for it does away with the sins of the sons

of Adam like as the blacksmith’s skin with which

he blows his fire does away with the dross of the

iron 2” (0, TA 2) the meaning is, [that ailcth

thee] that thou art made to tremble, or quake?

O, K, TA: in some copies of the

:) [see also :] or it is with fct-h to

the '5. (mam) i- e- [for 5.533;“.

from (0,) meaning—that thou treinblest,

or quakest? (O,K :) or it is with kesr to the [latter]j ,
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[b.5553] meaning, that thou meanest, as does he

who'is sick: (TA :) or, as some relate it, it is

with ) [in the place of the j, i. e. having

the second of the meanings expl. above in this

sentence, or nearly so].

R. Q. 1. see the next preceding para

graph, last sentence.

j) Smallfeathers of the ostrich, ($,K,) and

(s, in the 1; it or ") ofa bird (s,1_<) of any kind:

(K :) or small _fbathers, lihe down, beneath the

th ichsetfeathers: (IDrd, 0, TA :) accord. to some,

only of the ostrich: (0, TA :) [pl., app.,

see One says )lhjll J) [lllore

soft than the smallfeathers ofthe ostrich]. (TA.)

IA time; one time; syn. 3laid: :) one

says, 35¢, or II came to him once,

or twice. (TA.) A single act of [i.e.

hastening, or going quickly]. (TA. [This seems

to be the primary signification.])

A company, or congregated body, of men.

(0, Hence the saying of the Prophet to

Bil-.il, on the occasion of the marriage of Fatimeh,

1.1: :5: H 1 ii I

it) 35) a}; vols-ll J41, meaning Bring than

in the people to me company after company. (0,

TA.)

9”

as}, in a male ostrich, The quality ofhaving

abundant and dense d), i. e. small feathers.

($iK-)

G Jr (who

~39}: see cilia—Hence it is applied to a

she-camel, as being likened to an ostrich in her

quickness; (TA ;) meaning [Quiclu or] good in

pace, and quick. (Ham p. 750.) And 3,5}: is

the name of a certain horse that belonged to

Noamtin Ibn-El-Mundhir. _Also A twang

ing how. (TA.)

(s, 1;) and t .3; and t (Ibn-’Ab

ht'td,1_<,) 01"66), without L5, (L, TA,) Quick,

(Ibn-’Abbt'td, s, i., K,) like (s,) and light.

(L, TA. [In the CK the explahation is omitted.])

=It is also an inf. n. : (S, K, Sec. :) or a simple

subst. (Mgh.) [See 1, in several places.)

QB): - _

a i see the next preceding paragraph.

of“?

and [the latter of which is omitted

in the CK] A wind that blows violently, with

continuance; as also (K, TA,) or

(CK :) or and a wind making a

moaning and sounding among the trees :

9’ O

and i and V a violent wind, having a

i. e. sounding: the pl. of is

(TA.) __ Also, (i. e. the first and second words,)

Light [in motion or action]. (Ibn-’Abbad,

_And The ostrich; (K ;) so called because of

his lightness of pace; or because of his

meaning his moving [or flapping] of his wings

when running; (TA ;) and so 7

010' .

($:) or Jfij a quick, or swift, Wind: or

and with 8 :

paragraph, in five places.

see the next preceding

pl. of _.. It is also used by a

Hudhalee poet [app. referring to birds] as mean

ing J15) $1,} [i. e., supposing ~36) to be pl. of
3 9 f n

d), agreeably with analogy, IIaving small, downy,

feathers]. (TA.)

act. part. 11. of in the phrase,hjj

(5);»: fem. with 5: pl. of the latter

Hence,] a phrase mentioned by Lh,

meaning [i. e. The women who

conducted her to her husband walked along gently].

(TA.)

3':

~le A male ostrich having abundant and dense

J), i. e. small feathers. ($,K.)'_See also

A [vehicle of the hind called] in

which, or upon which, the bride is sent [or con

ducted] to her husband. (Kh, $,

I )0,

[ggy pass. part. 11. of in a sense not men

tioned, and perhaps not used. Hence,]

a phrase meaning 6;" ;alg [i. e. He

passed the night made to tremble, or quake, by

the wind]. (TA.)

a;

2. d; He smeared a receptacle [such as a

wine-skin and a. wine-jar] with a). (Mgh.)

[Pitch: or gar: or a sort quitch; or

crude pitch :] i. q. )5: (A, Mgh,K:) or ’53:

(high:) or 51,1135: (A, Mgh:) or it is lihojst

($:) it is not the with which ships are smeared,

but [like this inasmuch as] it is also a black sub

stance, with which wine-skins are seasoned; for

the )5" ofships dries upon them, whereas the :4}

of shins does not dry: (TA :) 0r [crude pitch,

i. e.] a produce of the pine, or pitch~tree; which

is of two sorts, moist and dry; the latter being

either cooked, or congealed of itself; such as

flows of itselffrom the trees is called a); such

as is prepared by cooking, and art,

[See alsojéé: : and see De Sacy’s “ Abd-allatif,”

p. 273.1 _.Also, (1;; TA,) i. e. :3), (TA,)

[not which Frcytag has supposed to be

here intended in the K, and not without some

reason, for the passage is ambiguous,] A certain

medicine; (K, TA ;) a thing that comes forth

from the earth, [app. a sort of bitumen, perhaps

.v 00,

another name for L5,” )5 bitumen Judaicum,

or Jews’ pitch,] that is an ingredient in medicines:

not the a; commonly knOWn. (TA.)

Q}; Smeared with d); (s, A,'Mgh,K;)

applied to a wine-skin, (A,) ’or a vessel, or recep

tacle for wine; i. q.;;ii.;. (TA.) The receptacle

thus termed quickly occasions alteration [or fer

mentation] in the wine [contained in it]. (Mgh.)

4.7“; 5;,0

You say 3.2;)» 3”- A jar smeared with

(a) And it _is said in a trad., a;

[IIeforbade the use of that skin, or vessel, which

is smeared with. :4), for the beverage called

(TA.)

)5}

Law. ..<s.1.<.>infl “is; (salt) and

35; (1;) and (M, [likeééj], app. an int“. n.,

or perhaps a simple subst.,]) He drew in his

breath to the utmost, by reason of distress: ($ :)

it originally signifies he drew back his breath

vehemently, so that his ribs became swollen out :

(Er-Riigllib:) jg} is the beginning of the try of

the ass, (Lth, A, Er-Raghib,) and of the like,

(Lth,) and is generally used in this sense; (Er

Rtighib;) and $9,}, is the ending thereof; (Lth,

$, A, Er-Ragliib ;j for the former is the drawing

in- of the breath, and the latter is the sending it

forth: (Lth, z) or the verb signifies he sentforth

his breath, after prolonging it: (M, K :) or he

sent forth his breath with a prolonged sound:

[i. e., he sighed, or uttered a long sigh, or sighed

vehemently,- or he groaned:] or he filled his

chest, by reason of grief, and then sent forth his

breath: (TA :) or he breathed, raising his voice,

like one meaning, or in grief. (Hat p.

[Hence,] t The fire made a sound to be

heard from its burning, or its fierce burning:

(1; =) and this [sounding] is termed (TA.)

[See alsojoL; wherejij, its int. n., is expl., on

the authority of AZ, as signifying The flaming,

or blazing, of fire.] And ;éll I [The

sea makes a roaring by its, tumulluousness]. (A,

TA.) _ u’sjisi .sjé} +The land put forth its

plants, or herbage: (TA.) aor. ; , A, K,)

ian n. and 'py'l; He

carried, (S, A, K,) a thing, (K,) or a load, or

burden, ($, A,) as, for ex., 3. filled water-skin.

(TA.) You say, [They bear,
or carry, or take offront him, land carry, his

burdens]. (A.)_ He drew, (K, TA,) and carried,

(TA ,) water. (K, TA.)

2: see the next paragraph.

5. )3)“ occurs in the Saheeh of El-Bukhfiree

as meaning [q.v.]: but El-Jelal says, in

the Towshech, that this is not known in the lan

guage of the Arabs. (MF.)= [Freytag explains

it as meaning IIe atefat food, breaking the fast;

like L5); (which latter generally means, in the

present day, he rendered greasy;) but this I

believe to be post-classical. See De Sacy’s Chrest.

Ar., sec. ed., i. 270.]

8 : see 1, near the end of the paragraph.

:3) A load, or burden, syn. (3.1-, (S, A, on

the back, or on the head, thdt is heavy, and

in consequence of which the bearer breasthes vehe

mently, or groans (A :) pl.]Lij'l. A.)

_A [water-skin of the hind called]

K :) a skin in which a pastor carries his water .

pl. as above. (TA.) _ The apparatus of a tra

veller, (K,) comprising the water-skin do. (TA.)
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_A lamb; syn. so in the Bari’. (K.)

This signification and that of J.”- are both

correct. (TA.)

A prop ofa tree. (K, TA.)= [In modern

Arabic, it means Grease, greasy food, or flesh

meat: app. from the Pets. or signifying

“filth:” and hence, obscenity. Hence also the

vulgar epithetjj (app. fol-;]), meaning Greasy :

and foul, orfilthy : and obsbene. See 5.]

IA sea, that makes a roaring,
by reason of its tumultuousness. (TA.) _IIA

river containing much water, (K,) so that it

resembles a sea. (TA.) _ t A large gift, (K,) as

likened to a sea. (TA.) _ I A liberal man,

likened to a sea that makes a roaring,

by reason of its tumultuousness; (A ;) as 'also

i (TA.) _ One who carries loads, or

burdens; meaning, who has strength to carry

water-shins. [See also _ “t One who

has power to bear responsibilities. (Sh, SF)—

Hence, 1- A lord, master, chief, or the like : (S :)

or, for the same reason, a great lord, or the like;

(TA;) as also (K, TA.)_i-A courage

ous man. (Kf TA’.) _ + A lion. (K.) __ See

also 5,151}, in three places: _andjgj.

A drawing-in of the breath to the utmost,

by reason of distress: ($2) [or a drawing-back

of the breath vehemently, so that the ribs become

swollen out: (see 1:)] or an emission of the breath

after prolonging it; as also ' and and

VB}, TA,) or 7333.2, (as in a copy of the K,)

and (CK, but omitted in the TA and in

my MS. copy of the K:) [or an emission of the

breath with a prolonged sound; i. e., a sigh, or a

long or vehement sigh,- or a groan: or an emis

sion ofthe breath afterfilling the chest wilh it by

reason ofgriqf: (see, again, 1:)] pl. because

it is a subst., not an epithet; but sometimes, by

poetic license, (S) El-Jaadee says,

*fl'flsf53u-“ég-x ‘Jsjéi Jake-f“

meaning As though he were sewed up after a

drawing-in of the breath to the utmost, by reason

ofdistress, so that he seemed to be constantly so

drawing in his breath, on account of the largeness

ofhis belly, [and did not become restored to slender

ness nor lanhness of the belly.] And another

583's, 4 4" O I .5 J ’6’!

r 1,5st 0.3 vast C, '

[And the soul finds rest from its drawing-in of

the breath to the utmost, by reason of distress;

or from its sighs, (SJ _ Also, 'all the

words above mentioned, [A man] breathing [in

the manner above described] ; syn. [unless

this be a mistranscription for meaning the

place of (such) breathing; as seems probable from

the forms of more than one of these words, and

from what follows, and also from an explanation

or;§3}l, below.] (1;, TA:) _Also (1;, TA)

and '33:} K,‘ TA [but not the other words

mentioned above, as is implied in the CK,]) The

middle (S, K) of a thing, (K,) or of a horse:

(S:) or the chest, or belly: pl. of the former,

$.53}. (TA.) One says, vsfijn Verity

he is great in the middle: TA :) or in the

chest, or belly. (TA.)_. One says also, of a

camel, or other beast, L2, meaning How

strong is the knitting together of hisjoints! (TA.)

see in four places.

oA calamity; a misfortune; K ;) as

also 55}. (TA.)

One who [carries or] helps to carry loads,

or burdens: (TA :) and [pl. oflgfilg] female

slaves that carry water-shins or [other] loads,

or burdens. (TA.) _. See also the next para

graph.

5}»); see what next precedes. _. Also +A

bulhy camel; (K ;) and so (Sgh, K:)

because he carries loads, or burdens. (TA.).

+The [or withers, or upper portion of the

boob, hoist the nech,] with what is next to it.

(TA.) [Because loads are borne upon it.] _

fThe side, or angle, of a building, (K,)

upon. which it [mainly] rests, or is supported:

pl.)’5\53. (TA.) [Hence the expression]

ITheir glory has props that strengthen it.

(A,K.‘) _IA man’s aiders, or assistants, (S,

TA,) and his hinsfolh, or tribe, syn. 5,53, (s, A,

K,) as alsofilsj; because they hear his, burdens:

(A :) his aiders, or assistants, and particular

friends. (TA.) You say, 53ml

{They are the persons who undertahe and per

form their business with the Sultdn. ($.) And

go, flnd;}fi3,al50, QhLii-ll 3:5,1He

is the chief of his people, and the bearer of their

burdens, with the Sultcin. See also in

two places. _1- A company, or congregated body,

(K,) of men; (TA ;) as also (K," TA.)—

rAn army,- or a collected portion thereof,- or a

troop ofhorse; syn. 52%, as also

_1_ [A rib: pl. You say 3.1:. Q}

1315;" IA horse having strong ribs. _t A

bow: (K 2) pl. (A :) so called as being

likened to a ribi (TA :) [or perhaps from its

sound] __ +The part of an arrow exclusive of

the feathers: (S,K:) or the part exclusive of

two thirds, next the head: (’Eesa Ibn-’Omar, S,

or the part from a little below the head to

the head: (ISh:) or about a third part of an

arrow, and ofa spear. [Perhaps so called

from its sound.]=i;§l] ;l The 8}; [or female of

11%;]. (T in art. ,1.)

A horse large in the sides : :) or in the

ribs of the sides : or in the chest, or belly:

or in at middle: (TA =) pl.,“.ij. (K.)-:ijijn,

used as a subsL, The pudendum; like twl;

syn. 5123.31. (IAar, TA in art.

org}; and see 3;}, in two places.

A beast, or camel, (TA,) having his

joints strongly hnit together. (K, TA.) You say

also, at." [He is strongly compacted

in mahe]. (TA.)

9110-)

FL"

from which the breathing termed n5} [see 1]

The part of the breast ( of a horse

proceeds. (A0, 0, '_ See also 2);}, in two

places.

J5}

°:°‘ . . .
Js'l [whether With or Without tenween is not

shown; but accord. to general opinion, a word of

this measure, if not an epithet, is perfectly decl.,

i. e. with tenween;] Anger,- and sharpness, or

hastiness of temper.

A company, or collection, K, TA,) of

men, and of camels: (TA =) and vuléj-i is like

[512;], syn. therewith, signifying a

collection, or an assemblage, of any things. (TA.)

One saysleliii» as (Fr, s. TA) and

(Fr, TA) They came with their company. (Fr,

s, TA.) And i'u‘ji bit-f. and They came

in a company. (Fr, S and K“ in art.

1":

ub'jl: see the next preceding paragraph.

i. q. [Lightness, levity, 8w]: (Sb, S,

so in the saying, [Lightness, or

levity, &.c., seized him, or ejected him]. (Sb,

05)

1. (TA, and Har p. 124,) a” 7 ’ (TA’)

inf. n. (TA, Hwy) in its primary acceptation,

He pushed, or thrust, or he pushed, or thrust,

away, (TA, Ham) vehemently : and he struck [or

hiched] with the leg, or hind leg. (Han) You

er“ )0 J .1

say, Me 0;}; I approached him, and he

pushed me, or thrust me,fr0m him. (TA.) And

) Orr)[Islam 0:}; ,0 He drives, or urges on, the saddle

camel. (TA.) And $9! and

4,5?” [The wind drives along the clouds and the

dust]. (TA.) And [The

waves drive along the ship]. (TA.) Andflirli,"

i. e. [He who is at the point ofdeath]

urges on his soul. (TA.) =And épljfiior. -, , (S,

Mgh, Msb, K, in the CK 1 ,) inf. n. 0.5) Mgh,

Msb) and (TA,) He danced; (s, Mgh,

Msb,K;) and played, or sported. (TA.) It is

said in a trad. of Fatimeh,

She used to dance to El-Hasan. (TA.)

90/

0.5; : see what next follows.

5 O

03) A covering which they make orer their

fiat house-tops to protect them from the heat and

dew of the sea; ;) of the dial. of’Omzin; and

904

70.5) is a dial. var. thereof. (TA.)—And

Straight and slender palm-branches stripped of

their leaves [and cut to certain required lengths],

conjoined, one to another, [side by side, by means

of split pieces of such branches passing through

holes punched in theformer,] lihe the woven mat :

(K :) [of such are made chests for cooking

utensils and provisions Sec. :] of the dial. of Azd.

(Ts)
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applied to a she-camel, i. q. [That

pushes, or thrusts, or that pushes, or thrusts,

away, or that kicks, or strikes, and pushes, &c.,

her milker with her hind leg, or with her stifle

joint; or that is wont, or accustomed, to do so]:

or lame; as also Wily}; (K ;) as though she

danced in her gait, in consequence of lameness.

(TA.)

a 51 )5 5

QB) A dancer: [whence] one says, 355,6"

The Soqfees are dancers, providers of

food with their [or bowls, which many of

them, leading a mendicant-lit'e, as darweeshes,

are in the habit of always carrying with them].

(TA.)

.1 a a

1:31;: see _ Also A woman that suflices

her man, or husband, in respect of the means of

(1.1)

($.19 and (K) Tall.- (Ko and

strong; ($,K;) and some add, light, or active.

(TA.) [In one copy of the s, I find it written

which its measure in poetry shows to be

wrong]

5 1'0,

Q’s'flj, applied to a she-camel, Swift, (K,) and

light, or notice: IJ says that it is app. of the

measure from [as meaning “the

act of dancing”]; or it may be a quadriliteral

radical word: IB says that [which see in

art. 0”] is similar to it. (TA.)—Also, applied

to a bow, That makes a sound, or sounds, in con

sequence ofbeing put in motion : and in this sense

it is said by U to be of the measure from

(TA.)

65% J!

as); 4.9 is.) A man in whom is motion, or

_’ ’ 2.?1.’ o 1 a _

commotion. and J?) A.man in a state of

motion, or commotion: mentioned by Sb, and

exp]. by Seer. (TA.)

0)

1. said ofa bird, nor. 1 , M, Mgh,)

inf. n. 5}; (M, Msb, K ;) and 1 3,13}, (IDrd, M,)

inf. n. ;) Itfed its young one (s, M, K)

with its mouth [or bill] ; M ;*) it ejectedfood

[from its bill] into the mouth of its young one.

(I‘Drd,TA.)_[Hence,] one says, £3; L;

Aha-ll; I[I ceased not to instil into him, or to

nourish him with, knowledge, or science]. (TA.)

= mostly said of a bird, (M,) or

4553..., said of a bird, (TA,) aor. as above, (M,)

and so the int‘. n. ; (M, 1;, TA ;) and (M,

TA.) or] (TA,) inf- 11- (K a

He cast forth his excrement; (M ;) it (a bird)

muted, or dunged. (M, K, TA.)

2- J3), (M. TA.) M n- (s, M.) He

stripped of 2. hide, or skin, by commencing from

the head, ($, M, TA,) in order to make of it a

(5) [q. v.]. (M, TA.) The doing thus is different

from the mode now practised.

R. Q. 1. inf. n. see 1, above, in

two places. _ [As inf. n. of the same verb,]

also signifies A bird’s.uttering its cry, or

voice, at dawn: (Lth, or it is a. word imi

tative of the cry, or voice, ofthe bird; (M, TA ;)

and he who thus explains it does not restrict it by

adding “ at dawn.” (TA.)_ Also [as an onoma

topmia] A weak laughing. (Ibn-’Abbad, K.) _

And The being light, or act-ice, (K, and Her

p. 375,) and quick. (Har ibid.)—Also a word

of the dial. of Kelb, app. meaning The being

quick in speech, (Ibo-’Abbad, K, TA,) and making

one part therle to follow close upon another.

(Ibn-’Abbz'i.d, TA.) _ And The dancing (1 child;

(Lth, S, M, K ;) as also 5L5), [which is likewise

an inf. n. of the same verb,]’ (Lth, M, K,) with

kesr.

’1’

a) one of the names of lVine: (Moheet, Kz')

pl., as in the Moheet, 335); but accord. to the K,

,... .

335). (TA.)

5') [A skin for holding wine g'c. :] any re

cepthcle, consisting of a shin, that is used for

wine and the like : or, as some say, not thus called

unless it be stripped of from the part nerct the

animal’s neck : or, accord. to AHn, one in which

wine is conveyed: (M:) or a skin for water or

milk,- syn. 55...; or a shin of which the

hair is clipped, not plucked out, (Lth,K,) for

wine and the like, (Lth,) or for wine ‘j'c. : :)

or a receptacle, Msb, and Her p. 335,)

of skin, in which are put clarified butter and

vinegar and wine : (Har ibid. :) or, as some say,

a J; smeared with 4.3;: (Msbz) AHat says

that it is such as is smedrcd with or with

19‘ ,(TA => pl- (“panes $) 363-? (s. M, Msb, K)

and mentioned by El-Hejeree, (M,) and (of

mult.,$) .36,- (s, M, K) and 35,1 [in the 01;

erroneously w’ritten $6,]. (s, M, Meb, 1;, TA.)

9-5:

35) A certain small bird,- ;) a certain

aquatic bird, that remains still until it is almost

seized, and then dives, and comes forth for of:

pl. (M.)

56}: see

A 35... [meaning street]: or

[rather a by-slreet, or lane;] a narrow @1L

[here meaning street], (M,) less than a KL, (M,

Mgh, Mgh,) whether a thoroughfare or not:

(Mgh,Msb:) masc. ($,Msb) and fem.: ($,

Msb, K :) 'Akh says that the people of EIIHijziz

make sail-ll and hp! ($, Msb) and (Lil)! (S)

and 3;." and (S,Msb) and 5151, which

is the market of El-Basrah, (S,) fem; and Te

meem make them masc., ($,Msb,) i. c. all of

these: (54:) pl. [ofpauc., but also used as a pl. of

mult.,] iij (s, M, Mgh, Msb,K) and [ofmult.]

5d}. (Sb, 5, M, K.) (5.1; $1., occurring

in a trad., means He who has guided the erring

and the blind to his way. (TA.)_ [Hence,]

[The strait of Gibraltar;] the passage of

the sea. between _Tanjeh and El-Jezeereh el-Kkad

rd, in the west, (K, TA,) by El-Andalus; called

(TA.)

The maker ofthe [hind qfshin called] 5;.

(TA.):Also, as in the copies of the Moheet

and the A [and in the JK], or '56}, like

accord. to the K, but the former is probably the

right, (TA,) One who drinks water (Moheet, A,

at the table, (Moheet, while havingfood

in his mouth. (Moheet,A, [As shown in

the A, it is an epithet applied to a greedy mam]

Light, or active, in her walk; TA ;)

applied to a woman. (TA.)

A ram skinnedfrom his head to his hind

leg; (Lh,'1:A;) as also hit}: (Lb, 1;, TA =)

contr. (TA) and of (K, TA.)

_And A skin of which the hair is clipped, not

cut of. (K, TA.)_And hence, as being like

such a skin, +A head ofwhich all the hair is cut

of. (K,* TA.) And 1-A man having all the

hair ofhis head cut of. (TA.)_ A large

she-camel: (Ibn-’Abbad, :) or a. she-camel

whose skin is filled with fat after herfieshiness.

(En-Nadr, TA.)

see the next preceding paragraph.

Ore!)

(3)9)» Any work that is accomplished quickly.

(15-)

v4}

1. L_,s (JK,$,K,') and 5,2316%,
(TA,)MHe made him (a field-rat, s, TA)'to enter

[into his hole, and into the aperture in a wall].

($, K, TA.) = See also 7.

2. .5), (AZ, TA,) inf. n. (AZ,K,TA,)

He (the bird called a.) sentforth his tone, or

cry. (AZ,

7. A.st He entered (T, s, K) into his hole,

(JK, S, K,) said of a field-rat; (JK, $ ;) as also

V ;) or into a thing; as also 653': (T,

TA :) or he entered into it and concealed himself.

(IKtt, TA in art. w.)

(K.) and $93”, (Lb. s.) [in which

the latter word may be either a substitute for the

former or an epithet,] A narrow road or way:

(Lh, S, pl. (TA :) and n. un. with 8;

or this and the pl. are alike. (K, TA.) The

phrase oscpfs’ in a. verse of Aboo

Dhu-eyb cited voce grin-o; [the former word

being with tenween for.the sake of the measure ;]

or, as some relate it, .(3): (S, TA :) in this in

stance, vij is a substitute for ._.vfle» : or, accord.

to A’Obeyd, walk». signifies narrow roads or

ways, and *5) signifies narrow : (TA :) or

signifies an obscure narrow road or way.

(JK.) ._.. One says also, 42:22.23, meaning

I threw, or shot, at him, 6r it, fi'om a near spot.

(JK.1.<->

A5).

1. is syn. with 1:23! [The act of gobbling a

thing; i. e. eating it quickly, and hastily; or

drawing it with the mouth, and eating it quickly :

or swallowing it: (see also 5 and 8 :)]: (AA, K,

TA :) or Lil [vehement gobbling; &c.]:

(TA :) you say, aor. ‘ , inf. n. meaning

[He gobbled n,- &c.]. (TK.) [And par
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3.:

ticularly] The eating what is termed 155)", as

meaning a certain food in which are dates and

_fresh butter : (S :) [or so )9; for] you say,

7;], inf. n. he ate ,6;le; as also

inf. n.;). (TA.)

2: see above. = [Freytag explains it as sig

nifying He gave a person a thing to eat; but

without indicating his authority]

4. 2;“ LS)! He made him to swallow the

thing.

5. is syn. with $15 [The swallowing a

thing in a leisurely manner]: (S, K :) [Dr’simply

the swallowing a thing: for] you say, 1311!

[He swallowed in a leisurely manner the gobbet,

0r morsel, or mouthful: or simply] he swallowed

the gobbet. (TA. [See also 1 and 8.])_Also

The drinking milk much, or abundantly : and the

subst. is ,5) [app. 7’25}, as it is written without

any syll. signs; meaning, I suppose, A. copious

draught quilh]. (TA.) Accord. to lDrd, one

says, bx}! ’5}, meaning Such a one drank

immoderately of the milk,- or drank the milk

immoderately. (S, TA.)

)r/r,

8. 4.5;) He swallowed it. (S, K. [See also

1 and 5.])

age

we}: see 5.

Plague, or pestilence; syn. (Th,

One says, [God smote him,

or may God smite him, with the plague, or pes

tilence].

,2}; th butter with dates; (M,K;) in the

_ dial. of Ifreelgeeyeh: (M, TA :) or a certainfood

of the Arabs, in which are dates andfresh butter.

(S.).._..Also Any deadly food. (Th, TA.)—

The food of the people of the fire [of Hell].

(ISd, A certain tree in JIell: (K:) [re

specting which] I’Ab says that whep the saying

[in the Kur xliv. 43 and 44]

[Verily the tree q/‘iépl shall be thefood

a} [the sinner] was revealed, Aboo-Jahl said,

“Dates and fresh butter: we will swallow it

leisurely:" therefore God revealed [these other

words of the Kur, xxxvii. 6'2 and 63,] 5;}.

9.151;» cos) db 4-3? 3

[Verin it is a tree coming forth in the bottom of

Hell, the fruit thorle being as though it were

the heads of the devils, or of terrible serpents,

foul in aspect, having manes, as expl. by Bd]:

:) it is thus called after a tree of which a

description here follows. (Ed in xxxvii. 60.) _

A certain tree having small leaves, stinking

and bitter, found in Tihlimeh: ubi supiaz)

AHn says, (S, TA, [but this passage is only in

one of my two copies of the S,]) on the authority

of an Arab of the desert, of Azd es-Sardh, that

the is a dust-coloured tree, (S, TA,) having

small round leaves, without thorns, (TA,) having

a pungent odour [perhaps a mistranscription

for 31:53 i. e. stinking]), and bitter, having knots in

its stems, (S, TA,) many in number, and a small

and very weak flower, which the bees eat, or lick,

Bk. I.

for making honey,- (S,‘TA ;) its/lower is while;

and the heads of its leaves are veryfoul, or ugly :

(S,*'I‘A:) [or] a certain plant in the desert

(&QQQD, having afionrer resembling in form the

jasmine. Also A certain tree in Areehd

[i. e. Jericho], of[the district called] the Ghmcr,

having a fruit like the date, sweet, with an

astringent and bitter quality,- the stone of which

has an oil greatly esteemed for its beneficial pro

perties, wonderful of operation in dispersing the

cold kinds offlatus, and phlegmalic disorders,

and pains of the joints, and gout in the foot

and sciatica, and the _flatus that is con

finizd’in the socket of the hip: the weight of seven

drachms thereof is drunk three days or_five days,

and sometimes, or often, it makes to rise and

stand the crippled and those who are deprived of

the power of motion: it is said that its original

was the [species of] . ’_ a! [or myrobalan] called

ékslé, which the Benoo-Umeiyeh removed

(from India, TA), and planted in Arcehz‘t; and

when it had long remained, the soil of Areehit

altered it from the natural character of the

EMM- (K0

is;

1. Sié}, (s,1_<,) aor. 1, (K,) inf. n. 2.51}, (s,)

IIe paid it in ready money, quickly, or promptly;

or was quick, or prompt, in doing so. (lSk,

[The verb is doubly trans. in this sense :) you

set 1: a a _ _

say, WI 0L5) He paid him a thousand (meaning-a

thousand dirhems, TA) in ready money, quickly,

Jli’ 1’24 ’

orpromptly. TA.) And 43a- 6L5}, inf, n. as

above, I paid him his due; as also 45,

inf.n. (ISh,TA )_.And LBJ); Qié},

(S, K,) aor. and inf. n. as above], The she

camel cast forth her young one at her hind legs,

or kind feet, and so in some cOpies of the

or at her hind leg, or hind foot: (so in other

copies of the or, in labour,_cast forth her

young one. (T, TA.) And one says also,

05/ r 53 :In

as 9%) Lot sill, and 4.; iii, i. e. [llIay God

remove from good, or prosperity, a mother that

cost him. forth. from her womb, or] that brought

him forth. (TA.)-_And iléj, nor. as above,

(K,) and so the inf. n., (TA,) He beat him, or

struck him. So in the phrase in; Exile

[He beat him, or struck him, wiih a hdndred

stripes ofthe whip]. (TA.)-_And

IIe compressed his young woman, orfemale slave.

(K.) = He had recourse to him, or it,

for refuge, protection, preservation, concealment,

covert, or lodging,- he leaned, or stayed himself,

upon him, or it. (AZ,

15/ 10 £1 1

8. 43.»- 4.2.0 {5:531 He took, or received, from

him his due; (K;) as also K451. (TA.)

I / 1

lb) : see what next follows, in two places.

55¢) 0 . 2 , , s ,

“in as; ($.19 and "as, (K,) and a,»
55/ J 2’ I 03 we I ’

3L9) and 7L5}, (TA,) and mi VéL‘bj, (S,

K,) A wealthy man, quick, or prompt, in paying:

($;m K :) [or rather this is the meaning when you

combine the two epithets .ul» and Slév) or {5):

otherwise the meaning is only a man quig-h, or

prompt, in paying: for] you say, Eié:

meaning Thou wilt assuredly find him to be one

who pays what he owes (TA) without putting ofl'.

in art.

“33! £53: see the next Prece‘ling paragraph.

I
flee,

l5}. A refuge,- an asylum; a place to which

one has recourse for refuge, protection, preserva

tion, concealment, covert, 0r lodging: [and applied

to a man:] a poet says, speaking of Bishr Ibn

Marwén,
.u a, 0' e a, leaf '0 a

* 44.913» “Lb Q» &j» final,

[And excellent, or most excellent, is the refuge of

him. whose ways have become strait]. (TA.)

I

)5)

1. (A,K,) aor. 1, (rig) int. n. jé};

(TA;) and béc, (K,) inf-n- x593; (TA;)

{He filled (A, a. vessel, (TA,) or a water

skin.

2:

5. )éjb' ID (a child’s belly) became large,

(K,) or full, (S, A,) so that it was likea Sig},

agd ig'good condition; ;) as also tréj,

inf. n. £5}. (K.)—TR (beverage, or wine,)

became collected (1;) in a (TA.)

see 1: _and 5.

5.4:; A certain small receptacle; (Msb;) a

receptacle of skin, (A,) or a skin, or a

small skin, (S, Mgh,) for'wipe, (S, A, Mgh,

orfor vinegar: (K :) pl.,éj. (Msb.)

40$).

1- (K,) int n- (TA,) He filled a

water-skin: (K,TA:) and signifies the

same asflbj, i. e. the act offilling: this is the

primary meaning. (TA.)-See also 4.

423.111,, IHe emitted his sperma genitale (M, A,

like the discharge gfmucus from the nose of

the (A.)—dzl as r His mother

brought him forth [in an'absolute sense (as in a

saying here following), or], accord. to IAar,

easily. (TA.) One says, as

1-[lllay God curse a mother that brought him.

forth]. (TA.)=,;s.-.~} He (9. man, s) was, or

became, afl'ected with Joli-s}: Msb,l_{:) [it is

app. from but is thought to be] from

q. v.; [and therefore] anomalous. (Mgh.)

[2. is said by Golius to be syn. with

But the only mention offiéj that I find

is in art. Ob) in the S, where it is said that

4212 02;) and fig signify and

4. 1.5,: He (God, s, Msb) caused him (a

man, S) to be afl'ccted with ,sléj; (AZ, As, S,

Msb, K ;) as also (K.)

see =Also 1- Progeny : so says
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.v‘ J

IAar: or, accord. to Yaakoob, it is 7&5).

(TA.) One says, 3.; ;c [or 'Qé},

i. c. He is the basest, mbst ignoble, or meanest, of

evil progeny; or] meaning that be is not a good

son. (TA.):Also The moaning, or hard breath

ing, (bi-3,) with which the child comesforth; as

also [3.3.3 and] (1;: TA.)

see ;Léj.=Also 1The last of the

children of his two parents. K, TA.) You

say, He is the last of the children

ofhis two parents. (S, TA.)._See also 1.5),

in two places. = Also 1Heavy, and coarse,

rough, or rude. (K, TA.)

lie} (s. Mtb. K) and ' (K,) or *Zéi.

with damm, (Msb,) [A coryza, or catarrhus ad

nares; a rheum, in the most usual sense of the

term, meaning a dcfluzcion from the head, chiefly

from the nose; commonly called a cold in the

head ;] a deflrta'ion of redundant humour from

the two anterior venters of the brain to the nos

trils: (K :) well known: (S, Msbz) from

meaning the act of“ filling.” (TA.)

[pass part. 11. of You say

A filled water-shin. (TA.)—And,

applied to a man, (AZ, As, S,) Afi'ected with

,eiés3: (AZ, As, S, Msb, K:) [regularly formed

from or but thought to be] from

(AZ, As, S, Msb;) [and therefore] ano

malous. (Mgh.)

:5)

1. t5], aor., (s, Msb, K, &C.,) int‘. h.

2%], (S,) or (Msb, [accord. to which the

former seems to be a singple subst.,]) or both,

(1;, TA,) the latter like ;ié, 8.8 in the h1,.])lit

accord. to [some of] the copies of the K ,5),

(TA,) It increased, or augmented; (S, Msb, K,

TA ;) it received increase and blessing from God;

it throve by the blessing of God; (Er-Réghib,

TA;) and produced fruit; (TA in art. uh)“ ;)

and (K in that art.,) aor. ian n.

Ebb], (TA in that art.,) signifies the same, (K, TA,)

mentioned by ISd, on the authority of L11, as a dial.

var. of ($3, aor.,$j._g; (TA ;) and so 'Ubjl;

(Msb, K =) and vuépt (Kin art. j =) it is said

of seed-produce, (S, Msb, Er-Raghib, TA,) and of'

wealth, or cattle &c., and of other things: of any

thing that increases, or augments, one says

inf. n. (TA.) [This is the primary mean

ing: or, accord. to some, the primary meaning is,

It was, or became, pure:] some say that the root

denotes purity: and some, that it denotes a state

of increase, or augmentation. (Mgh.) You say

also The land throne, or yielded

increase. (Mgh.) And [The boy grew,

or throne], inf. n. and E-Lés}, 0n the authority

of Akh. (5.) And its} +[His deed, or

work, throne]. in art. )3.) It is said in a

trad. of’Alee, 61; $195 Jim

Elli?! +[Wealth, what one ewpends diminishes it,

but knowledge increases by expending] : Ab; being

thus predicated of knowledge, though this is not a

corporeal thing. (TA.) Accord. to El-Umawee,

(S,) said ofa man, EB], (S, K,) aor. inf. n.

:5)", means He enjoyed, or led, a plentiful,

and a pleasant or an easy, and a soft or delicate,

life; (S, K,) was in a state of abundance of the

goods, conveniences, or comforts, of lifia. (S.)

And likewise said of a man, (having the same

aor. and int". n., TA,) it means also He was, or

became, good, or righteous,- (Jel in xxiv. 21,

Msb, K, TA ;) and pure from sin. (Jel ibid.)

[Hence,] ‘9’ 3,2591 13.; means This

thing, or dfi'air, will not be suitable to such a

one; will not befit him.

2. 2%), inf. n. : see 4. ._ Also He

purified him, or it. (Er-Raghib, TA.) Some

times the agent of the verb in this sense is a man ;

as in the saying in the Kur [xci. 9],

[Verily he prospereth who purifieth it;

namely, his soul]: sometimes it is God; as in

[the saying in the Kur xxiv. 21,]

2L2; Q.» [But God purifieth. whom IIe willeth]:

and sometimes it is the Prophet; as in the saying

e 05 o s a

[in the Kur ix. 104], jet”: 0.. .15.

L}, [Tahe thou, :from their-possessions, a

poor-rate, whereby thou shalt cleanse them and

purify them; where (J says in the they say

that means the same as 43%]; and in

the saying [in the Kur ii. 146], ’15

[tho reciteth to you our signs, and

purifieth you]. (Er-Raghib, TA.) _ [Hence,

accord. to what is said in the Kur ix. 104, i. e.

because the act which it signifies is believed to

purify the performer, or because it is believed to

purify, or to occasion an increase of, the rest of
his property,] till; Uflbj, (S, Mgh, Msb,) infi n.

as above, (S, Mgh.) He gave the 3L5] [or poor

rate] from his property. (S, Mgh.) And ii'bj,

(s,) or 1.3%,; (Mgh,) He took (s, Mgh) his,

or their, (Mgh,) 5L5} [or poor-rate].

Mgh.)_.fi;éj also signifies I attributed to him

1'53, i. e. [purity, or] goodness, or righteousness.

[And hence, Ipraised him.] And u'b)

MU, Mgh,) infi n. as above, He praised

himself: Mgh.) The doing this is forbidden

in the Kiir liii. 33. (Er-Raghib, TA.) Hence,

also, ail” The pronouncing the witnesses

to be’veraciou's, and good, or righteous. (Mgh.)

;b He plays, and says, “Is

it even or odd [or rather odd or even]?” (TA in

art. ’50 he takes, or holds, something in his

hand, and says, “Is it even or odd [or odd or

even] 7" (TA in the present art.) [See

below.]

4. liéji He (God) made it to increase, or

augment; Msb,K;) [made it to thrive; and

put it into a good, or right, stale, or con

dition ;] namely, seed-produce, (S, Msb, TA,) and

wealth, or cattle &c., and any other thing capable

ofincrease; (TA ;) as also t Stéj, (Msb, 1;, TA,)

inf. n. (TA.)_ Also He put it into a

bag, or some other receptacle; namely, property:

thus expl. by Aboo-Moosa. (Nb, TA.) = See

also 1, first sentence.

5. see 1, first sentence. _ Also He

became purified,- or he purified himself: (TA:)

also pronounced aor. (Ed in

xxxv. 19.)_And He endeavoured to attain

much piety; from 55;". in lxxxvii. 14.) _

And He gave the poor-rate.

Lg}, (S, K,m TA,) without tenween, and accord.

to some with tenween, and not having the article

J1 prefixed to it; and in like manner L1, which

is coupled with the former, is without tenween,

and accord. to some with tenween, and not having

the article J! prefixed to it ; (TA ;) _[but each has

J1 prefixed to itin the 1;;1 i. q. (s,1_<) 5,...

2.1;” [or 83.5.], as meaning An even number:

a number consisting of pairs ,- or a single

pair] : said to be so called because the pair

are more, or more perfect, or better, (' uéft)

than is the one. (TA.) You say or

a 1

i5) [Odd or even ?]. (TA.) [See more

voce

Eliza}, or 33;}, [accord. to El-Hareeree, to be

written with l when prefixed to a pronoun, and

also in the dual number, (see De Sacy’s Anthol.

Gram. Arabe, p. 67 of the Arabic text,) but this

rule I have not found to be generally observed,

even in the best MSS., nor have I in the similar

cases of 2,1; and 5);, (to which it is also

applied,) in the best copies of the Kur-an,] of the

measure [i. e., originally 02353,] like

[which is one ofits syns.] ; a noun of the class of

homonyms: (IAth,TA :) it signifies Increase, or

augmentation, (IAth, Er-Raghib, TA,) as also

lilé} [mentioned in the first paragraph as an

inf. n.], (Msb,) resulting from the blessing of

God; and this is [said to be] the primary mean

ing; and is considered as relating to the things of

the present world and to those of the world to

come. (Er-Raghib,TA.)_And Purity. (IAth,

TA.) And [particularly] The dryness of' the earth

or ground; which is its purity from defilemcnt.

(TA.) .._ And Purification : a meaning which it

is said to have in the saying in the Kur [xxiii. 4],

953-9 .23 also. (IAth, Mgh. Er

Rt'tghib, TA,) i. e. And who are acting in their

religious service for God’s purification of them;

or for their purification of themselves: for

I II

8,5)” is not here an objective complement of

the d therein denoting the aim and the

cause. (Er-Raghib, TA.) __ Also, [as being a

mode ofpurification ofoneselfl] Good, or righteous,

conduct: and in this sense it has been expl. as

used in the Kur xviii. 80: or as meaning good

ness, or righteousness: (TA :) which i [also]

signifies. (Mgh.) And Religious service; as being

the means of purification: so [accord. to some] it

signifies in the saying [in the Kur xix. 14],

be“ [And the disposition to

mercy, or compassion, from us, and religions

service] : (Er-Raghib, TA :) or it here means 331’:

[i. e. purification, or purity]: and [accord. to some,

if we except the instances mentioned above in the
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next two preceding sentences,] this is the only

instance in the Kur-an in which it is used in any

other sense than that which next follows. (Kull

p. 199.) _ And [The poor-rate;] the portion,

or amount, of properly, that is given therefrom,

(M, IAth, Mgh, Msb, K, Er-Raghib, TA,) as the

due of God, (Er-Raghib,TA,) by its possessor,

(M, K, TA,) to the poor, (M, Mgh, Er-Raghib,

TA,) in order that he may purify it thereby :

(M, IAth, K, TA:) [in the it is merely said

that “the 5'5): of property is well known :” the

giving it is obligatory, provided that the property

is of a certain amount, and has been in possession

eleven months: the portion given varies accord~

ing to the nature and amount of the property;

but is generally a fortieth part thereof, or of its

value; i. e. two and a half per cent. :] it is thus

termed [for the reason assigned above; or] as

being a cause of the hope of increase, (Msb, Er

Riighib, TA,) or as causing the soul, or person,

to thrive, or grow, by means of good things and

blessings [procured thereby], or for both of these

reasons. (Er-Raghib, TA.) ,ilai it's} [The alms

ofthe breaking of the fast, given at the end of

Ramadan,] is obligatory upon every person of the

Muslims, the free and the slave, the male and the

female, the young and the old, the poor and the

rich; and purifies the faster fi'om unprofitable and

lewd discourse: it consists of a [q.v.] of

dates, or of barley, [or of raisins or some other

ordinary kind of food,] or half that quantity of

wheat. (El-Jami’ es-$agheer, voce Eli-.6.) [The

pl. is $1,?st _Also, [as being an attribution

of purity or goodness or righteousness,] Praise.

(IAth, TA.) ._ And The pure, or best, part of

a thing : (K, TA :) on the authority ofAboo-’Alee.

(TA.)

an inf. n. of 1 [q.v.]. (S, See also

the next preceding paragraph, in two places. _

Also [The increase of the earth; or] the fruits

caused to comeforth by God. (TA.)

3%} i. q. 7.5."), (Akh, 5,) which signifies In

creasing [&c., as not part. 11. of lb), q. v.] : (Ham

p. 722:) [and growing, or thrivingl: applied in

this sense to a boy. ~(Akh, in

the Kur xix. 19 means [A boy] pure’from sins :

or growing, or increasing, in goodness and right

eousness: (de) or purified by nature: or such

as shall in thefuture become pm‘ified. (TA.) And

2253 in the Kur xviii. 73 means [A soul, or

person-,] purefrom- sins : some read 1 but

the former is more forcible: [or,] accord. to AA,

7 the latter means that has never sinned: and the

former, that has sinned and then been forgiven.

(Bd) [Or] [i.;j sigrlifies" A good, or

righteous, man: and the pl. is igéajl. (high, K,‘

TA.) And also A man enjoying, or leading, a

plentiful, and a pleasant or an easy, and a soft or

delicate, li e : pl. as above. TA.) _ And

05 r

as; Viji Good,fat land. (TA in art. gay.)

3 , .

(5,5) [generally meaning Of, pr relating to,

the poor-rate] is the rel. n. of 3L5}; like as

(5,3;- is that of 5%; because the rel. 11. re

5 e ,

duces the word to its original form: Jib) is

vulgar and wrong. (Mgh.) '

. _ .. l s . ,

shy, and its fem. 3:55: sce uésj, in three

plaizes.

More, or most, profitable: (Ed in

ii. 232:) or better, or best: (Jel ibidz) more, or

must, pure: in xxiv. 28:) more, or most,

lawful, and Jel in xviii. 18,) and good, or

pleasant: or more, or most, abundant and cheap.

(Bd ibid.) See also as a noun.

Us)

;éaj,’ aor. inf. n. 3L5}, i. q.

L5}, aor. ’53, as meaning It increased, or aug

mented ; (Lh, lSd, K,‘ TA ;) and producedfruit :

(TA :) and lug}? signifies the same.

Also He thirsted. (Th,

5: see above; and see art. ,5).

3, .

Us): see art. ,5).

d)

1. iii}, [third pers. Jj,] aor. (s,1g;)

and [third pers. likewise \53,] nor.

(Fr, s,1_i;) inf. n. Jo}, (Ln,s,1,<,) which is of

the former Verb, (s,)' and J}, (Lh, K,) also of

the former verb, (Mgh,) and and [or,

accord. to the S, this is a simple subst.,] and

(Lh,K) and (K,) [all app. of the

former verb,] and (Fr, S, K,) which is of the

latter verb; (Fr, S ;) Thou slippedst (K) in mud,

or in speech, (S, K,) or in judgment, or opinion,

or in peligion: (TA:) or you say, @381;
aor. inf. n. [&c. as above] ;iand aor.

i5, inf. n. the former verb of the class of

and the latter, of the class of mean

ing he, or it, moved away, or aside, [or slipped,]

from his, or its, place: and or

4.0.5, aor. like inf. n. he made a

slip, or mistake, in his speech, or his action.

(Msb.) in the Kur ii. 205, means But

ifye turn away, or aside, fi'om entering thereinto

fully: (Jelz) this is the common reading]: but

some medial}. (TA.) And you say, He

committed a ’slip in speech and the like. (TA.)

Accord. to IAth, signifies The passing of a

body from one place’to another: and_ hence it

is metaphorically used in like manner in relation

to a bellefit: one says,

inf. n. J4), meaning {A benefit passed, or was

transferred, from him, (i. e. a benefactor,) to such

a one. (TA.) _. inf. n. and also

signifies He (a man) passed along quickly : (ISh,

K:) and inf. n. he ran : and a

light, .of- an agile, walking or pacing: (TA:)

[and J)“, mentioned above as an inf. n., seems to

have the same, or a similar, signification :] a

rajiz says, namely, Aboo-Mohammad El

Hadhlemee, (TA,) or Aboo-Mohammad El

Fak’asee, (0,)

u e 0 i

* cw tee-ii oi v oi *

*

c ’°' a.. . 1 1 .1 ' °

of“ we -a

in the present art.,"‘ and in art. 6L0,“ and art.

63, but in this last with in the place of

05;, and TA,) [i. e. Verin they have, in the

year of little rain, (thus 6,1531, as here used, is

expl. in the in art. 63,) and in the passing

along lightly to the place which is the object of

the journey, and in the being removed from a

tract which they have depastured to a place in.

which is pasture, (thus Ml, as here used, in

expl. in the in art. (#4,) the tending of a

master honest in his conduct, or desirous of their

good, benevolent, or compassionate]: he is b'llt'ilk

ing of his camels: in art. he means

that they pass along lightly [so I render

from place to place in search of herbage: and

3,31! means the place to which they purpose

journeying. (SQ—[Hence,] Jj urn life.

heat, or passed, [or glided,] away. (K, TA.) _

J '2 iv

use» a,» (s, Mora.) aor- (s. Mob.)

inf. n. ($, K,) or (Mgh,) The dirhems,

or pieces of money, poured out, or forth .'

or were, or became, deficient in. weight. Msb,"

1g.) _ J}, int‘. n. (K,) said ofa man, (TA,)

[and app. of a. wolf, (see [lilo] ID: was, or

became, light [offlesh] in the hips, or haunches:

(K:) or signifies a woman’s having little

flesh the posteriors and thighs. =

aor. accord. to analogy, as an intrans. v.,

from meaning “I gave to him” of

food &c., should signify He took, or received:

anduhence the saying of the lawyersULl;

Uepl And he shall take, or receive, of the food

[if he have knowledge of permission, or consent].

(Mgh.) = i. q. [app. as meaning He, or

it, was made, or rbndered, thin, or slender].

(IAar, TA.)

2: see the next paragraph, near its end.

4. is“), (K,) inf. n. J9}; (TA,) Ile, or it,

made him, or caused him, to slip in mud, (K,

TA,) or in speech, or in judgment, or opinion,

or in religion; (TA;) and '31:...i signifies the

same. (Sf MA, K,‘ P$. [But respecting this

latter, see what follows.]) It is said in the Kur

[ii. 34], bliss." [And the Devil made

them, or caused them, both, to slip, or fall, from.

it, namely, Paradise (1110] ; and one reading is

.,” 4 _ .

WEI, 1. e. removed them: or, as some say, it

means caused them to commit a slip, or wrong

action, in consequence of it [referring to the tree] :

or, accord. to Th, caused them to slip in judg

ment. (TA.) And inthesame,iii. 149,

bufin The Devil made them, or caused them,

to slip: (Jel:) or, as some say, sought to make

them commit a slip, or wrong action. (TA.)_

One says also, 4;" He sent for.

ward such a one to the people, or party. (TA.)

_And He made him to turn from

156‘
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his opinion. (MA.)—And as Jo} signifies the

“ passing ” of a body from one place to another,

one says, speaking metaphorically, (IAth, TA,)

5.3.] ;He did to him a benefit: (S,

IAth, whence, (TA,) it is said in a mad,

54' 4;)" +He to whom a

benefit is .15.; [let him be grgtqful forgit].

(A’Obeyd, s} Mgh, Msb.) And it} .13 5.33} +1

did to him a benefit: one should not say :41)"

[thus written, app. for 'wji but see

(TA.) And [alone] t I gave to

or I did to him a benefit. (Mgh.) And call)!

,fGLJI ’r I gave to himoof tliefogd

and other things. (IKtt, TA.) And on 4,8] J)!

G; if; t He gave to him somewhat of his'due.

(S, And [He drewforthfrom

him a benefit. (TA.)

10: see 4, in two places.

R. Q. 1. 23,3}, (5,“' Msb, 1;, &c.,) inf. 11. iii,

and and and (K,) or the first of

these is an int: n. [by universal consent], ($,) and

so is the second, but the third is a simple subst.,

(Zj, $, Mgh,) though this and the fourth [which

is the least known] have the authority of certain

readings of passages of the Kur, namely, xcix. 1

for both of these, and xxxiii. 11 for the latter of

them, (TA,) He put it, or him, into a state of

motion, commotion, or agitation .- (Msb, K, TA :)

or into a state of convulsion, or violent motion.

(Zj, TA.) You say, U535» iii? inj [i. e. God

made the earth to quake: or to quake violently :]

z) [or] put the earth into a state of convulsion,

or violent motion. (Zj, TA.) And

He came with, or brought, the camels, driving

them with roughness, violence, orgpehemenc’c.

(TA.) Some say that is from 61;"

[i. e. “the making a slip in judgment, or opi

nion” : so when one says, the mean

ing is, The people, or party, were [turned away

from the right course, and fear was cast into

their hearts. (TA.) It is said in a trad., ;pm
015 0” r Iii on

My), Qty-'91»)! i. e. [O God, rout, defeat, or

put, to flight, the’comhinedforces, and] make their

state of afl'airs to be.ugsoupd, or unsegttled. (TA.)

Accord. to IAmb, 11).!) ,ofil CAQLGl means An

afirighting befell the people, or'party ,: from the

sayisg in the Kur [ii. 210], 1,3,3},

J’LPl i. e. And they were ajfrighted [so that’the

Apostle said]: (L, TA 2) or were jvehemently

agitated. (Ksh, B._1_.) _ 3}; it; 33,3} LL

*a’ijl [or v5.51, as it is written in the ex

planation of this! saying, the latter being app. the

right reading], said by Aboo-Shembel, means I

have not put into my throat, orfauces, ever, water

slipping into it cooler than the water ofthe [or

pool left by a torrent in the shade of a mountain].

(Az, TA.)

R. Q. 2. It was, or became, in a state of

motion, commotion, agitation, convulsion, or via

lent motion. (Msb, TA.) You say,

($, Msb, TA) The earth [quaked : or quahed vio

lently:] was, or became, in a state of motion,

commotion, &c.: (Msb:) the verb in this phrase

[and in others] is quasi-pass. of R. Q. 1. (S, TA.)

And His soul reciprocated in his

chest at death. (TA.)

5:

J) Slippery: :) a place in which one slips;

(K;) and signifies the same; ($,K;) and

[likewise, i. e.] a place in which the foot

slips. (TA.) You say and '33}, and

J} and '35, [A standing-place] in which

a) 6* )0) Q”

one slips. (K.) And J) 35,1.) and 'JJ) A

slippery [sloping slide or rolling-place &c.]. ($.)

[See also

A slip (s, Msb,* 15) in mud, or in speech;

a subst. from 1 meaning as expl. in the first sen

tence of this art.; (S, K;) as also '61,.sz (5:

[but this latter is mentioned by Lh and in'the K

as an inf. n.:]) a slip, or lapse; afault, a

wrong action, a mistake, or an error; (Msb, ;)

or a sin, or crime; (K,* TA ;) afall into _sin or

crime. (high in art. One says, J;

5;”; The man [made a foul slip; or] fall

into [the commission of a disapproved, or hateful,

or foul, act; or committed an exorbitant, an

abominable, or afoul, mistake : whence the trad.,

with}! [We seek protection by

de from the :slip ofthe learned map] : and the

well-known saying, Alb." filth" [The slip

of the learned man [is the slip of the world at

large]. (TA.) _ A ,benefit, or good action;

(Mgh,*K;) as also taij. (K:) a gift. (Msb)

_. A feast, or repast, that is‘ preparedfqr guests.

(Lth, 0, Msb.) One says, [Such

a one made, or prepared, a feast for guests].

(Lth, O,Msb.) Hence, (Lth,TA,) it is also a

name for Food that is carried from the table of

one’s friend or relation: a word of the dial. of

El-’Iral_§: (Lth, Msb,K:) or in this sense it is a

vulgar word, (K, TA,) used by the common

people of Email; (TA.) And i. q. ,1}; [as

meaning A marriagefeast]. (Isl), Az, Msb,

So in the saying, [lVe were at

the marriagefeast of such [a one]. (ISh,Az,

Msb, TA.)

£33,: see 3E.=Also A straitened state of the
cl

breath [unless be a mistranscription for

v.23“ the soul, which I think not improbable]. (K.)

5?,- Stones: or smooth stones: (Kz) pl. Jlj.

(TA.)

$3} an inf. n. ofl, [q.v,] (Fr, 5, Msb, K,) in

3’

two [or three] senses. (K.):See also d), in

four places.=Also A deficiency: so in the

saying, 4.31;,» [In its weight is a de

ficiencyl- (L11. 1.1-)

A certain animal, of small, white body;

which, when it dies, is put into water, and renders

it cool, or cold: (TA:) [Golius describes it as a

worm that is bred in snow; of which Aristotle

speaks in his Hist. Animalium, l. v. 19; and he

adds, on the authority of Dmr, that it is of the

length of a finger, generally marked with yellow

spots; and swelling in water such as is termed

J3)" sLo.] _ Hence, [it is said to be] applied to

water, as meaning Cool, or cold: (TA :) or, so

applied, sweet: (8:) or sweet, clear, or limpid,

pure, easy in its descent, that slips into the throat,

as also VJ»); (TA :) or quick in its descent

and passage in the throat, (K,“E TA,) cool, or

cold, sweet, clear, or limpid, easy in its descent;

as also 'JQ} and and

And Clear, applied to anything: (TA.)

see : ._ and see also

see kj'\j)".__Also [The kind of sweet

food called] 5,36 [q. v.]. ($gh, 1;.)

iii, an arabicized word from the Pers. ,L),

(K in art. UJ)‘, in the CK [“a sort of

woollen blanket,”] A carpet; syn. (K in

the present art. :) a certain sort quZ» [or car

pets, said by Golius to be generally woollen and

villous, but by Freytag to be woollen but not

villons]: (Mgh:) [in Johnson’s Pers. Arab. and

Eng]. Dict. expl. as meaning a coverlet of woollen,

without a pile, neither striped nor painted :] pl.

at

age}- ($.11sb.K-)

uléé: see

Jj} (s, 1;) and 3,3}, and MF adds fjj},

(TA,) Household-goods; or utensils andfurniture

of a house or tent; ($, K;) as also (Sh,

TA.)

Light, or agile; (TA ;) as also

(lAar, TA :) the former applied as an epithet

t9 9; boy, or young man. (TA.) [See also

,J;}J}.]_.And_ A. shilful player on the drum.

(Fr. 1s)

J25): see

see what next follows.

[Motion, commotion, agitation, convulsion,

or violent motion; and particularly an earthquake,

or a violent earthquake;] a subst. from R. Q. 1:

('Zj,$, Msbz) or an inf. n. of R. Q. 1, as also

and and [which last is often

used as a simple subst., as such having for its pl.

Jj'fl'j, and is expl. in Jel xxii. 1 as signifying a

violent earthquake].

Light, or active, (K, TA,) in spirit and

body; (TA ;) acute, sharp, or quick, in intellect ,

clever, or ingenious. (K, TA.) [See also

=Lightness, or activity. (K.) ._ Conflict, or

fight, and fivil condition.) o(Sh, K.) One says,

ids-‘1‘: Q”) @191" $515 (Asa Sh) i-e- [1

left the people, or party,] in conflict, or fight,

and evil condition. (Sh, TA.)

[8 pl. of which the sing. is not men

tioned,] Difiiculties; (S, TA;) trials, troubles, or

afilictions; (K, TA ;) andjgerrors, or causes of

fear. (TA.) [See also [£61.]

Q r; ' g’ .

div} 1 see 9N), In two places.
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3 ,

d!) Deficient in weight; applied to a dirhem,

(S, Msb, K, TA,) and to a deenér: (TA :) pl.

3'33, (Msbq or (TA.) One says,

[Of thy deendrs are such

as are deficient in weight, and thkem are such

as are offull weight]. (TA.)

Quick, or swift. (lAar,K.)._See also

“xii—Also Light [qffiesh] in the hips, or

haunches: (AA, $,K.:) and having little flesh in

the posteriors and thighs; or having small but

tocks sticking together ,- syn. 632;,(SM, TA ;) in

6.51: (TA:) or

)1; use

TA ;) whose waist-wrapper will not retain its

hold: (TA =) fem. (s,1_<,) applied to a

woman; i. q. it]: :) or having no buttock:

pl. (TA.) 6:411 means The wolf that

has little flesh in the ramp and thighs,

J 3:), s, in the K 39,) begotten between

the wolf and the she-layena; (S, K; [the words

Jami, fill-J1, here immediately following

in the CK should be erased; their proper place

being in the second of the lines below in that

edition, where they are again inserted; as observed

by Freytag;]) and this epithet (Jysi) is in

:3,

separable: or, accord. to IAth, Jim pri

marily signifies the small in the buttock: and as

an epithet applied to the wolf, the light, or active;

the copies of the K, erroneously,

it signifies one who is more than

and it is said to be from signifying “ he ran.”
_ _ _ s .- r J a a E e 1

It is said in a prov., Got." u? toil ,s

dj'fll [He is more quick thearing than the

that is Icon in the rump and thighs ,- 0; than the

1- (s. TA»- is; u"); A

bow from which the arrow slips, by reason of the

rapidity with which it goesforth.

light, or active,

[said by Freytag to be written in the CK

3,3,, but in my copy of that edition it is 55,51 is

a word uttered on the occasion of the (so

in copies of the K,) or on the occasions of

(so in the TA :) [app. an ejaculation expressive of

alarm, or of distress: the Turkish translator of the

K thinks that it is originally contracted and

altered in the vowels for the purpose of alleviating

the utterance on account of the straitness of the

time :] but IJ says that a word of four radical

letters does not receive an augmentative like this

as an initial; and holds it to be, as to the letter

and the meaning, from [i. e. “ straitness,

distress,” &c.], and of the measure (TA.)

see the next paragraph. [Its primary

signification is probably A cause of slipping:

compare and &c.]

and 7 (S, high, K,) the former the

more chaste, (Mgh,) the latter mentioned by AA,

(TA,) A slippery place; Msb, K, TA ;) such

as a smooth rock, and the like; and such the

let}: is said to be. (TA.) [See also = The

fornicr is also an inf. n. of1 [q. v.]. '

One who bestows many benefits (K, TA)

andgi/ts. (TA.)

6’)

1. aor. ; , inf. n. and and

and 76.531; He went a gentle pace: and he

walked, or ran, quickly: (L :) or signifies

the being quick in going and in other things: and

the going quickly: (TA :) and the ad

vancing, or preceding, (0, K, TA,) quickly, (0,)

or in journeying : (TA : [see also :]) or, as

some say, the going a, gentle pace. (TA.) hxiu

say of a she-camel, (>93), aor. ;, inf. n. _ j,

She went swiftly, [appearing] as though she did

not move her legs by reason of her swiftness.

(Lth, TA.) And occurring in a verse of

Dhu-r-Rummeh, [app. referring to draughts of

water,] is expl. as meaning They descended quickly

into the entrance of the gullet, by reason of vebe

mence of thirst. (TA.) You say also,

11;? His foot slipped,- as also (AZ, L

and TA in m -;.) And _jsj, inf. n.

and He, 5it, passedgoing lightly sign

“:6le 9-, uh [app. '1 goes algng lightly upon

the ground] : and lij Ebb» [app. meaning

the same]. (TA.) And X." aor. ;, inf n.

and The arrow fell upon the ground,

the ground. (S, And, of an arrow,

and did not go straight to the animal at which it

was shot. (TA. [See also ._.. aor. ; ,

also signifies He escaped from diflicullies, trou

bles, or distresses. (TA.) _ And He drank vehe

mently of anything. (TA.)= See also 4.

2. at), inf. n. He uttered, and made

current, his words, or speech, (K, TA,) and an

ode, or an oration. (TA.) ._ And signifies

also The striving to retain life with a bare suf

ficiency ofothe meqns of subsistence ; being

expl. by “jam 11336.2. (K.)

4.4,:51 chi He made the arrow tofall upon

the ground, and not to go straight to the animal

at which it was shot. (TA. [See also 4 in art.

'cljJ) ._ ._al," .He closed, or madefast, the

door with the [q.v.]; ($,*K;) as also

HQ}, (15,) inf. n. (TA. [See, again, 4

in art.

5. a; He, or it, slipped, or slid along or

down; syn. TA :) his foot slipped.

(KL. [See also 5 in art. tab-_One says of

an arrow, viii or [It slips

from the bow]. and K, accord. to different

copies.)= Also He persevered, or persisted, in

drinking the beverage called (Lh, K, TA,)

and wine; (L11, TA;) like (TA.)

7: see 1, first sentence: _ and see also 5; and

and

as an epithet applied to a place, (S, TA,)

Slippery; syn. and] [like ;] as also

I” v 9 e

'EJJ' (S, and 78). (TA.)—See also

= [Explained by Freytag as meaning “ Quod

aliquis in jaculando multum tollit manum, ut

majori vi mitt-at telnm,” on the authority of Meyd,

it is app. 9. mistranscription for q. v.; or it

may be a dial. var. of the latter.]

: see the next preceding paragraph.

Smooth rocks; (K ;) because the feet slip

from them. (TA.)

uéjj, like [in measure and meaning],

and 'Zéilj, TA,) and it"s, (TA,) applied

to a she-camel, Quick, or swift, (K, TA,) in

pace, orjourneying: or, as some say, that quickly

finishes in being milked. (TA.)

see

Quick, or swift; as also 'éJl},

applied to anything.V(I;Iam p. 764.) See also

k5%,). [And see _J-lrin arrow, such as is

called Casi, that slips (' quichlyfi-om the

hand,° TA,) or from the bow. See

also _ Applied to a well, i. q. 6,!) [q. v.].

(TA in art. ._. A far‘ertend’in’g,

long [stage ofajourney]; (Lh, K ;) as also [3,3].

(Lh, in art. 6!), apd'TA. [In the CK, in this

art. and in art. 6!), Lin: in my MS. copy of the

K, in this art., ibis; but in art. 6!), 5.3;, which

is the right reading. See also So in the

saying, [lVe journeyed a far

eztending, long stage]. (Lb, TA.)

9 r ‘04 _ ~

Eel): see 6): _and its fem., W1th 8: see

@8

see é;3._Also An arrow that slips

or [see 5]) from the bow; (S,

and so i [q. v.]: (K:) or an arrow that is

shot by the archer, and falls short of the butt,

striking violently upon a rock, and bounding up

from it to the butt: but such is not reckoned

whiz: (AHeyth, TA: [see also and

V as though an inf. 11. used as an epithet, an

arrow that falls upon the ground, and does not go

straight to the animal at which it is shot. (TA.)

_Also Escaping from dg'fliculties, troubles, or

distresses. (K.) _. And Drinking vehemently

(K) of anything. (TA.)

9 I D

[65.3, written in Freytag’s Lex. there

expl. as meaning Quickly, or swiftly, passing,- on

the authority of the Deewan el-Hudhaleeyeen.]

Small in quantity or number: 2) a

mean, paltry, small, or little, gift: (S, TA :) one

that is impeifect, or incomplete: and anything

that is not done superlatively, excellently, con

summately, thoroughly, or soundly: (TA :) any

thing low, base, vile, mean, paltry, inconsiderable,
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or contemptible. (K. [See also €;.])_Love

(.L; [in the CK, erroneously, Liv-D that is not

pure, or not genuine. (K.)_ Having little taste.

(Ham p. 404.)_..Small in body. (Ham ibid.)

_And hence, (Ham ibid.,) A man (K) deficient,

or defective, Ham,) in manliness, or manly

virtue or moral goodness, (Ham) and weak:

(TA :) or defective in mahe: and deficient in

prudence, or discretion, and precaution, or sound

judgment, or firmness of mind or ofjudgment:

(TA :) and nigga-rdly. (K.) _ One who is con

sociuted with a people, not being of them: ($, K,

TA :) or, as some say, i. q. [i. e. one whose

origin, or lineage, is suspected ,- or an adopted

son; &c.]. (TA.)—Also Lil'e striven to be re

tained with a bare sufliciency of the

means of subsistence. (TA.)

59;, ($.19 and ' (ll-'9; (K) [A kind elm,

or sliding bolt; like and ;] a [thing

like the] 631;», except that it is opened with the

hand, whereas the J'Nu is not to be opened save

with the key: ($,K:) a wooden thing by means

of which one closes or makesfast [a door] : (Ham

p. 764; in explanation of the former word:) so

called because of the quickness with which it

slips (' but ISh describes the

kind of g'j used by the'people of El-Basrah

as having a crooked iron key, which slips into a

hole in the door, by means of which the door is

loched: pl. (TA.):Also the former

word, applied to a woman, Having little flesh in

her poster-tors, or posteriors and thighs; or having

we 0,

small buttocks, sticking together; syn. 15.»).

($,K-)

'6)

1. 3;; aor. 1 , inf. n. IIis foot

slipped; (AZ, A, L, TA ;) like (AZ, L,

TA ;) as also Vaasjp. (A.)—[Hence,] one

says of water, 55.211 I[It slipped, or

slid down, from the rack]. (A, TA.) And of an

arrow, ui; $[It

slides along upon the/ground; then penetrates],

(A, TA. [See also And asie 6)

Life hastened, or was quick: inflhis going, [or

gaai't.’ (A, TA.) [See also OBJJ'J And

)% I[Speech slippedfrom his mouth].

(A.)= aor. =, (K,) int‘. n. éij,

(TA,) i. q. [He pierced him, or thrust him,

with the pointed ironfoot of the spear] ; (K ;) as

also (TA.)—And 3.1.1,; éij, inf. n.

_He broke his head so as to slit, or cleave, the

skin; syn. (Kr, TA.) =| aor. 1, (K,)

int. n. (TA,) He was, or became, fat. (51.)

“:5 is said of camels, meaning They were, or

became, fat. (TA.)

2. i153), inf. n. '9 35, He made it, or rendered

it, smooth. (K.)._ [And app. He, or it, made

him to slip : see its pass. part. n., below.] _

See also a verse cited voce

4. ' 5! He, or it, made his foot to slip.

(A, TA.) _ [Hence,];Jl ' jl 1[He made the

arrow to slide along upon the ground: see 1, third

sentence]. (A, TA. [See also 4 in art. €lj.]) _

éQl 'Cle He closed, or made fast, the door with

the [q.v.]. (A, TA.) You say, [so in my

copy of the A, but app. it should be “ you do not

I 1 .v o ’05

say,”] HA," £4.le when you require, for opening

it, a key. (A. [See, again, 4 in art.

5. [He, or it, slipped, or slid along or

down]: see 1, first sentence: and see [See

also 5 in art. 6.3).]

A slippery place, from which the feet slip

because of its moistness (S, K) or its smoothness ,

(K;) for it is [like smooth rock, or is] smooth

rock; (s, TA;) as also 1 (K.) And one

says also [using the latter word as a cor

roborative]. (TA.) _ It is also an int. n. used as

an epithet; (TA;) meaning tSl-ippery; A,

TA ;) applied to a standing-place, (S,) or to a

place [absolutely]; (A, TA ;) like éij; (s, TA ;)

as also (A, TA. [In this sense, is

said in the A to be tropical: app. because it is an

inf. n. used as an epithet.]) It is also applied to a

well meaning Smooth and slippery at its

top [or 'mouth], so that he who stands upon it

slips into it; (TA ;) and so ' ($, TA,) and

éjj. (TA.)= Also The limit, or extreme limit,

to which an arrow is shot : ($, K :) a réjiz says,

[app. meaning From a hundred fathoms, a limit,

or an extreme limit, to which one shoots with a

long fourfeathered arrow rising in its flight so

as to exceed the usual limit,- from three hundred

to four hundred cubits being said to be the limit,

or extreme limit, to which an arrow is shot; and

being used by poetic license for [Jib]:

or, accord. to ADk, ' j here signifiés the fur

thest limit to which an arrow is shot by him who

endeavours to shoot it to the utmost distance : or,

accord. to Lth, the raising the hand, or arm, in

shooting an arrow to the furthest possible dis—

tance: so says Az; who adds that he had not

heard this last explanation on any other authority

than that of Lth, but hoped it might be correct.

(L, TA.) [See also £53.]

see the next preceding paragraph, in two

places.

a / ,1 I a is

35.)): see 15-!1, below.

and 1,} +The advancing, or pre

ceding, accord. to the K, in going, or gait, but

accord. to the parent-lexicons, in haste, or quickly,

. a ,1

as also 05,!) [i. e. th-lj, which is an inf. n.;

of; a , r

and in like manner and [gt-33), accord. to

' J's

aor. i 5 though it is more probably 1]. (TA.)

the TLC, are inf. ns., of which the verb is

D;

o
see é), _ Also A quick, or swift, she

camel. (TA. [See also Kai:

[i. e. {3.2, see A long, far-extending [stage

ofo journey]. (TA.) '

: see the next paragraph.

A sloping slide $, K) down which

children slide. (S. [In one copy of the $, '

in two other copies, and in

one of these, is put in the place of

Also IA pain that attacks in the back, (A,

which. consequently becomes hard, or rigid, and

rough, (K,) depriving one of the power of motion

(A, K) by reason of its violence: (A :) and some

pronounce the word Valid}, without teshdeed to

the J; and some, erroneously, with (TA :)

or it is a disease that attachs’in the back and the

side: (ISd, TA :) [and appears to signify

the same, or to be a coll. gen. n.: for] AA cites

the following verse:

eefi sf 0' e .v a

* ujlpplsqosak, *

'5’ re an; '5” >

" w; aw,', )"J' '5» *

[app. meaning, And I have become, after goodliness

of stature, or symmetry, orjustness of proportion,

protuberant in the breast and hollow in the back ,

and time has produced, in my back, pain that de

prives me of the power of motion]. ($, TA.)

1-A vehement [pace of the kind

termed] [q. v.]. (TA.)

IAn arrow that slides along (8;) upon

the ground, and then penetrates. (A,TA. [See

also 6916])

0-711:

' )2», applied to a man, IMean, ungenerous,

or sordid; [as though] repelled, and made to slip,

from generosity : _ and hence, applied to living,

or sustenance, or means of subsistence, and to a

gift, mean, paltry, scanty, or deficient. (A, TA.

[See also 93.2.1)

[A kind of latch, or sliding bolt; also

called q. v., and ;] a thing with which

doors are madefast without its being [itself] made

fast [or locked]. (A, TA.)

we”)

Q. 4. Loijl, (K,) int. 11. Luis}, (s in art.

V5,) said ol' a torrent, It was; or became,

copious, and impelled in its several parts, or

portions, by the impetus of one part, or portion,

acting upon another. Accord. to the $,

and AHei, the d is augmentative; [as it is said

with equal reason to be in ;] but accordsto

the K, it is radical, and therefore this is its

proper place, not art. or»). (TA.).-Also i.q.

L531, [q. v.,] said of hair. (TA in art. van.)_

And :raljl The clouds were, or became,

dense, or thick.

3 ' I . . .
A torrent that ts copious, and impelled

in its several parts, or portions, by the impetus of
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one part, or portion, acting upon another, in

art. Hes), and K, and TA,) having much rubbish

or many small particles or fragments [borne on

its surface]. (TA.) [See also “kiln—Also a

dial. var. of [q. v.,] applied to a young

bird. (TA.) '

w; '

Q. 4. $.53}, said ofa young bird, In feathers

came forth: in art. vb}, and or its

feathers began to come forth, (Lth,TA,) before

their becoming black. (TA.) Also said of plu

mage, It began to come forth. (Lth, TA.) And

said of hair, in art. crab), and as also

;alfl, (TA,) It grenl forth after having been

shaven: (S, it began to grow forth, soft:

and said of the hair of an old man, i. q. [it

was, or became, downy]. (TA.) Accord. to’the

$, and Alflei and _IKtt and others, it belongs to

art. me}, like as is held by them to belong

to art. *4) ; but accord. to the K, the J is radical,

and therefore tllis is its proper place. (TA.)

J)

1. : see 2 : =and see also 8, in three places.

2. (0, TA,) inf. n. (0,) He did it

previously, or beforehand; namely, a thing;

(IAar, 0, TA ;) as, for instance, an evil action;

2-” .v - e I

(0, TA ;) and so i all); (IAar, TA ;) syn. ail-l1,

(9, TA,) and (lAar, 0, TA.)_JJ

“owl, inf. n. as above, He disquieted, or agitated,

the people, step by step : (Ibn-’Abbad, Z, 0, TA :)

accord. to Z, said of a guide. (TA.) uilj

4:4,», (inf. n. as above, K,) He added, or ea:

aggerated, in his discourse, or narration,- (IDrd,

0,1,9) as also .55. (IDrd, 0.)

4. ;jljl IIe made, brought, or drew, him, or it,

(namely, a thing, TA,) near. (S, Mgh, Msb, TA.)

Hence, in‘ the Kur [xxvi. 90 and 1.30], Abjl,

And Paradise shall be brought

near td the pious: meaning, accord. to Zj, that

their entrance thereinto shall become near, and

their view thereof. (TA.) [44 7 db}! also signi

fies the same as Ailjl (agreeably with analogy);

as is shown by what here follows :] it is said in a

ma. ofMohammad El-Bakir, ~31 l;

iii [i.e. There is not re

maining to thee, of thy life, save a pleasure that

brings thee near to thy predestined term]. (0,

TA.) And viii»! means He, or it, brought him

near to destruction. (TA.) _. Also He collected

it together; (Msb, TA ;) namely, a thing._ (Msb.)

Hence, in the Kur [xva 64], ,3

[And we collected there the others]: (TA.)

5: see the next paragraph.

8. J3}, (Mgh, Mgb,) originally J15}, (Msb,)

or 533331, and l 1,5153, (s, o, L, K,) He, or they,

approached, or dr'cnl near : (Mgh, O, L, Msb,

TA: in the K, is erroneously put for

TA :) or (O, accord. to the “ and ”) advanced;

or went forward, or before: ($,O,K:) [to

him, or it], (Mgh, K,) and [which means the

same, as after U; &c.]: (TA, and Bar p. 452:)

r" )" '0’ ye

[and VJ; and 5.0;, inf. n. app. J) and J),

signify the same: for] you say also,

IIe drew near to him, or it: and lVe

advanced, or went forward, to him, or it: (TA :)

and signifies the act of advancing, or going

forward, (A’Obeyd, S, TA,) from place'to place;

as also (TA.) One says, Jpjl

ljé The arrow approached, or drew near, to

such a thing. (Mgh.) And it is said in a trad.,

we; it til WW" its

meaning [i. e., then the sun declines from

the meridian, then seek thou to draw near unto

God therein by means of the prayers of two

reh’ahs]. (TA.) = See also 4, in two places.

90¢ 94:

J}: see Tail).

9.) I 2:0)

J) : see lts accus. case voce adj, near the end

of the paragraph.

A meadow; syn. (T$,K;) and so

(IB, TA :) thus the latter is expl. as oc

curring in a trad. relating to Ya-jooj and Ma-jooj,

in wlllehilissaldwéjfsl l” ‘ All? 3.5.;

[Then] God will send rain,

and it will wash the earth so that it will leave

it like the meadow]: but in this instance, several

other meanings are assigned to it: see below.

(TA.)

til

21/

I

I",

lit}, in five places.

94) '

see 5.5!}, ln two places:=and see also

Q) I'D

: see its accus. case voce so}, near the end

of the paragraph.

i. q. [i. e. .Nearness, with respect to

rank, degree, or station]; ($, Mgh, O, Msb, K ;)

as also tail}, (5, Mgh, 0, Msb,) and vii}.

(IDrd,O,K.) [It would seem that it means also

Nearness with respect to place or situation: for

SM immediately adds,] hence, in the Kur[lxvii. 27],

[as though meaning But when they

shall see it in a state of nearness: but] Zj says

that the meaning is, but when they shall see it

(i.e. the punishment) near and several

authors say that is sometimes used in the

sense oféj, as is stated in the ’Inéyeh. (TA.)

And Station, rank, grade, or degree; as also

lull}. (s. 0, K. TA.) and 'Jj'. as 1s.) and

vi}; (K,;I:A:) pl. ofthe first .33}: (s; TA =)

or ' cit) is a quasi-inf. n.; ($, K ;) and such

it is in the saying in, the Kur [xxxiv. 36], Lb;

as; exist as

though meaning [i. e. And neither your

riches nor your children are what will bring you

near to us in advancement: but here it may be

well rendered, in station]: :) accord. to lbn

’Arafeh, signifies the bringing very near:

(TA :) the saying of Ibn-El~Tilimsanee that it is

pl. of is very strange, and unknown; the

correct pl. of this last word being (MF,

TA.).._ Also A portion qf the first part

(S) of the night, ($, K,) whether small or large :

so accord. to Th: or, accord. to Akh, of the

night absolutely: (TA:) pl. and its} (s,1_<)

and and or signifies the hours,

or periods, (QGLQQ of the night, commencing

from. the daytime, and the hours, or periods, of

the daytime, commencing from the night: z)

and is sing. is (TA.) fill be 63],, in

the Kur [xi. 116], means And at sunset and night

fall (the wit; and the lie): (Zj,TA =) some

read “33, with two dammells; which may be a

sing., likeJuL; or a pl. of like as ;i; is of

zip-2;, with damrn to the u.» igfach: [but this is

not a parallel instance; for H is a coll. gen. n.

of which i): is the n. un., and the latter is not

of the same measure as :] and some read

":53, which if a pl. [or rather coll. gen. n.] of

8'0: u

3.6)), like as )3 is of 3:3; TA ;) or pl. of

his}, like as is of $05, and e.,é of

(TA :) and some read lull], in which

the alif [written L5] is a denotativc of the fem.

gender. (K, TA.)= See also the next paragraph.

A full [reservoir of water such as is called]

62.2.3: ($,K:) pl. [or rather coll. gen. n.]

:) so, accord. to Sll, in the trad. men

tioned voce j): (TA:) or signifies full

watering-troughs, (K,) as pl. [or coll. gen. n.] of

(TA :) or a full watering-trough.

Also A [bowl such as is called] (K;) and

so laid}; (Ibn-’Abbad,K;) of which the pl. is

(TA :) or afull and its pl. [or coll.

gen. n.] is (Lth, TA:) Also A green

[vessel of the hind called] so says

AO: pl. [or coll. gen. n.] '55}; and

likewise signifies green [app. as an ano

l'nalous pl. of or of like as is of

4.,3]; both, also, mentioned on the authority of

AO. (TA.)—Also A mother-of-pearl-shell, or

an_oyster-shell; syn. (Kz) Kt says that

133;" in the trad. mentioned above voce has

been expl. as meaning the leQ-Q, i. e. the

but he adds, I know not this explanation, unless a

pool of water he called 3)..» because the water

returns to it and collects in it. (TA.) _

Also A smooth roch : :) so, too, said to mean

in the same trad.: and some read will. (TA.)

And Rugged ground. And Swept ground.

And An even part ofa soft mountain. (K.)

Pl. (K) [or rather coll. gen. n.] in all these senses

(TA) 7 _ See also ._ Also A

mirror: (O,K: [in the CK, 33m is put in _the

place of 31th1) [like :] mentioned by IE

on the authority of Aboo-’Amr Ez-Zahid, and by

$gh on that of Ks: and so, too, it is said to mean

in the trad. mentioned above ; the earth being

likened thereto because of its evenness and clean

ness: (TA :) or theface thereof; (K ;) as is said

by IAar. (TA.)

1’] 91.! I

uh); : see 3»), in four places.

I J.

‘9’!) [A stage of a journey] far-extend
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ing: (0,K:) so says IF. [In the CK,

is erroneously put for

Advancing; or going forwardigr before.

(0, K. [It is said in the TA that )eiIJl as the

explanation of is erroneously put in the

copies of the K for ,Ziigl: but this assertion is

app. itself erroneous.]) See near the end of

the paragraph.

J- E .

[dgt expl. by Golius as on the authority of the

KL, and by Freytag after him,a.s meaning Parvo

naso prieditus ejusque recto ac parvo mucrone, is

a mistake for thus written in my copy of

the KL.]

I” i v- S _

[Eiljl and expl. by Freytag as meaning

Copia parva, caetus hominum parvus, as on the

authority of El-Mcydanee, are app. mistakes for

and

Any town that is between the desert

and the cultivated land: pl. (Sf z)

the latter is syn. with signifying the towns

that are between 'the cultivated land and

the desert; ;) or, between the desert and the

P0,; [i. e. sea or great river]; such as El-Ambt’tr

and El-Kt'tdiseeyeh. (M, TA.)_ [The pl.]

also signifies Places of ascent; or steps, or stairs,

by which one ascends: because they bring

one near to the place to which he ascends. (TA.)

= For the pl. gilt", see also

t3!)

1. nor. —' , inf. n. (TA ;) and

j}, aér. 3 , inf. n. (TA;) He slipped,

syn. (K, TA ;) for which is erroneously

put in [some of] the copies of the K. (TA. [See

also 5.]) And 11;, (s,) or $35.", (Mgh,)

aor. 1, inf. n. jijfls, iisb,) His foot, (23,) or

the foot, (Mgh,) slipped, or did not remain

firm, or fixed, in its place. The former

is also said of an arrow, [app. as meaning It slid

along the ground,] like [q. v.]. (JK in art.

63).) __ mi; and He was, or became,

disgusted or with, his place, or he loathed it,

and removed, withdrew, or retired to a distance,

from it. (K, TA.) said ofa she-camel,

She was, or became, quick, or swift. (0, TA.)

:“s’ee 4. aor. ,, (K,)

inf. n. 6!), (TA,) He removed him from his

place. (K,TA.) Hence the reading of Aboo

Jaafar and Nsa', [in the Kur_lxviii. 51,] 5,],

meaning

[And verily they who have disbelieved almost]

smite thee with their evil eyes so as to remove

thee from thy station in which God has placed

thce, by reason afenrnity to thee. (TA. [Or

this reading may be rendered agreeably with the

common reading: see (S,

aor. , , int. n. He shared his head; as

also '33)]; and viii}, int'. n. :)

113 says that, accord. to ’Alee Ibn-Tanmieh, it is

only with .3; and that means the

plucking out; not the shaving: but accord. to

Fr, one says of him who has shaved his head J5

ail), [whether with or without teshdeed is not

shown,] and aile (TA.)

2. j), [ian n. J'Qfid He made a place slip

pery, (K, TA,) so that it became lihe the

and thus too though there be no water therein.

(TA.)—Accord. to the O and K, [the inf. n.]

also signifies The anointing the body with

oils and the like, so that it becomes like the

to which is added in the O, and though it be

without water: but this is a confusion of two

meanings; one of which is the first expl. above in

this paragraph; and the other is, the anointing

the body with oils and the like; as in the L and

the Tekmileh. (TA.) ._ See also 4. _ And see

1, last sentence._§.itg.x;.ll all) He made the

iron thing to be always sharp. (K.)—0);; this),
ini'. n. as above, .He looked sharply, oilint’ently,

at him, or it. (Ez-Zeijz'tjee, TA.)_See also 2,

last sentence, in art. gala.

4. diljl He made him to slip; as also

(K.) All the readers except those of El-Me

dceneh read, [in the Kur lxviii. 51,]

ljsi’b meaning [And

verily those who have disbelieved] almost make

thee to fall by their looking hard at thee, with

vehement hatred: so accord. to El-’Otbee: or the

meaning is, + [almost] smite thee with their [evil]

eyes: (TA :) [it is also said that] 9.41;! @jl

means Ihe looked at such a one with the look ofa

person affected with displeasure, or anger: :)

or so (Jm, TA :) and

in this sense, also, is expl. the saying in the Kur

mentioned above. (TA.) One says also 63,1

(s,) or ,let, (Mgh,) He made his

(another's) foot to slip, (S,) or he made thefoot

not to remain firm, or fixed, in its place; and so

(Mgh.) _wjl, said of' a camel, (S, K,

TA,) and of a mare, (TA,) She cast her young

one; syn. (S, TA ;) or [q. v.]:

(K:) or she (a mare) cast forth her young one

completely formed: or, as some say, [herfoetus]

not completelyformed: (JK :) and you say also,

a), like as [q.v.]: (Abu-l

’ssbss, TA in art. Uni-o =) or 6.63 cm)! is said

of a female [of any kind], and means she cast

forth her young one before it was completely

formed. (Mgh.) ._ See also 1, last sentence.

5. 110, or it, slipped, or slid, along;

(KL;) like (s and TA in art. as. [See

also One says,fi;.lll3 “is.” 33;."

[The ganglion slipped about between the skin and

theflesh]. (M in art. 94.3).) _ [Also It was, or

became, smooth, or slippery : a signification in

dicated in the M, in art. v.44, where it is coupled

with (532.1] __ He anointed his body with oils

and the like. _ He ornamented, or

adorned, himself; (Aboo-Turab, K, TA ;) as also

51;: (Aboo-Turt’ib, TA :) and led an easy, and a

soft, or delicate, life, so that his colour, and the

exterior of his shin, had a shining, or glistening

(K. TA»

I),

‘33): see the next paragraph.

(S,) or [alone]. (K,) which is
. v .QI

originally an inf. n., (S,) and 7 6i} and '61)

and 155$;- and 15}; and '55}, ($,K,TA,

[the last two erroneously written in the CK

and ZiljaJ) all signify the same; (K;) A.

slippery place; a place on which thefoot does not

remain firm, or faced. (S, TA.) Hence, in the

Kur [xviii. as], i. e., [.80 that

it shall become] smooth ground, with nothing in

it, or with no plants in it: or, accord. to Akh,

such that the fleet shall not stand firmly upon it.

(TA.) A poet says, (TA,) namely, Mohammad

Ibn-Besheer, (Ham p. 551,)

* 2L4“ 4154;! '

s aaassa '

[Appoint for thy foot, befiire the stepping, its

place upon which it shallfall, or, as in the Ham

p. 522, simply its place, for he who

goes upon a slippery place, in consequence of

inadvertence, slips]. (TA.)_ also signifies

The rump of a horse or similar beast. K,

TA.)

see the next preceding paragraph. _. Ap

plied to a man, Quickly angry (O, K) at what is

said. (0.) _ And, (T, s,1g,) as also 1 (T,

S, and K in art. 019') and and 7:31;},

(S, and in art. JUL) applied to a man, (T, S,)

Qui semen emittit quum verba mulieri facit, sine

congressu: (T, TA :) or qui semen emittit ante

initam.

A smooth rock; (K;) as also in

art. J;.)._And, (AZ, K,) as also the latter

word, (AZ, TA,) A mirror. (AZ, [In the

CK, its}! is erroneously put for )SBJIJ)

A quick, or swift, she-camel; (AZ,

K;) as also gs, (fl. TA-)_ And 5;}

afj and t)”, in the CK, erroneously,

34s,] A. far-extending [stage of a. journey].

(K’TAJ

Q r G

6:!) i. q. his [meaning A young one, orfmtus,

thatfalls from the belly of the mother abortively,

or in an immature, or imperfect, state, or dead,

but having the form. developed, or manifest].

($. K)

or e e s~

35’9)‘: see 6!).

“it? The smooth peach; (S, called in Pers.

sfi's, (s)

and and 33$}: see

égj A wind swift in its passage. (Kr,

TA.)

the name ofa shield belonging to the Pro

phet; meaning That from which the weapon slips

of, so that it does not wound the bearer. (TA.)

in art. gals) Hairless and glistening

in body. (TK in that art.)

are, o~

65‘: see (,5.
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see [Hence,] one says, uh;

Jle [Ile is on the slippery way offalse

religion or the like]. (MF voce glé, q. v.)

i. q. a dial. var. of the latter

word, [q.v.,] meaning The thing by means of

which a door is closed, or madefast, and which is

opened without a key. (S, _. Also A more

[or other female (see 4)] that often casts her

young; i. e., that usually does so; and

applied in this sense to a camel. (TA.)

an).

Q. 1. He swallowed a gobbet,’ or morsel,

¢ .9,

or mouthful. (TA.) = [The inf. n.] Lil)“ signi

fies [also], accord. to IB, The being wide, broad,

or ample. (TA.)

'44.;

The sea; from 3.1!; meaning as exp],

above; as also ,jls. (IKh, TA.)

,2,:’.i,’- i. q. [The windpipe]. (IDrd, s in

art. ,5), L, and K.)._.Also The AL}; [i. e.

nose, or fore part thereof,] of a dog: and of a

beast of prey: and, accord. to IAar, [the pro

boscis] of an elephant. (TA.)

)1

1.;3, (aor. 1 , inf.n.j,lj, TK,) He cut ofone’s

nose [and app. anything projecting, or prominent:

see 2: and see also 8]. (ISh, K.) _. 1- He made

his gift little, or small, in quantity or amount ,

(s, K ;) [as though he cut off something from it,]

in [some of the copies of] the S, [but not so in

mine,] 55,-. (TA.) _ Hefilled (s, K) a water

ing-trough, or tank, or a vessel; (K;) as

also 7,5), inf. n. (AHn, K.)

2- $11,?» (s. an inf- n- .Zefi. (K.) He at

[or pared] the arrow, and made its proportion or

conformation, and its workmanship, good: (SQ

[he shaped it well:] or he made it even and

supple. (K.) And ,3} is said of anything as

meaping Its edges werb pared ofl'. [Hence,]

up?",3) He made the mill-stone round, and took

from its edges. (K.) Dhu-r-Rummeh says,

' 183$" full-é ‘

[Like the mill-stones of Rakd (a mountain so

called) which the picks have rounded by taking

from their edges] : he likens the foot of the came]

to a mill-stone from the edges of which the

have taken, TA,) and which they have made

even. (TA.) And pl signifies I cut

the stone, and prepared it properly for a mill

stone. (TA.)—See also 1, in two places._

32.1.3.5 j) 1- He made hisfood, 0r nutriment, bad,

[i. e: fed him 611,] (1;, TA,) so that his body

became small. (TA.)

He cut of one’s head. (ISh,

And He emtirpated one’s nose. (K.)

1.! r]

as"):

Ib' ill)

I!) or ,3), whence the phrase

see

j} and 7 An arrow without a head and

Bk. I.

without feathers: pl. (S, Mgh,Msb,K:)

which was applied to those [divining-] arrows by

means of which the Arabs in the Time of Ig

norance sought to know what was allotted to

them: ($, K :) they were arrows upon which the

Arabs in the Time of Ignorance wrote “ Com

mand” and “Prohibition;” (Mgh, Msb;) or

upon some wahich was written “ My Lord hath

commanded me ;” and upon some, “ My Lord

hathforbidden me;” (Har p. 465;) or they were

three arrows; upon one of which was written

“lily Lord hath commanded me;” and upon

another, “My Lord hath forbidden me;” and

the third was blank; (Ed in v. 4;) and they put

them in a receptacle, (Mgh, Mgh,) and when any

one of them desired to make a journey, or to

accomplish a want, (Mgh,) or when he desired to

perform some afair, (Mgh,) he put his hand into

that receptacle, (Mgh, Mgh,) and took forth an

arrow; (Msh ;) and the arrow upon which was

“ Command” [or “.My Lord hath commanded

me” (Har ubi supra)] came forth, he went to

accomplish his purpose; but if that upon which

was “ Prohibition” [or “My Lord hath for

bidden me” (Har)] came forth, he refrained;

(Mgh,Msb;) and ifthe blank came forth, they

shuflied them a second time : (Bd ubi supraz) or,

as some say, the ,0va were white pebbles, upon

which they thus wrote, and by means of which

they sought to know what was allotted to them in

the manner expl. above: (Her ubi supra:) or,

accord. to A2, the )vjl [were arrows that] be

longed to Kureysh, in the Time of Ignorance,

upon which were written “He hath commanded”

and “ He hath forbidden,” and “ Do thou” and

“D0 thou not;” they had been well shaped

and made even, and placed in the Kaabeh,

the ministers of the House taking care of them;

and when a man desired to go on a journey, or to

marry, he came to the minister, and said, “Take

thouforthfor me a ’35” and thereupon he would

take itforth, and look at it; and ifthe arrow of

command came forth, he went to accomplish that

which he had purposed to do; but the arrow of

prohibition came forth, he refrained from that

which he desired to do: [it is said that] there

were seven of the arrows thus called with the

minister of the Kaabeh, having marks upon them,

and used for this purpose: (Jel in v. 4:) and

sometimes there were with the man two such

arrows, which he put into his sword-case; and

when he desired to seek the knowledge of what

was allotted to him, he took forth one of them.

(TA.) Some say that the are The arrows of

the game called r724": but this is a mistake.

(TA.) The seeking to obtain the knowledge of

what is allotted to one by means of the ,s’jjl is

forbidden in the Kur v. 4. (TA.) ._ Hence,

iii)! {The legs of the [wild] 0a: or com:

likened to the arrows called ,s'jjl because of their

slenderness: or, accord. to the A, because of their

strength and hardness. (TA.) [Hence, likewise,]

the former of the two words ( signifies also

f A strong and light or active boy : pl. as above:

(TA :) [app. because] a poet likens [such] a boy

to an arrow of the kind thus called. TA.*)

=Also, both words, (K,) the latter on the au

thority of Kr, (TA,) A cloven hoof: (K :) accord.

to some, peculiarly of the ox-kind: (TA:) or the

[projecting] thing that is behind it: (S, pl.

as above. (Kf TA.).=..-And the latter of the

same two words, (AA, S,) or each of them, (K,)

[The hyrax Syriacus;] one of the [animals

called] ,Q, [pl. 05.33]. pl. asabove. (AA, s,1_(.)

In

It): see the next preceding paragraph, through

out.

3:9." 3; and and and 131.3},

[the last omitted in some copies of the K,] ($,

K,) and also with Q in the place of the J, ($

and K in art. 1.5),) f He is one whose proportion,

or conformation, K,) or whose cut, is

that ofthe slave: ($, K:) or he is the slave in

truth: (Ks, or he resembles the slave as

though he were he : (Lh, :) it is as though one

said, 4.1.2." ,5, i. e. he is the slave, being

thus created by God, so that every one who looks

at him sees the characteristics of the slaves im

pressed upon him: and it is a prov. applied to

him who is low, ignoble, or mean: (Meydz)

[i.e.,] ope says thus in disapproval (Sfll

[i. e. lijfil Us] or 5p! (Lh: so in different

copies of the :) ahd in like manner one says of

the female slave 5.25: Ga &c.] : (Lh, $, K :)

As said, 3;" 3.3, using the nom. case, with

out tenween; but IAar said, 4,431 ,5, using

the accus. case, with tenween: so in the hand

writing of ’Abd-Es-Selam El-Basree z) and

accord. to Lh, one says, 053 l; “.33 Jail." his,

(so in some copies of the or 7 (so in other

copies of the s, and in the TA,) with damm,

(TA,) meaning 1-This is the slave in proportion,

or conformation, and in cut, 0 young man: ($,

TA:) or, as some say, the meaning is, truly.

(TA.)

1.!) : see the next preceding paragraph.

1",

3.!) [A kind qfwattle]:é§)l means the

of the she-goat: (K :) or, accord. to Kb,

1 4,,

3.1} signifies a certain appertenance ofgoats ; a

thing hanging from their 6;;- [here meaning

throats, externally,] like the [kind of ear-ring

called] 145’; the animal having two ofsuch things:

if an appertenance of the car, it is caged

[q.v.,] with 0. ($, TA.) See also filjl.=See

also

¢IJ '0'

U): see 1.))“.

O r lie)

A}: see);..._

5

:56 : see in art. ,3}.

jji (1;) and iji, (A’Obeyd, K,) as also

[ and and] [applied to a camel],

(TA,) Having the end ofthe ear cut, (A’Obeyd,K,)

a [portion termed] 0r being left [hanging]

to it : (A’Obeyd, TA :) this is done only to camels

of generous race, (A’Obeyd, and to sheep or

goats: the fem. of the first is 3,); : :) [see also

: or] fem as above, is applied to a goat,

as'meaning having what are termed [dual

of expl. above]. ($.) _ signi

fies The mountain-goat ,- (K;) agreeably with the

original meaning; (TA ;) and so i : (K :

157
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[in the CK,5 is erroneously omitted between the

words Jag.“ and 3.2.1! Jail-Lil :]) and signi

fies Thefemale mountain-goat. (Kr, _ And

also, i. e. 8.3.9.1! ,Jj'jl, (K,) because it is [as

though it were] always 34;, not becoming old,

(TA,) ITimc, orfortune, that is hard, or

rigorous, (K,) in its course, (TA,) abounding

with trials (K) and deaths : accord. to Yaakoob,

so called because deaths hang upon it, and follow

it. (TA.) They said, do and

I a o J~0£ r/

8.5.93! ,ij'jl, [q. v.] i. e. f Time, or fortune,

[&c.,] destroyed it; relating to a thing that has

gone, and passed, and of which one has despaired.

(TA.) [See also art. ._ZUJH also signi

fies Thefemale of the hawk kind. (Kr,

if}, applied to an arrow, (s,1_<, TA,) like

v3.43. (so) out [or pared]. (ISk.$.) and

made good in its proportion or conformation, and

its workmanship: (lSk,$,K:) [wollshapedfl or

made even and supple : (TA :) and in like manner

the former, with 3, applied to a staff (Lib). ($.)

.__. See also in two places. _ Also (i. e.

iShort [as though cropped] in the tail.

(ISk, TA.) _. 1* Small in body: : [in the

CK,5 is erroneously omitted before the words

explaining this meaning:]) and so (IAar,

TA :) and the former, rendered small in the body

by being badly fed: (TA :) or [simply] badly

fed. Applied to a man, (S, TA,) T Light,

(TA,) or, like made light, in form,

figure, or person: so says ISk: (S, TA :) or

‘l'short, light, or active, and [app. as mean

ing either elegant in form, or clever]; (M, K,)

likened to a small arrow: (M:) and, with 5,

applied to a woman as meaning fnot tall; like

_ Applied to a horse, i Ofmiddling

make; or 65." (so in dif

ferent copies ofthe K :) thus expl. in the M. (TA.)

_ And fSrnall [or scantcd]; applied to a gift.

(TA.)

,9)»: see 1.3;.

J;

42;; [expl. in art. Q}, q. v.,] sing. of

1°)

1. .11}, (K,) aor. 1, int'. n.;}, (TA,) IIc tied,

or bound, it;fastened it,- or made it fast.

_igéll Mgh, Msb, K, &c.,) aor. and

int'. njas above, (Msb, TA,) JIe attached, (ISk,)

or put, (Mgh,) or tied, orfastened, (Mgh,) to the

camel, (ISk, Mgh, Mgh,) the ,ol;,- [q.v.], (ISk,

Mgh,) or hisiuaj; (Msb ;) he put in the camel's

53;, or his;§&,]each meaning a nose-ring,] or

his [or Jill-5.5., a wooden thing fixed in

the bone ’Qf the noscl] the )LL), and tied it, or

fastened it, in order to restrain. him thereby;

(Hat p. 329,) i. q. ($,K:) and r};

(3%." [He attached (pl. ijL’Oj) to the

camels], (TA,) or [The camels had

attached to them]; ,5 with teshdeed be

I I:

cause relating _to several objects. (S, TA.) _

Hence, +IIeJrcpEtraineid, or withheld,

himself. (Mgh.) And wsl a») TThe tongues

were restrained, or withheld. (Har p. 329.) And

U2;- l; Jr[Isay not a

saying until Iqualify it to be used with cogency

or _cfiiciency]. (TA.) _ Hence also, (Mgh,)

J13! Mgh,TA,) [aor. and] inf. n. as

above, (TA,) {He attached a)le [q. v.] to the

sandal; Mgh, TA ;) as fllSO’J-IJ-J] ':ojl.

(Mgh, TA.)_. [Hence likewise,] “if, ,2}, said

of a camel, +He raised [his noseTaild conse

quently] his head, by reason ofa pain in it. (K.)

And the same phrase, said of a man,

(TA,) +Ife elevated his nose,from pride;

or he magnified, or exalted, himself; or was

proud,- ($,K;‘) as also (K,) and L21),

inf. n. (TA.) _ And IIIe raised

his head; a(K, TA ;) inf. n., as above: (TA :)

[and mild} for] you say,

i i. e. 'r [The wolf took/a new

born lamb or kid, and went away with it] raising

[his head], TA,) or i.e. raising with

it_llis head :1 (TA :) and you say of the wolf,

and “$331, both meaning the same, (S, K,)

i. e. IIe took it, namely, the new-born lamb or

kid, raising his head, or its head, (accord. to

difl'erept copies of the K,) with it. (TA.)_

Zjan ,1}, (15,) int“. n. as above, (TA,) idle filled

the’rvater-skin. (K, TA.)6= [aor.,

accord. to rule, t ,] inf'. n. )0’163, {The hunter-skin

becamefull: thus the vcfb is intrans. as well as

trans. (K, TA.)_And}; said ofa camel’s tush,

t It rose. (TA.)_ And f IIe went forward, or

onward; or before, or ahead; K, TA ;) as

some say, (TA,) in journeyging: (S, K, TA:) in

this senfe, the inf. n. is (TA.): Also,

(inf. n. A’Obeyd, TA,) [[0 spoke, or talked.

(A’Obeyd, K, TA.)_ One says @150 of the

sparrow, 0;! ;B [app. as it is

illtrans., meaning The sparrow Clti7:])8 with a

feeble voice peculiar to it]: and thus do large

hornets. (TA.)

2: see 1, second sentence, in two places.

51/, 10’,

3: see 1. =You say also, m cap»,

and i. c. [meaning +1 u'ent forth

with. him taking a difi'erent nray from his until

we bath mat in one place : see (TA.)

4: see 1, in the former half of the paragraph.

7. ;]d It was, or became, tied, or bound,

fastened; or madefast.

8: see 1, in the latter half of the paragraph, in

two places. ._ One says also, 2%! isjl,

meaning ~rHe stretched forth the thing to him.

(TA-l
R. Q. 1. [as inf. n. ofjrojgi, and also as

a simple subst.,] A distant sounding or sound,

such as is confused and continued. (K.) You

say, ofa thing, meaning It made a distant

.aba )0 I

sound, confused and continued .- and L:)»)W

~ whinny, 6,1,3, and#,) around it: (TA =)

I heard a distant sound, confused and continued.

('I‘K.) __ The sounding,or sound, ofthunder : (AZ,

S :) or the consecutive reiteration of the sound of

thunder,- which is the best kind ofsoundiug thereof,

and the surest symptom of rain. (M, One says,

J 0': )0

,0ng xii" The thunder sounds with consecutive

reiteration. (TK.) Accord. to AHn, the

of thunder is [The sounding thereof] when it is

not loud and clear. (TA.)—The speaking, or

speech, of the Magians, on the occasion of their

eating, ($, IAth,) with a low voice: (lAth:) or

the gibbering, or uttering gibberish orjargon, one

to another, of the Persians, or other foreigners,

(Gyull over their eating, while they are

[in a manner] speechless, not making use oftongue

nor of lip [so as to articulate] ; it being a sound

which they roll in their noses and their fauces,

but such that they understand one another : z)

or said of a Magian, means He afl'ected,

or constrained himself, to speak, on the occasion

of eating, while closing his mouth: whence the

saying, [Andforbid ye them

from the afl'ecting, Jo]. (Mgh.)_. The crying

[or roaring], or the cry [or roar], of the lion.

You say of him,,;}:3 [He cried, or roared].

(TA.)_. It is also [The uttering, or utterance,

of a sound, or of the voice,] from the chest, when

it is not clear. (TA.) _ Also The crying [or

n'hinnying or neighing], or the cry [or neigh],

of the horse : [see :] so in the saying,

lejn Quill: [Around the gel... (a kind of

plant, or: herbage) is whinnying or neighing]:

(Meydz) this is a prov., applied to a man who

hovers round about a thing, and does not make

apparent his desire: (Meyd, TA :) or to a man

who is served for the sake of his wealth: (Meyd :)

the Q1110 is one of the most excellent kinds of

pasture: and the prov. means that the cries and

clamour that one bears are for the desire of what

is to be eaten and enjoyed: Z says, (TA,) the

01:14 is cut for the horses that do not quit

the tribe; (Meyd, TA ;) and they neigh, or.

'04

Jr

[around the crosses], pl. of brag-Lb; and

[they say] means the crying, or cry, of the wor

shipper thereqf. (Meyd.) = also signifies

He kept, guarded, or took care of, a thing.

(TA.)—And JQI inf. n. I col

lected together the cattle, or property, and drove

back, or put back, the outer ones, or outer portions,

of what had become scattered thereof. (TA.)

and

some relate it otherWlse, saylng QM!

R. Q. 2. ,leji, said of a camel, IIe brayed;

Syn. 333. (K. [See also R. Q. 1, which has

nearly the same meaning.])._;L:;-lii as

Ha up; moved with a. (TA.) "

[an inf. u. used in the sense ofan act. part. n.]:

5

see: _and see also 1, in the latter half of the

paragraph.

is thought by ISd to be used only as an

adav. 1... (TA:) [but see what follows] 4.2.}

means lily face is towards his house. _(K.)

An Arab of the desert said, '§

$35 45;, meaning [No, by Him]
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towards whose house [is myface, it was not thus.

and thus, or such and such things did not happen].

($.)_.One says also, a); (5)13, or

9413 $33 a». (1.2m, in the OK .253.) MW

house is near to his house. K, TA.) _And

1‘ Their afi'afr,E or case, is conformable

to thejust mean,- like A»! : (5, K :) or easy, not

exceeding the due measure, bound, or limit. (Lh,

TA.)

5L2} A thing with which one ties or binds,

fastehs, or makesfast : :) meaning [the nose

:rein ofa camel; i. e.] the cord that is tied to the

5; [or )fl'n, each meaning nose-ring of a camel],

or to the [or wooden thing fixed in the

bone of the nose], and to which, ($, Mgh, Msb,

TA,) i. e. to the end ofwhich, TA,) is tied the

,3}... [or leading-rope] = (s, Mgh, Msb, TA =) and

(afterwards, Msb) also applied to the 535.? (S, Msb,

TA) itself: (Msb =) pl. iiyi. (Msb, 1;.) [See

also It is said in a trad.,

{3L}?! [There shall be no nose-rein nor nose

ring by which to lead a man in El-Isldm] :

meaning a practice of the devotees of the Children

of Israel, who used to attach rings and reins to

the noses, like as is done to the she-camel in order

that she may be led thereby. (TA.) _ [Hence,]

)lfjl ’r That by means of which the thing, or

aflair, subsists, and is conducted, or managed,

and ordered. (TA.) And Qil 04+;

+[He put in his hand, or power, the means of

conducting’hisgafllv‘a‘ir,’ or the conduct ofhis afair]:

and ;,.o'$l 3»)! JH T [He disposes as he pleases

the [various 'means of conducting the afi'airs].

(TA.) And Qii Qgc, +118 a on the

point of accomplishing his afair. (TA.) And

‘23"? 1- [The she-camel is the ledder of

the other camels]: said when she goes before

them. (TA.) And AL,- gi : [er as the

leader ofhis people, or party]: andM; a»)! ,5

+ [They are the leaders of their people, or party].

(TA.) [See also De Sacy’s Chrest. Arabe, sec.

ed., i. 261 and 503; and see Quatremére’s Hist

des Sultans Mamlouks, vol. i., sec. part, pp. 65

and 66.] _ J53: th; 1‘[The,o\.oj ofthe sandal]

is the thing to which the cal-1:1 is attached, or

tied : (S:) or the thong that is between the middle

toe and that next to it, to which the a “ is

attached, or tied : [but for the latter of these, ex

planations, it seems that we should read the thong

that is between the middle toe and that next to it:

or the thong to which the a“: is attached, or

tied: the being the thong thatpasses through

the sole, and between two ofthe toes, and to which

the .955 is attached: for it appears that the term

)lhj is, applied by some to the thong called by

others the £155, extending between the leg and the

toes: and by shme, to what is called by others the

$70.9, or to the latter as being likened to

t e cord that is tied to the camel’s nose-ring; and

to the former as being likened to the leading-rope

which is tied to that cord: it being] a metaphorical

term, from the of the camel: (Mgh:) it is

[said to be] the thong that lies upon the back

[meaning upper side] of the foot, [extending]

from, or [consisting] of, the fore part of the

.965, lengthwise: [for the term .963 (q. v.) is

sometimes used in a larger sense than'that above

assigned to it:] or it is like the dis, [which is

expl. in the same manner as the ", i. e., as]

being between the middle toe and that’neact to it .

(Har p. 559:) [and thus it is expl. by J and Mtr

and F in another art.,] the of the sandal is

its any, (5, and Mgh and 1; in art. (is) i. e.

its thohg which is (Mgh in that art.) between the

middle toe and that neact to it. (S and Mgh and

K in that art.)

as, :54 919’

1,4) 01"»): 58610)»).

Tall herbs, rising above such as are

termed (TA.)

U'Or

,oy)‘ Copious, or abundant, water; as also

';)'L;)fi (K:) [or] the 1,latter, (Kz, TA,) [andgapg

theformer also,] and 7)};3, (IKh, TA,) and 'jljij,

(Kz, TA,) brackish water; i. e. such as is between

salt and sweet. (IKh, Kz, TA.)._.Also, (accord.

to some copies of the S and K,) or (accord.

to other copies of the same, and accord. to the

Mgh,) imperfectly decl., because of the fem.

gender and a proper name, (Msb,) the name of

The well of illehheh, (so in a copy of the $ and

in the Mgh,) or a certain [celebrated] well in

ZlIehkeh, (so in another copy of the [i. e.] a

certain well adjacent to the Kaabeh ; (K;) so called

[because its water is somewhat brackish, or]

because of the copiousness of its water; (JM ;)

as also be}; [i. e. or (lAar,TA,)

and U}; [or and or}; (accord.

to different copies of the K,) the last ( on

the authority of IAar. (TA.) The names ofthis

well, collected from trade. and lexicons, have

been found to amount to more than sixty. (TA.)

_ [with or without tenween] is also the

name of A celebrated well at El-Medeeneh, which

is regarded as a means of obtaining a blessing,

and the water of which is drunk and transported

[like that of the more celebrated well of the same

name at Mekkeh]. (TA.) 01' (ac

cord. to different copies of the S, [used by a poet

with tenween, but probably by poetic license, for

it is app. 9. fem. proper name, and therefore

imperfectly decl.,]) is also A name of, or for, a

she-camel, like

Q 6 3' O .

,9»): see 4.0)»), in two places.

I I) .v '1 9'9! .

)joj or)}ej: see ,0' j, in two places.

04,0;

3.9.0} [inf. n. of R. Q. 1 (q. v. passim); and

also used as a simple subst., of which the pl. is

jajiij]. You say J's}; ,3 and 5.51.3;

[Thunder having confused and continued, or

murmuring, sgunds, heard from a distance].

(TA.) And ,Gn The sounds of the blazing

offire. (TA:) '

0'0

A company, or collection, K,) of

men, TA,) whatever it be: (TA :) or any

JD!

collection; as also ,0ij [i. e. ';,}Aj]§ (Ham

p. 233 :) orfifty, (K,) and thereabout, (TA,) of

camels, and qf men; (As,K;) as also

(As, TA ;) neither of which words is formed by

substitution from the other: (TA 2) pl. ,ojbj [i. e.

3%], (Ham ubi supra) and [coll. gen. n.] Vigil),

($,* TA,) occurring in the saying of a réjiz,

Aboo-Mohammad El-Fak’asee, (TA,)

'1‘ ~11°23? 51’1232 9'33 '31

[When companies draw near to companies]. (S,

TA.) Also A. distth number ofjinn, or genii:

or of beasts of prey. (K.) And A herd of

camels among which are no young ones, or little

ones; and so 7,5»): or, accord. to Esh

Sheybanee, 7;}:‘5 and 71;}; signify large, big,

or bulhy, camels.

0/04! Ir

)5») cpl...» Clouds thundering, but not loudly

and clearly. (AHn,'l‘A.) [Accord. to one pas

sage in the TA, seems to be expl. by IKh

as meaning Thundering much: but the passage

appears to be incorrectly transcribed.] .._ See also

19")'

9 JD:

’0’)»; The best, or excellent, or choice, of

camels: or a hundred thereof. (K.) And The

best of a people; (K, TA ;) the choice, best, or

most excellent, portion thereof: in one copy of the

K, [and so in the CK,] is put in the place

5J I!

of)”. (TA.)_ See also 10);).

5 0 0' O '

1.5;“): see 3.9"], last sentence, in two places.

orqugz 15%;};3, in two places.

it} [act. part. 11. ofij]. [meaning Attach

ing a gel») to her] occurs used by poetic license

for because of the concurrence of two quies

cent letters; like for

t .Magnifying, or ercalting, himself; or elevating

his nose, from pride: TA:) [and in like

manner :] one says, +1 saw him

magnifying, or exalt-ing, himself, &c., not speaking :

(TA :) pl. ofthe fonnergj". (s, TA.) ._ See also

1, in the latter half of the paragraph—Also,

accord. to El-Harbee, applied to a man, T Fear

ing, or afraid; syn. (TA.)

j : see what next follows.

11,3)” a word imitative of The low, or faint,

sound dfthe jinn, or genii, that is heard by night

in the deserts; (TA in this art. and in art,” ;)

and so Li,ka (IAar, 11* and TA in art. 1,3) :)

Ru-beh says;

I r 0'

* “as 2 cw

[Thou hearest therein a low, or faint, sound of

thejinn by night]. (TA.)

One of the nights called

[meahihg the last three nights of the lunar month].

_ And The decrescent moon in the last part

qf the [lunar] month, (K,) when it becomes

slender and bow-shaped : Dhu-r-Rummch uses it

in this sense without the article JI: and Th says

i

157 "
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[B00]! 1.

I) “)6

walk-ah is one of the names of the [moon when

a is termed] J}... (TA.)

lair: Q

My Jag: see what next follows.

010', c

1:4)» 2:?!

a e is s I

him,- syn. and V camels

having attached to them,- syn. (TA.)

A camel having a ,0le attached to

A horse quavering, or

trilling, his voice, [or whinnying or neighing,]

and prolonging it. (A’Obeyd, TA.)

as“)

I r a d

333$}, (S and K in art. a») or ;,,\.g, as in

the Commentaries on the Keshshéf, (MF,) or

333$), (MA,) an arabicized word, vulgarly

(S,) or and the vulgar ap

pellation is correct, agreeing with the Pers. ori

ginal, (Shifé. el-Ghaleel,) [which is 33%;, or]

anbk, (MA,) A certain kind offood, composed

of eggs andflesh-meat : (K :) or thin pastefolded

together, with flesh-meat within: or the kind of

food called w, [i. e. small, light, spongy

balls, generally, about the size of walnuts, made

of leavened dough, and eaten with honey poured

over,] and also called iii, and

3331;", and Lil-.2, and L21; and in Khurdsdn

called (MF:) or Us»; ‘01,} : (MA:) [or,

as Golius says, on the authority of Meyd, a hind

offood made offine flour, bruised almonds, and

honey.]

1. aor. 3 , inf. n. He was, or became,

grave, staid, steady, sedate, or calm. (A,

5. i.q. [He showed, exhibited, or

manifested, gravity, staidness, steadiness, sedate

ness, or calmness; or he endeavoured, or con

strained himsel , to be grave, staid, &c.]. (A.)

s4” :4 .

One says, 4:93 ‘1 Lo [How great is his show of

gravity, &c.! or his endeavour, or constraint of

himself, to be grave, &c. l]. (Fr, S.)

Grave, staid, steady, sedate, or calm,

(lAar, S, A, K, TA,) in his sitting-place : (IAar,

. '2" .. . 2 °‘. 2 “.
TA :) pl. the), (A,) or “glapp. w; or “4),

if not a mistranscription for it»), which I rather

think it to be]. (TA.)

£1.91) Very grave, staid, steady, sedate, or

calm :7 K, TA :) forbearing, or element ,' quiet;

of few words; like 3,1“ or, as some say,

silent. (TA.) ' '

1,0! I a)

on!" an}! 0315 Such a one is the most grave,

slaid, steady, sedate, or calm, quen.

t“)
a no at a In

1' ' j; (S: Kr) 01' (L,) at)“ : r

o 0' " '

inf. n. ' j, (L,) He exalted, or magnified, him

self,- was proud,- L, 11;) behaved proudly,

haughtily, or vainly; (S, L;) elevated his nose,

from pride; (L 5) i. q. 62-, 01‘ (TA')

. Ir

C»): see

é-Lj 01' ééoj The tree called 66.1; as also

és-lf or (TA in art. but there

written without any syll. signs.)

9

0
FL}, in two places.

51.} [in the (:1; (JK, A, 1;) and

' I [A stage ofa journey] far-extending,

(K,) hard, or difficult. (AZ, IAar, JK, One

says, I[He journeyed a long and

o .1, 03

hard stage]. _And t’oj (A, and L in

art. - ‘) and t -"j, like and 1’ “,(L

in that art.,) IA distant, far-reaching, or far

aiming, intention, purpose, or design. (A, and L

ubi supra.)

iq. [Proud, &c.]; (s, 1; ;) or

[elevating his nose; from pride]: (A,

L: .fu".-" "..:Hi

) [Pl c-v] C-v vs" 1 q Cw [lie-f“

elevated, from pride]. A.) _. [Hence,]
i) 1 a, g z r

-' ,- ..3,;\ is, (A, TA,) i. e. 9",? I[Mountains

having tall, or long, prominences]. (TA.)_ And

I r ’0’

at) Jab 1Full measure. (JK, A, K.)

)‘j

1. aor. : and -’, inf. n. Msb, and

;a} (Msb, K) and 51;}; (ISd, TA ;) and 1,1),

inf: n. (K;) He [piped, or] played upon

(lit. sang a reed; ;) he blew in a flag.

as A. Ms!) - [Hence,] .193“ ii}. (s. K.)

and 4.1.}, (A,) or 5.2.6.3“, (TA,) aor. .,

inf. n. ;Llj'($, A, 1;) and 36.}, (TA,) {The

ostriches, (S, and the she-ostrich, (A, TA,)

cried, 0r uttered their, or her, cry. (S, A, K, TA.)

[Said only of the femaleshor a female :] of the

male ostrich one says only (S, TA.) _ And

,3} $1142 published, a}, dipglged, the

story. (A, _ And 0% U313 ’0} He eac
cited, or incited, such a otne against such a one.

(5," K. TA.) =5. (s. K.) (K.) M 11

).sj, (S,) He had little hair, (S,* K,* TA,) and

little wool. (K,* TA.) _Also, [hence,] ian n.

as above, (S,) or and (TA,) IHe

(a man, s, TA) had little :23}; [i.e. manliness,

or manly virtue]. And inf. n.

as above, ’r His property became little, or scanty.

(TA in art. )5.)

2: see 1, first sentence.

10. pp»! IIIe was, or became, object, or igno

minious, or weak, and small in body, and lean;

being abased or brought low. (A, TA.) [See

also the part. n., below.]

’0' Or.)

,0): see 3,0).

Having little hair; A,K ;) and having

wool: fem. with 5. (A, Yo'u say

)4) A child having little hair : and 3)») EU; [A

sheep, or goat, having little wool or hair]: and

[Sheep, or goat-z, having little wool or

hair]: (A, TA :) and 3).?) EU A she-camel having

little fur: and [app. 52inng A plant
havingfew leaves]. (Ham p. 683.) And . 'zx

[Scanty, or thin, hair]. (A, TA.)_ Also, [hence,]

(S, or 1823;! (A,) IA man (A) having

little 3;; [i. e. manliness, or manly virtue]. (S,

A,“ 1g.)_ And QC," }.3 + A man having little,

or scan_ty, property. ‘ (AZ, TA in art. _And

5}.) 1A scanty, or small, gift. (A," TA.)

_—; Also Good singing: (Th, TA :) [and] so

(AZ, 0, TA.) _ And Goodly in coun

tenance. (K.) t

.f.)

3)..) A company, or congregated body, of men ;

(S, as also (TA :) or (so in the TA,

but in the K “ and ") a party in a state of dis

]:ersion .- (K :) pl. A, :) you say,

55‘, They came in parties in a state of dis

persion, one after another: (A:) some say that

5;} is from [originally an inf. n., (see 1,

first sentence,) and hence] signifying “sound,”

because a company of men is not without sound:

others, that it signifies a company offew persons;

from 3L2»: (MF:) but the former is the

proper derivation, and is confirmed by what is

said in the B. (TA.)

I J '

)yj : see the next paragraph.

Short; (Kr,K;) applied toa man: (TA :)

pl. (Kr, _ And Beautiful,- applied to

a boy, or young man; (AA, Th, 0, as also

E-I' 0 1’

'19,) (AA: or and '40")- (KO—see

also”).

gills) The act [or art] of [piping, or] playing

upon the reed [or)b)]. (K.)

(Ag' s’ A’ Mgb’ and 'k‘jl (Ag: Sr KI)

but the latter is rare, (K,) or scarcely ever used,

or it is not allowable, (Msb,) applied to a

man; and l 23.41}, (S, Msb, K,) but not (S,

Msb,) applied] to a woman; (S, Msb, K;) A

[piper, or] player upon a reed; (K;) one who

blows in a ,LL}... (S,* A, Msb.')_..A1so 53G},

+ Afornicatress, or an adulteress: (Th, A’Obeyd,

Az,S,I_{:) so in a trad., in which it is said

83¢le v.:-é: He prohibited the gain

of the _fornicatress : (Th, A’Obeyd, Az, :) so

called because she publishes her business: (Th :)

some say that the correct word is here Sill},

because such a woman makes signs with her lips

and her eyes and her eyebrows: Az says that

he holds the former to be the right; and Abu-l

’Abbas Ahmad says that the latter is wrong, and

that the former signifies a beautiful prostitute:

but Az adds that the trad. may mean as above, or

he prohibited the gain of the female singer, as

AHat relates on the authority of As. (TA.)

[f'em. of q. v. ._ Also] i. g.

q. v. (K.) _ And IA )yLLL [i. e. collar, or

collar ofiron,] (O, A, K, TA) that is put upon

the neck qfa dog. (TA.) _. And metaphorically

used as meaning 1A (A, TA ;) [i.e.] a

[shacklefor the neck and'hands, such as is called]

‘4!

Ja'. (TA.) And +4 bar qfiron (3,5) between

\.__tw_ __ _‘dkr
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the two ring?of the [shackle called] O,

so termed because of its sound.

Also A she-ostrich. (I;Iar p. 408.)

L1}; and its fem., with 3: see

isle are; I r

,0”: see 5)»):=and see also )g-o)._Also

Playing; or a player.

;i}; t Slwcklcd [with it 3,63]. (0, TA.)

A musical reed, or pipe; (S,* A, Msb,*

K,‘ TA ;) what is called in Persian [now

generally meaning a flute]; (marginal note in a

copy of the KT ;) as also '56}, [which

latter, by many pronounced 33G}, and generally

so pronounced in Egypt, is applied to a double

reed-pipe, figured and described in my work on

9 Jo)

the Modern Egyptians,] and and 7),»),

(IAth,) the latter like and 3,35; (TA t)

pl. of the first, (S, A,) and of the last two,

($," A.) It is related in a trad., that Mohammad,

on hearing Aboo-Moosa El-Ash’aree reciting,

Bald to him, 3,3:3 J: Mi}; 5,... ijajs Ami-ii

I[Verily thou hast been gifted with a pipe like

that of David himself]; likening the sweetness

of his voice and melody to the sound of the gig»;

(TA ;) as though he had musical pipes in his

throat: or s”\; din-cl)» is here the same as

5);; (A :) for,_3,;l3 also

signifies [The Psalms Qf David;] with} David

used _to sing, or chant, (Ia; in the OK

to of the Psalms: (K:) and to such is

likened the utmost sweetness of voice in reciting:

and dl is said to be here redundant or pleonastic;

meaning the person: (TA :) or (so in the TA,

but in the “ and ”) ayb not)» signifies kinds

ofprayer, or supplication : it is pl. of and

of or (So in different copies of

the

. J84 l )0) 9 ’0

nay: and )yjaz see )lnjf, in two places.

ISIH‘lnklflg, and abject, or ignominious,

in his own estimation. (K, TA.) [See also its

verb.]

5F}

'5’:

)fi)‘: see the next article.

in;

(T, 3, Mgh; L: M§bs and (AZ;

TA,) and accord. to some with the un

pointed ;, (TA,) or, accord. to IKt, this is a

mistranscription, and As says that it is correctly

written with the pointed 3, (Mgh,) [The emerald:

accord. to some] i. q. (S, L, Msb,K;)

but Et-Teyi‘éshee [rightly] says that the 499.3} is

a different kind of stone: [see this word:] and

lbn-Sa’id El-Ansaree says that the mine of the

4*”) is said to be near to that of the 3;»):

(TA:) several authors say that the 5}; di ers

from the .s-q-Hj in being more green: (MF,

TA :) it is an arabicized word [from the Pers.

3;;3]: (s, L, Mgh, K:) [a coll. gen. 11. z] n. un.

with 3. (Mgh.)

c")

1. aor. 1, inf. n. He became con

founded, or perplexed, and unable to see his right

course,- or he became bereft of his reason or in

tellect; in consequence offear: Msb,* K:‘)

he feared, or was afraid: he was im

patient; or had not sufiicient strength to bear

what befell him, and found not patience: (L :)

he became disquieted, disturbed, agitated, flur

ried, or in a state of commotion. (Lh.) = {gnu}

;inys, act. I , (TA,) inf. h. 3,3,, (Lth, 1;, TA,)

The hare was light, or active, and quick, or

swift: (Lth, K, TA :) and 'éa-ojl it ran,

TA,) and was light, or active. (TA.) And to),

aor. = , inf. n. He went slowly. (ISk, S,

K.) Thus the verb has two contr. significations.

And He went with short steps; as also

' cap. (TA.)

2: see the next paragraph.

4453» w»:"3?, andilivi J; wi"3?; (s. K;)

the former accord. to Ks. ; the latter accord. to

Kh, but disallowed by Ks; both, however, are

authorized by Fr, as meaning the same, like

ns.»: a” sees; 10,)!

W1 and 4,1: gen.n.-I; ($;) and a,» £4.91;

(TA ;) I determined, resolved, or decided, upon

the afair: (Fr, $,K:) my determination, re

solution, or decision, became fixed upon the

afl'air, (Lth or Kh, S, TA,) to execute it, or per

form it, of necessity: (Lth, TA :) or I kept

constantly, firmly, steadily, steadfastly, orfixedly,

to the afl'air: syn. (K :) and '53},

(Ibn-’Abbad, K, [in the CK written without

teshdeed,]) followed by U1; before the object,

inf. n. mp, (TA,) signifies the same: (Ibn

’Abbad,K:)

tion fromI}, or the j may be a substitute for _ .

(IF.) You say,}.._.;n 8,1 [and 3.731 UL] He

determined, resolved, or decided, upon going,

journeying, or departing. (Mgh.) = See also 1.

jl may be formed by transposi

=ills £4.91 + [The grape-vine, or its branch,]

became large in its i. e. knot, 0r gem, [see

593,] (ISh, K, TA,) and its fruit-stalk’wgs near

to comingforth. (ISh, TA.) _And “I tojl

The herbage made its first appearance in. a scat

tered state: :) or was not all of it equal, or

uniform, but consisted of scattered portions, (K,

TA,) at its first appearance, (TA,) one part

surpassing another. TA.)

5: see 1, last sentence.

; see

gen. n.] of '30.;3', which [is the n.un. of the

former, and] signifies A certain emcrescence be

hind the cloven hoof: (AZ, $, Msb,'K:) or a

thing like the nails qf sheep or goats, in the part

between the shank and foot; every leg having

éLQj.==Also pl. [or rather coll.

upon it two of the things thus termed (Qiiddtj),

as though they were formed qf pieces a; horn:

(Lth, or a certain emcreseence projecting

above the hoof of the sheep or goat: (TA :) or the

pendent hairs in the hinder part of the hind leg,

or hind foot, of the sheep or goat, and of the

gazelle, and of the hare: (K :) [the pl. of V

is (occurring in the $ and K in the present

art.,,fnd ip the K in art. s”, &c’.),"and] the pl.

oft») is Chg: (AZ, {3, K :) see C’s}. _ Hence,

as beipg’compared to the of the cloven hoof,

(L,) to) also signifies 1-The lower, or baser, or

the lowest, or basest, or the refuse, of mankind:

($, L, pl. (L) One says,;fi;3

meaning 1- He is ofthe last ofthem; (S, L ;) and

of their followers. (L)_Also, i. e. The

hpips’behind the fetlock [;igint]; ;) and so

at“; [pl. of the u. an. 'a’abj]. (TA.)_-Also

IKnots, gems, or buds, in the places whence the

racemes of the grape-vine come forth: (ISh,K,

TA :) accord. to Et-Taii'ee, (L in art. ck)

[the n.un.] signifies the knot, or gem, in

the place whence the raceme of grapes grows

forth: (L ubi supra, and TA :) or, as some say,

the berry when it is like the head of a young ant;

and the pl. is and [col]. gen.n.]

(TA :) and rthe gem ofa leaf: (L in art.

and {Jill +The leaves that cover what is

within them of the raceme of the grape-vine.

(TA voce Séléz.)_Also +An ercrescenee, or

a redundance, (3le in thefingers or toes: and

the epithet [applied to him who has such] is V

And Scattered portions of herbage, here

and there,- like portions of clouds in the sky.

(TA.)

9141

he}: see the next preceding paragraph, in

four places.

£le Penetrating energy, or sharpness, vigor

ousness, and efl’ecticeness, in the performance of

an ajair, and determination, resolution, or de

cision, to do it; (L, K;) as also 'ébl; and 7&5:

(K :) and courage, such that when [one has de

termined, resolved, or decided, upon an affair, he

does not turn from it : (K :) and goodjudgment,

with boldness to undertake afairs, (K, TA,) such

that when one purposes an afl‘air, he acts with a

penetrating energy, or sharpness, vigorousnsss,

and efi'ectiveness, in performing it: (TA :) or

courage, and great boldness: and quickness,

and hastiness. (S, K.)

Ell»): see the next preceding paragraph.

0.74 9

if}: see _. Also A hare that runs with

short steps, as though it ran upon its veg},

(Ag, T, S, i. e. the pendent hairs on the hinder

parts of its hind legs .- (T, TA :) or such as, when

it approaches its habitation, goes upon its

(K, TA,) and with short steps, (TA,) in order

that itsfoot-marks may not be traced: (K, TA :)

and (K, TA, but in the CK “or”) such as is

quick, or swift, and brisk, or sprightly. (K,

TA.)

1 r

8,4) A man sharp, vigorous, or effective, in

determination, resolution, or decision : (Mgh :) a

courageous man, who, when he has determined,

resolved, or decided, upon an afair, does not turn

from it: (Lth, [in the CK, is a mistake
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for and having good judgment, with

boldness to undertake afiai-rs, (K, TA,) so that

when he has purposed an afair, he acts with a

penetrating energy, or sharpness, vigorousness,

anxd efi'ectireness, in performing it: (TA :) or

(51le signifies a man having goodjudgment :

($:) and signifies also guich; (K ;) quick,

and hasty; (s;) and so t {,1}: (s, 19) pl. of

the Former (S,

:0 s '05 a 1 .

4;? a»)! ,5 He is more sharp, vigorous, or

efectice, in determination, resolution, or decision,

than he. (Mgh.):See also last sentence

but one.

at H a a; 32 so; a 01

26' UL: 15!, [or 1)»! at)», or both, and

Iam determining, resolving, or deciding,

upon an afl'air : or] my determination, resolution,

or decision, is fixed upon an afair. (Kb,

[See 4.]

s».
3

at»): see the following paragraph.

[:10], (Fr,_$, with kesr to the j and ,0,

(K,) like 6;.9' [in measure and in meaning,

app. from the Pels. [39-0)], ($,) [in the O

-, ’ ' g

erroneously written 954),] and Val»), (Fr, K,

a , yr

TA,) like )5, (TA,) [in the O erroneously writ

ten and in the OK $33,] and ttli.,-, (TA,)

The place of the growth of the tail of a bird:

(Fr, $,K:) or the root of the tail ofa bird:

(M,K-z) or the whole tail of a bird: or

sometimes, accord. to Lth, the tail itself is called

L’io)‘ when it is short 6]), (0, TA,") or, as

in some copies [of his book, meaning the ’Eyn],

when it is clipped Isl). (TA.)

553,-: see the preceding paragraph.

his)

1. aor. 1 and :, int. n. He ran,

(K, TA,) and went along quickly, (TA,) leaning,

or bearing, on one side, raising his other side ,

(K, TA;) as though he were bearing upon one

leg; not with thefirmness of him who bears upon

both. of his legs. (TA.)—And J3} (1;,TA)

23.; and 9.3;, aor. 1, (TA,) inf. n.

and [the latter accord. to the CK thj, but

said in the TA to be with fet-h like the foi'mer,]

and 55$} (1;, TA) and J3}, (TA at from the

K, [but not in the CK nor in my MS. copy of

the K,]) said of a horse or similar beast, (K,

TA,) or of a wild ass, (TA,) He was as though

he limped, by reason of his briskness, or spright

liness, (K,) or as though bearing upon his fore

legs, by reason of pride, or self-conceit, and

brishness, in his going and his running. (TA.)=

113}, (Mgh,Msb,) inf. n. (TA,) He bore

it, or carried it; namely, a thing: (Mgh, Msb :)

and 13333:, (s,1_<,) originally they, (TA,)

signifies the, same; or he took it up and carried

it, or he raised it upon his back,- syn. ml;

(s, K,) at once; (1;;) namely, a load: (TA?)

like and it»). (TA in art. J5.)_An<l

(IDrd,K,) aor. 4, inf. n. (TA,) He

made him to ride behind him, (IDrd,K,)

ns.," on the camel: (IDrd :) or he rode with him

[oil a camel, in a #4,] so as to counterbalance

him; (1;, TK;) add 80 Hwy, (Mgh,) int'. n.
I», /J

ably», ($,) he rode with him so as to counter

balance him ($," Mgh) on a camel, (S,) in the

(Mgh.)—[And J3}, tor. 1, He

followed another :] see

2. 16;, ($,Mgh,Msb,) ian n. (1.3;, (Msb,

K,) 110 wrapped him Mgh, Msb,

[in his garment], or [in his

garments], (Mgh,) 0r [with his garment].

(Mgh.) __ [Hence, app.,] signifies also The

act of' conceal-ing. (IAar,

.41 r1

3: see 1, last sentence but one—31.01)» also

signifies The requiting with beneficence. (AA,

TA in art. ~

v5- J39 (s. Mgh. Mgh. K) _apd $13!. (Mgh,

K,) the latter of the measure (K,) [a varia~

tion of the.former,] and “3.13;, (TA,) .He

wrapped himself Mgh, Msb, K, TA) 4.1.1.2.

[with his garments], and so alone,

(TA,) or [in his garments], (Mgh, TA,)

or [with his garment]. (Mgh.)

6. 17L“; i. q. ljjq-l): [i. e. They recited verses,

0r poetry, ofthe metre termed jq-g, which is also

termed one with another; or vied in doing

so]. (TA.)

411° 1"46

8. deal: see 5. = 4L»)! : see 1.

Q. Q. 1. J35}, (TK,) inf. n. £133}, (5,) He

drove camels. (K, TK.)

A load, or burden. It occurs in a

trad. as meaning +11 load ofhnowledge. (TA.)

_. [Household-goods; orfurniture and utensils.

(Freytag, on the authority “pf the, Deewan of

the Hudhalees.) See also Jejl.]._:1.li]l,q- Uzi Lo

3;)“ means There is not in thy sack save a

half. (AA,K.)=See also “L43.=And see

1i: 1

J“)

I'r

Jo)“ The kind of verse, or poetry, [more com

monly] termed)5: [hence,] a poet says,

0’5 1 e e .r i s a I; 3

* vinyl)‘; Lo at." W1 '9 *

[The drawer of water will not be overcome as

long as the J4) continues]; meaning, as long as

he recites [or chants] the verse termedjq-J [or J4],

he is strong enough to work: thus it is related on

the authority of AA: another reading is thll:

both are correct as to meaning. (IJ, TA.)

I ,4) Dis

J»; and J4): see J4}.

A company ofpersons travelling together,

or with whom one is travelling; (AZ, K,) as

also (En-Nadr, TA :) or, as some say,

(TA,) a company or a collection [in an absolute

sense]. (K, TA.)

Luxuriant, or abundant, and dense [palm

trees such as are termed] )Cé: [)Qéll in the

CK is a mistranscription:] and a collection of

C5); [i. e. small young palm-trees, o_r shoote'cut

of from palm-trees and planted]: and young

palm-trees exceeding the reach of the hand: (K,

TA :) all on the authority of El-Hejeree. (TA.)

v” Irfii

3L0): see Jail, in two places.

A limping in a camel. ’(K.)=And A

wrapper that is put over a sat, [or leathern

water-bag]: pl. and :’ (Az,K:) you

say (Az, TA.) ' l

One who rides behind another (IDrd, S,

0h a camel (IDrd, TA) that carries thefood

and the household-goods orfurniture and utensils;

(TA;) and 7 J1) signifies the same, (K,) and so

does (IDrd, TA:) or one who rides

behind another on a horse or similar beast:

(TA :) or one who rides with another in a Jag-s;

so as to counterbalance him. (Mgh.) It is nieta

phorically used in the saying, 1,1le
{[Thou art the horseman he); scieizce, or

knowledge, and I am he who rides behind thee].

(TA.) _ Hence, A travelling-companion (Mgh,

TA) who assists one in the performance of his

(lath-t. (TA.) It is said inatrad., 5;, '9'

21:43, i. e. [A man shall not separate himself

from] his travelling-companion. (Mgh.) _

means Two men engaged in work upon
theirdtwo camels: when they are without work,

they are called

90' Oil5’5»)

and 31:»): see J»).

3.0

J’s; : see what next follows.

($t K) Qand ' and 75.2) [said in the

CK to be like 8.», but correctly like Jig] and

'31»)? and tail»; (K) and ' and Y JG} (s.

K) and and and (K, or

this is fem., and ' Cowardly, n-eah,

(S, K, TA,) low, mean, or contemptible ,' who

wraps himself up in his house, or tent; not rising

and hastening to engage in warfare; indolently

refraining from aspiring to great things. (TA.)

[See also Accord. to J,] signifies

lVeak as a fein. epithet.

o is

JLoj:

J , 1 see the next preceding paragraph.

4.5: _

: see J»), in two places.

Jul}, applied to a horse or similar beast,

TA,) or to a wild ass, (A’Obeyd,TA,) That is

as though he limped, by reason of his briskness,

or sprightliness. (A’Obeyd, K, TA.) [Hence,

app., the name of] The horse of Mo’an'iyeh Ibn

ZlIirdtis Es-Sulamee. (K.)-_Also One who

follows (1 [in the CK 313.1,] i. e.

another. (K.) '

A camel ($, Mgh, Msb, K) or other beast
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used for carrying Mgh, Msb, the

goods, or furniture and utensils, of a man ($,

Mgh, Msb) travelling, (Mgh, Mgh,) and his

food,- ($, Mgh;) the 8 denoting intensiveness:

(Msb:) or a she-camel upon which are carried

the goods, or furniture and utensils, of the tra

veller: (Har p. 130:) from “he bore, or

carried," a thing: (Mgh, Msb =) pl. Jag}. (TA.)

[See also _. Afterwards used, to signify

The [properly half-load] in which is the

pilgrim’stravelling-provision, consisting ofbiscuit,

or dry bread, andfruit [app. a mistranscrip

tion for”; i. e. dates]), and the like. (Mgh.)

Camels having their loads upon them:

(not, M, its [in the K, ,9», should be jam),

or rather Jyng and so ;9: signifies

“ camels laden, or not laden :” (lAar, M :) Jab)

may be either its pl. or pl. of [q. v.]. (TA.)

_ See also = means Ile

is a hnower of it ; (IAar, K;) i. e., of the affair.

(IAar.)_. And also, means The son

of thefemale slave. (I Aer,

A sound: (As, z) or any mixed, or con

fused, sound : or a sound proceeding from the

prepuee Ma horse or similar beast: :) it has

no verb. (TA.) A poet says,

' oe $14" is '

s

[The gums of the horses water in the adjacent

tracts thereof, and thou hearest, beneath the dust,

a sound attributable to them]: he means

but suppresses the t, as is done in [for

meuaflnosI The sounds

of the bows: via-oljl being pl. of Jojl, with L5 to

give fulness to the sound of the vowel preceding

it. (TA.) And signifies The twanging

sound ofo bow. (K, TA.)=-§.L}i and Vijaji

and He left a famih , or household.

And '

fin'th, and left behind him his family, or his

family and his cattle] : and He went

forth with his family and his camels and his

sheep or goats, not leaving behind him ought of

his property. (AZ, TA.) ._ [Hence, app.,]

[in one of my copies of the $, high] He

took it altogether; ($, K;) namely, a. thing. (SQ

And 11!: took it with its [or utensils and

furniture]; as also i and V (K) and

(L,TA.)_And 1255i 59% i. e. N -

merous [families or households]. K?)

i

i“), [Such a one went

:e-Eon '

oJi-lt see the next pre

i J l

Jn'l, whence 41.929

ceding paragraph, last sentence but one.

0"“

&Lojl: see

9'

in four places.

see

A shoemaker’s knife K, TA) with

which he cuts the leather. (TA.) [In the TA,

in art. 9)}, it is expl. as meaning A shoemaker’s

:21 with which he sen's: but this I have not

found elsewhere.] _. Also An iron (K, TA) like

the new moon [in shape], (TA,) that is put at the

end ofa spear, for the purpose chatching wild

oa'en. (K,* TA.)_ And The [implement called]

[q.v.]. ._ Applied to a man, (K,
TA,)rtA great, or vehement, eater; likened to

the [shoemaker’s] knife: (TA:) or strong: and

also weak; TA;) low, mean, or contemptible:

(TA: [like :]) thus having two contr. signi

fications. (K.)

31,13? <AA.I.<> and (s. K) some say (s)

36,”;32, K,) the latter accol'd.’ta As and Sb

and Ez-Zubeydee, (TA,) and v5.31, (3,14,)

which is said by IJ to be quasi-cobrdinate to

because the 3 in it is not a letter of

prolongation, for the letter before it is with fat-h,

(TA,) applied to a mountain-goat and to one of

other animals, Voci/‘erous: (AA, s, K,TA :) or

the first, [or, app., any of the three,] applied to a

mountain-goat, such as, when he runs, leans, or

bears, on one side: so accord. to AHeyth: Fr

explains the first or second as applied to a horse,

meaning that runs swiftly: and in like manner

to a mountain-goat. (TA.)

015/:

Lb}. A certain thing in which water is cooled:

of the dial. of El-‘Irak: (K:) applied by the

people of Baghdéd to a green [jar such as is

called] 3; or in the middle whereof is a

perforation, in which is fixed a tube of silver or

lead, whence one drinjhs; so called because it is

wrapped i. e. with a piece of cloth of

coarse flaw, or some other thing, between which

and thejar is straw : it is in their houses in the

days of summer : the water is cooled in the night

by means of the [porous earthen bottles called]

Q\3l;._i; then it is poured into this 1L1», and

remains in it cool. (Her p.

see

J3}; originally A man wrapped with

[or in] his garments: occurring in the Km

lxxiii. 1. (TA.)

Q JB’

Jrk =

.5“;

Q. 1. inf. n. He did the act de

noted by the epithet expl. in art. a), voce

(TA.) in asses is like [i. e.

The going an easy and a quick pace] in a horse.

(TA.)

and V and l are expl. in the

in art. 6)} [q.v., voce in the K, in the

present art., agreeably with the opinion of Aboo

’Obeyd. (TA.) [The first is said in the TA,

voce £3, to be syn. with q. v.] _The

first is also applied to an ass, as meaning Fat;

whose back is even by reason ofthe fat. (Lh, TA.)

I :01
.

Q’LQ)‘ A boy, or young man, light, or active,

upon whom his pursuer can hardly Iay hold by

reason of his lightness in his running, and his

going this may and that, quickly, and deceitfully,

or guilefully; as also thus expl. by A2,

on the authority of one of the Arabs: also said to

signify light, or active, and inconstant, unsteady,

orfichle; and so 1 and ' [;llij. (TA.)

0 a) a 4) 2 JD) '

Jib): see 02L.) : _and see also 0*), 1n two

places.

0 i O r 0 )0:

: see : ._.. and see also J’Loj.

0")

1. aor. =, inf. n. (Msb, and

(s3 Msb, 1;) and (K,) He (a man, s, Msb)

had, or was afl'ected with, a malady of: lopg con

tinuance, (Msb,) or what is termed 25b), expl.

below: :) he was, or became, aflicted [with

what is so termed]: :) or he was, or became,

crippled.

s. 2m; (5,15) and Gil; (Lb, TA) [He

bargained, or made an engagement, with him, to

work, for a time], (S, K,) from $251!, ($,) is

like gas; [and gas] (s, 1;) from (s)

4. ijl [IIe, or it, continued a long time ;] a

long time passed over him, or it, (K,* TA,) i. e.

a thing. (TA.) You say, am so») Hg re

mained, staid, du-elt, or abode, a lbng time (Lila)

in the place. (TA.)-And [hence,] ulswjl

IHis gift [was a long time kept bachfrom

me, or] was slow, or tardy, in coming to me.

(TA.) 091 He (God) made such a one

to be such as is termed i. e. afiected with a

protracted disease; (Msb; TA ;) or crippled, or

deprived of the power to move or to stand or to

walk, by disease, or by a protracted disease: or

made him to be affected with what is termed

expl. below, as meaning] [&c.].

(TA.) It is said also of a disease [as meaning It

deprived him ofthe power to move &c.]. (TA in

art.

Ir,

a...) an int. n. of 5.3 [q.v.]. (Msb,K.)_

And a simple subst. [meaning Continuance for a

long time,] from in the first of the senses

assigned to it above; and so '23}, with (_lamm.

(IAar, TA.)_ Also, and Vial}, (s, Msb,]_{,&c..)

the former a contraction of the latter, (Msb,) A

time, whether little or much ; (S, Msb, ;) thus

accord. to Er-Raghib; (TA in art. )A, ;) as being

a space capable of division : (Msbz) and so says

El-Munawee: (TA :) a time considered with

respect to its beginning and its end: (Er-Raghib,

MF voce :) or i. a}; [as meaning a space,

or period, of time]: (M, K:) [often meaning,

without any addition to qualify it, a long time;

as in an instance of the usage of the latter word

above: (see 4 :) what follows here applies to each

of these words :] differs in some respects

a I;

from ,3! and from 3.01: Sh asserts it to be syn.

with ; but AHeyth says that this is a mistake:

(TA :) [it is so, however, sometimes, accord. to

several authorities, as has been shown in art. )5, ;

and particularly as meaning fortune, or fate :]

I Ath says that_it is applied to the whole qf what

JOI

is termed [pail [as meaning time], and to a
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portion thereof: AHeyth says that it is the QB)“

[i. e. season] of fruit, of ripe dates, and of heat

and cold: and that it may be [a period of] two

months [as meaning any one of the sin: seasons of

the solar year] to six months [as meaning the

half-year often termed summer and the half-year

often termed winter] : (TA :) [thus] it is applied

to any one of the four quarters of the year;

(Msb, TA ;) the first of which [in the order in

which they are commonly mentioned by the

Arabs, i. e. autumn,] is called by the Arabs [of

the classical age] 58;", but vulgarly )LJI;

called by the former'name because the first rain

is therein, giving growth to [the herbage called]

the and called by the latter name because

the fruits are gathered therein ; and it commences

when the sun enters Libra: the second [i.e.

winter] is called 2E5! ; and commences when the

sun _enters Capricornus: the third [i. e. spring] is

$2.231, vulgarly called égrdl ; and commences

when the sun enters Aries: the fout'th [i.e.

summer] is 1,5331, vulgarly called 3;“; and

commences when the sun enters Cancer: (Msb :)"

* The two following tables exhibit the principal

divisions of the Arabian Calendar. The latter of

them shows the places of the months in relation

to the solar year at the period when they received

the names by which they are here designated.

THE QUARTER-S. THE SIX SEASONS.

OLDER LATER

Runs. Mules. 8613'“ 1‘ f

r I it s 1 OCt.

Together CH)“ ; dip." '

called [A t ' Nov' ....

by some u umn' ( Dec } 35-3“

It: vets J n ,3and a set -3»
@Ql' lViIiter Feb “H 1 I '

' . r Mar 0].ka 6’31

r so; 1 5 Apr. } is"

T l ' l ('3 l [ May

ogel 19" Spring. .‘2
called 1rJune } Lei"

bv some I 8' n a July - J a

a as“: M! l -.Jtsan. 'S ' l Au", [def]

ummer.

t lSept l “#96”

was mourns. ms remove or 1mm.

, , , , Sept.

11. 84am ,5

’5 , Oct. 3 .,

12. 19.-ll}; 1. W,"

' ,3 , , Nov. '

1. s D

h , Dec. 63')"

2. ' 3 r;

‘E I on, Jan, 2

3 Jew “saw-'5 l '
ti , Feb. “,I , i

4 s-“J' (Er-=1)th ] 3. [35»)!

r f" . to,- Mar. '

O. } JO 5

,9” “5. .. Apr. 4- den"
6. S’s-'91 Leak-_

, , , May

7. , t .

if? June } Mg.”

8. 0w '
’ ' 0 July - Mostly

9. Q ' ) A ’ ' Dry.

.11 u - ' l10. gas. g “"1

Sept.

it is also applied to the time, or period, of the

reign, rule, prefecture, or the like, of a man:

[and to the life-time of a man :] with the philo

sophers, it signifies the measure of the motion of

the ninth (or greatest) sphere (wiles)! slim):

(TA :) [and there are various other explanations

belonging to the conventional language of the

schools, not to the proper language of the Arabs :

(see the “ Dict. of the Technical Terms used in the

Sciences of the Musalmans:”)] the pl. (of

Msb) l8 (Ltlji and 3,1}? and (that of 56.}, high)

Eisjl. (s,Mt_tb,1;.) [Thedim.of§,;j,i.e.

see below.] In the following trad.,

will! Qfi,‘ j ' 6L1}! [When the time

becbmes contracted, the dream of the believer will

scarcely ever, or never, be false], what is meant

is the end of time; and the approach of the re

surrection; because when a thing becomes little,

its extremities contract: or what is meant is the

day’s and the night’s becoming equal; for the

interpreters of dreams assert that the times [of

dreams] most true of interpretation are the season

of the breaking forth of the blossoms and that of

the ripening of the fruit, which is when the day

and the night become equal: or what is meant is

the coming forth of El-Mahdee, when the year

will be like the month, and the mouth like the

week, and the week like the day, and the day

like the hour, deemed short because deemed

delightful: in art. .rafiz) or it alludes to the

shortness of lives and the scantiness of blessings.

(TA in that art), In another trad. it is said,

idlé, meaning [She used to

come! to us] in the li e-time [lit. times] of Kha

deeieh. (TA.) And one says also, L;

'33}, meaning Vol.1»; J.» [i. e. I have not’met

hiinfor a long timegpast: but in this case, accord.

to the more approved usage, one should say

and or and

5 F

(thKt' TA-)

(For authorities, and further information, see the

words here mentioned, and more particularly 2;

and .__3 ; under the latter of which it is said that

the third and last of the Six Seasons are called by

some, respectively, and 2,581;

and also that the appellations of the 3rd and 4th

months are differently pronounced by different

persons; and that some exclude the from

the rains called I JJl: and for the Calendar of

the Mansions of the Moon, see gill Jill’s, in
art. The months are said to, have vrieceived

the names here given to them from Kilab Ibn

Murrah, an ancestor of Mohammad, about two

centuries before El-Islam. These months were

lunar; and from this period, with the view of

adapting their year to the solar, _the Arabs added

a month, which they called {p1, at the end of

every three years, until they were forbidden to do

so by the Kur-an (ch. ix.): but the months still

retrograded through the seasons, though much

more slowly. The abolition of the intercalation

was proclaimed by Mohammad at the pilgrimage

in the tenth year of the Flight.

5»; (s. Mgh. Mtb. K) and ' its}. (K. TA.)

applied to a man, (s, Msb, TA,) dinning, or

ejected with, a malady of long continuance;

(Mgh, Msb, TA ;*) as also 13.2}; ; (Hat p. 182 t)

or crippled, or deprived of the power to move or

to stand or to walk, by disease, or by a protracted

disease: (TA :) or having what is termed

[expl. below], i. e. 53$: (1;, TA t) or qfilicted

[with what is so termed]: :) pl. (K,

TA,) of the former, (TA,) and US}, (Msb, 1;,

TA,) [likewise] of the former, (Msb,) or of the

latter, as also (TA.) _ [Hence,]

I’LEZH I[He is remiss in respect of

lirz'shncss'or promptness, powerless in respect of

desire]. (TA.)

04) 1 er

4;») : see 04), second sentence.

.vra

3;») A space, or period, or a long space or
I In

period, of time. (TA.) See also Q»), last sen

tence.

. ” ' "
- . -

out): see Os), third sentence, and again in

two places in the latter part of the paragraph.

G v Q I

0.,sz see Of).

” H ,5 r a n s

5,-2.4) [dim. of You say, .31) ‘ " ,

meaning thereby viii; ($,K;) [i.e.

I met him some time ago ,-] like as one says

0e 1 _ ,9; I .v

Ana’s" 0!}, meaning)l,s'jl Q’s: z) or mean

I’ . Io: 4’ ., fl '4 l l u I

mg 5L»! l1; 45L» Us [le a time consisting of

some, or sever-ill, subdivisions]: (TA:) or

, f

means [three seasons ago;

or, app., three [or more, to ten; (agreeably with

an explanation offigs’dl in; voce 33 ;) by Qszl

being app. meant periods of two, or three, or six,

months]; (Tin art. ,3 ;) and the like is said by

IAar. (TA in art.

he} an inf. n. of 5s} [q.v.]. (s; Msb,l_(.)_

[Used as a simple subst.] it signifies also A

disease, or an evil ejection, syn. (S,) or

(K,) in animals: :) [and particularly, in a

man, a disease of long continuance: or such as

cripples, or deprives of the power to move or to

stand or to walk: (see and :)] or want

of some one or more of the limbs, [or members;

and prieation of the powers, or faculties. (Her

p. 315.) And 1].)» [app. as meaning An evil

event or accident, a misfortune, or a calamity].

(KL.)_Also Love.

A while; an indefinite short time;

’ J H I, a _

as distinguished from Eel-t, which is an
d .1 a

astronomical hour: and so, often, Zeb alone.]

I I.) Q 1

see of).

Oflong continuance; of long standing ,

over'which a long time has past. (TA.) [You

I!)

say 2i; Stale water.] And dis-s

[Chronic cough]. (K voce $213.25..)

M)

Q. 1: see the next paragraph.
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Q. 4. 5;} They (the ears) shone, (s,1_;,)

and were intensely bright. (TA.) _ It (the eye)

became red by reason of anger, (K,) on the occa

sion of some distressing event; (TA ;) as also

'5;}- (AZ. $, K-)-;,ojl It (the face)

grinned, so as to display the teeth; or became

contracted, with a stern, an austere, or a

morose, look. (K.)—It (a day) became in

tensely cold.

;; Intense cold. Such is prepared

by God as a punishment for the unbelievers in

the latter state. (TA.) In the Kur lxxvi. 13,

means Hurting cold: (de) or [simply]

cold: (Jel :) or, accord. to some, it there has the

meaning next following. (Bd, Jel.) _. The moon,

;) in the dial of Teiyi. (TA.)

3 r J

Laughing so as to show the teeth: :)

from the likeness to the shining of stars. (TA.)

_Angry: :) or violently angry.

O}

)Jlr '5'

1: see 4, in five places.=4._..em Q', [aor.,
f p /

accord. to rule, ; , or the sec. pers. may be w""j,

. . 9 1'

and the aor. =, and the inf. n., in this case, ()4),

which see below, but the TLC makes its aor. to

3 .

be —’, and the inf“. n. 0),] His sinews dried up.

means [which may

be rendered He kept in, or retained, his urine,

and then dribbled it, or his urine id“ kept in, or

, . u is

retained, and then dribbled]. (TA. ~ [See Q9).])

4. I thought him to new” 900d °r evil;

as also 1 aor. 1 , inf. n. : or both mean I

imputed, or attributed, to him good or evil:

' z I; J ' u,

(Msb:) or U313 V Q) or)i-_: he thought such

s I e '_

JG,_ Jar-5

a one to possess good or evil; like 0)); syn. 44 4:45:

r J 10, pi

:) or, accord. to Lh, one says, dtfl 4.2.23)! and

’2‘; I thought him to possess [pioperty and (as

;appears from what is said below on his authority)

wealth] : but i is what the vulgar say, and is

wrong. (TA.) Aha 1223?, (5,) or

(K,) and also us, WES-3}; (Huh p. 112,) [and

accord. to Golius idiifijl, mentioned by him as

from the S, but not fouiid therein by Freytag,

nor by me in either of my copies,] I suspected

him of a thing, or of such a thing: K, and

Bar ubi supraz) [but] Lh says,

gig-J] [app. meaning that is not said in

relation to that which is good: see what is cited

on his authority above]. (TA.) And ,1?» all)!
4

He suspected him of the thing, or qfi'air; like

And 13,6, 31’s [He is suspected of

such a thing]. (S.) Hassan says,

NIJ"r/.rI , fl

* OP L° 0'1) OW *

i. e. [CM-rte, staid,] she is not suspected qfevil:

_ I u v: i) I?! i

[in which 0; may be from lid)“ or from high]

but some restrict themselves to the quadriliteral

verb [5,1]. (Msb.)

8: see 4.

Bk. I.

lie _ _i'r It

Zu')’ A susp’icion: whence the saying, ,gl

.7" E as ,

3:5} ,s’i-l The ape, or baboon, or monkey,

(3;?!) worse than he is the person whonhaszcon

ceived a suspicion : (A, TA :) [for] _ 3;; ;l, (so

in three copies of theS and in my MS. copy of

the K,) or 1.13,- ’91, (thus in the (:1; and TK and

JM, [in the hecond and third of which it is ex

pressly said to be “ with kesr,” which, however,

the author of the K should have added, accord. to

his usual practice, if he meant it to be thus,])

signifies ;jas. (s,1_<.)

i at _

EU) ,gl: see what next precedes, in two places.
, .

it», and 2Q», [which suggests that

is an inf. u. used as an epithet,] A water, and

100187’1,’:9172all in quantity, and narrow :" :)

[for] OJ) signifies strait, or narrow; like 2D) and

[which do not belong to this art.]: (TA :) or

or, w

,.Us) 2L0 means [a place of water] of which one

knows not whether there be in it water or

not. (K.)

~ 3 n,

6U} Short [or contracted] shade; like 33)

[mentioned in art. Uj].

A fluid like mucus, that falls from the

noses of camels: (K:) but the more approved

word is (TA.)

3 a,

uJUj A man who suffices for himself, without

any other. (K.)

9 a. _

UU)‘ Onehwho opines, or corgectures, much ;

0 it,

i. q. Qua. (TA.)

I a

01.3) One suppressing his urine and his ordure:

,' 9 ul

occurring in a trad. : or, as some say, it is W),

[q. v.,] with e.,. (TA. [But see 1, and see also

what here follows.])

_ ajlgOne suppressing his urine [or his ordure] ;

syn. 031.: such is one of the persons forbidden,

in a trad., to act as ,ollo] to others. (TA in art.

in) : mentioned also, but not expl., in the present

art. in the TA.) [See also the next preceding

paragraph]

is
a I {la

1. [2.9.11 U)’, Msb, K,) aor. = , (Msb,

K3) inf. h. 23,} and (5, high, 3,) He

ascended the mountain. Msb,

(S, K,) aor. as above, inf'. n. 2,5) (S, K) and

253, (K,) He (:1 man, S) had recourse to it (a

thing, TA) for refuge, protection, preservation,

concealment, covert, or lodging. (S, _ And

He approached it, or drew near to it; (K, TA ;)

namely, a thing. (TA.) [Hence,] Ml

or ing, inf. n. 35;}, (TA,) He drew

near to the [age of] fifty [years]. (S, TA.)_l33

said of the shade, (S, K,) It became short,- (S;)

it contracted, shrank, or drew together. _

Said of a. place, (TA in art. 33),] It was, or be

came, strait, or narrow; and U), without h, inf. n.

a),

,J)‘, is a dial. var. thereof in this sense. (ISd, K,

TA; all in art. ,Jj.)_Said of the urine, (S,

Msb,K,) aor. 1, (S, TA,) or -’, (Msb,) inf. n.

:33} (s, Msb, TA) and 2&3, (TA,) It became

retained, or suppressed. (S, Msb, K, TA.) _

Also He, or it, clave to the ground. (K.) .—

He hastened, or made haste. (K.)_And He

was, or became, afi‘ected with. a lively emotion,

either quoy or qurief; syn. (K.):

See also 2, in two places: and see 4. _ is also

expl. in the K as signifying [IIe throttled,

or strangled]: but [SM says,] I have not found

any of the leading lexicologists to have mentioned

this, unless it be a mistranscription for [a

meaning assigned to this verb below: see 4].

(TA.)

6', to“ 9 r 0*

2. Aglb U), inf. n. a255, He straitened, or

oppressed, him; made strait, or close, to him;

i“

(S, K, TA ;) as also 4,1: 'Uj. (TA.) The verb

I u a, n I

occurs Without a, written L55}, by poetic license,

in a saying ofa rajiz cited in art. ' 9.2:, as an ex. of

O r r .1 , p, 4 Jrr

the word ZLQLQ. And SJLq-aJl 4,1; H,ij

occurs in a trad. as meaning They made the stones

strait, or close, to him, or upon him. (TA.)

4. (1);." blijl He made him to ascend the

mougtain. (Msb, K,‘ TA.) _. iii)! alio signifies

ibis“: TA: so in the sa'infl‘ "\l llili'i

[He cdnsiraincd h)im to have ricozri‘td, 5:0 dd,

the thing]. (TA.)—til; lijl He retained, or

suppressed, his urine; (Msb, 1Q") as also ;

the latter verb being trans. as well as intrans.

(Msb.)

Slraitness, or narrowness; syn. (S.

[So in my copies: perhaps a mistranscriptibn for

(2.2,, a meaning mentioned in the next sentence.])

= Strait, or narrow; syn. you say

[A strait, or narrow, placc’] : and :3; [A

narrow well]: so in the Faik. (TA.) _Short

(S, K) and compact, or contracted: (K :) applied

to a man: and to shade. (S.).._Retaining, or

suppressing, his urine; (S, Msb, K;) as also

(Mgh.) So in a trad. in which it is said

that! a man is forbidden to pray when he is 15);

(S, '1‘A;) or where it is said that the prayer of one

who is V will not be accepted: (Msb :) or the

latter word in this case means one who is ascending

a mountain; because he has not full power [to

pray], or because he is straitened by being out

of breath. (TA.) = Also, [app. because of its

narrowness,] A grave. (TA.)

A small shin for water or milk.

[See also in art. ’53.]

see 263, in two places.

Lat

Ujl llIore, or most, strait: so in the saying

lies! .1 4.} r 3: 1 ~ 4 a

\AUjl "9] L9,»! 0.4 “Hyde [He used not to

love, of worldly enjoyments, or blessings, save the

more, or most, strait thereof]. (MF.)

)4)

Q. 2. l Ile behaved proudly, or

haughtily, to us, (Ki TA,) and frowned, or

looked sternly, austere]: , or morosely. (TA.)

158
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The lion. (5.)

Small, or young, (K, TA,) and lit/M, 01'

active : applied to a boy. (TA.)_ See also ,9}

3 ’6’

(54,3) Large, pr bulky; applied to a ship:

:) you say a large, or bulky,

ship.- (TA :) or signifies a sort of large,

or bulky, ship. in art. flj.)_.Also Heavy;

applied to a man.

Q '8

: see the next paragraph, in two places.

[The hornet, or hornets; a large sort of

wasp;] a stinging hind offly; (K;) a certain

offlying fhing that stings; (TioTAQ i. g.

,1), or )fig; (TA ;) and '8),.,.3j signifies

the same, (K,) [or app. is the n. un.,] and so

does VSLZU'; (S, K,) a dial. var. mentioned by

ISk: ($:)' [being a col]. gen. n.,] )9) is [some

times] made of the fem. gender: the pl. is

(S :) andglgll sometimes means the flies of the

meadows or gardens (Ham p. 324.)

_ Also A young ass that is able to bear burdens.

_ And A large rat: pl.;4@j,goccurring in

poetry [app. for (TA.);Also, [as an

epithet,] Light, or active,- clever, or ingenious;

(K, TA ;) mentioned by Abu-l-Jarrzil}, from a

man of the Benoo-Kilab, and he adds that it

means light, or active; (TA ;) quick in reply,

(1;, TA ;) and so v3.3}. (K.):Also, and '19,

and 1,13,, A certain tree, (K, TA,) of large sis/e,

(TA,) resembling the [or plane-tree],

TA,) but not wide, the leaves of which are like

those of the nut-tree in appearance and scent,

having blossoms like those of the )5; [q. v.], white

tinged [with another colour], and having a fruit

exactly like the olive, which, when fully ripe,

becomes intensely black and very sweet, and is

eaten by men like ripe dates, has a stone like that

of the [or fruit of the service-tree], and

dyes the mouth like as does the mulberry : it is

planted. (TA.)—Also, the same three words,

A species ofthe L3,; [or fig], called by the people

ofthe towns and villages the (9.55; (lAar,

K, TA ;) one of the strange trees of the desert .

p1.}.,,6j. (IAar, TA.)

M»
l ,

is )0)

5),?) =

see the next preceding paragraph.

’ e e l 101 .v a - 5

03,5}; 0.33.! is like 0,5}; oJé-i, TA,)

meaning He took it altogether; mentioned in

alt”). (TA.)

agar

A land aboundtntl With [or
Q )DJ I

hornets, pl. QUE); the 0 being rejected in its

formation]: (S in art. )4), and K:) similar to
',ae 05 4' e e e- 1 '

gins UL! and Elsi», meaning .,ajis Q!) and

v’ib-l- ($-)

0:")

[mentioned in the and high in art. 6g]

Oil 0fj051ni118; or this is called

and is of the dial. ofEl-’Iral§; (AZ, TA ;)

[for] it is said that signifies the jasmine

i _w’— m a —’—/*-= W‘. a

[itself]: (Msb:) or, as some say, it is a certain

flower, which is put into [i. e. oil of sesame,

or, as being likened thereto, because of its clear

ness, white oil before it becomes altered], and the

like, and of which is [thus] made an [odoriferous]

oil; like as is done with other species of' flowers.

(MF.) [In the present day, this name is applied

to several species of plants: namely, Mogorium

sambac of Juss., Lam., Dest'ont. : ._ Nyctanthes

sambac of' Linn. ; nyctanthes undulata in notis

Ammn. academ. 4, p. 449: (Delile, Flor. Aegypt.

Illustr., no. 8 z) _ and Iris germanica ofLinn.; or

Iris sambac 0f Forsk.: (Idem, no. 26 1) _.also the

lily.]_ Also The [musicalreed, orpipe, called] 33d},

(AA, 1‘, TA,) or ,c,.. (Aboo-Mzilik, 1;.)_

’0’ “I

.39) )1 lVine: (IAar, K, and T in art. )1 :) or
e c ~a/ a a

wine such as is termed _ _ and M45. (IAmb,

TA in art.

g 40/

gig; A certain herb, or leguminous plant, hot,

burning, or biting, to the tongue, and that causes

headache.

J?)

(Li) and dial. vars. of mentioned

in art. Vlg)’ [q. v.]: pl. TA.)

6).

éfijn and (AA, s, Mgh, K,) the latter

being a dial. var. of the former, (Mgh,) both of

them chaste, (TA,),[but the latter is the more

common,] and l (S, K) and V (K,)

A certain nation of the blacks; (S, Msb, K;)

[the inhabitants of the country called by us “ Zan

guebar,” including the “ Zingis ” qutolemy, near

the entrance of the Red Sea, and a large portion

ofiuner Africa :] their country is beneath, and

to the south of, the equinoctial line; and beyond

them is [said to be] no habitation, or cultivation :

[sometimes applied to the Negroes absolutely;

for] some say that their country extendsfrom the

western parts of Africa nearly to Abyssinia,

[comprehending the whole of Nigritia properly

so called, or at least the whole of the countries

ofthe Negroes known to the Arabs of the classical

ages,] and that part of it is on the lVilc of

a 5' U 5

Egypt: (Msb :) the n. un. is l and [sq-.3),

(AA, A’Obeyd, ISk, $, K,) like as is”; is of

9 .v n! ’

,0”: (TA :) and l f]! occurs as a broken pl.,

meaning the divisions and subtribes [of that na

tion] : so says AAF, and so in the M. (TA.)

3 e a a

$3) and [of which the latter is the

more common, A man, and a thing, of, or belong

ing to, or relating to, the or _ 2)]: see the

preceding paragraph. C. c”

:

9 {at

6le :

)oll:

see the first paragraph.

M3)

9 ' 0'

j [Ginger ,- amomum zinziber ;] a certain

plant growing in the country of the Arabs, in the

land of 'Omdn, (AHn, TA,) and in El-Yemen

also; (TA ;) well known: (S:) [or the root

thereqf;] a certain root, or roots, (accord. to dif

ferent copies of the K,) creeping beneath the

ground,- (K, TA ;) burning. or biting, to the

tongue; (TA;) growing like the stalks of the

papyrus, (K, TA,) and the [mentioned

below]; there is no wild sort of it; nor is it a

tree that is eatenfresh like as herbs, 0r leguminous

plants, are eaten; but it is used in a dry state ,

and its conserve is the best of conserves; and the

best thereof is what is brought from the country

of the Zinj and China : (TA 2) it has a property

that is heating, or warming, digestive, lenitive in

a small degree, strengthening to the venereal

faculty, (K, TA,) clearing to the phlegm, (TA,)

sharpening to the intellect, (Kfl TA,) and ex

hilarating: (TA :) mixed with the moisture

of the liver ofthe goat, and dried, and pulverized,

and used as a collyrium,it removes thefilm [upon

the eye], and obscurity of the sight. TA.) .—

[t is mentioned in the Kur, where it is said,

[lxxvh 17 and 18,] (_.ié,
r,’ 5 l

M v.,-.4 [The admixture! wherle shall be

M), a fountain therein named Selsebeel]:

i. e. it shall have the flavour of [or ginger],

which the Arabs esteem very pleasant: it may

mean that is [essentially] in the wine of

Paradise: or that it is the admixture thereof: or

that it is a name for the fountain whence this

wine is taken, and which is named b'elsebeel also.

(AZ, 0, TA.) As some assert, (ISd, TA,) it

means also lVine [absolutely]. (S, ISd, .—

.__:'}l.£ll A certain herb, or leguminous

plant, the leaves of which are like [those of] the

[or salia: Aegyplia], and the twigs are
red :lit clears the [discoloration of theface termed]

ajlé, and the [spots in the skirt termed] as;

and it kills dogs,- (K ;) wherefore it is named in

relation to them. (TA.) _fiéé." i. q.

2 r I)! I r

jL'sk‘jl [a word of' Persian origin, now applied

by Arabs to A species of carl-ine thistle].

[Accord. to Freytag, .Horminum, or salvia sil

vestris: butzthis, I believe, is what is called in

Pers. QEfiL] _iL'iJl i. q. [Inula

helenium, common inula, or elecampane].

R)

Q. 1. (Lth, K,) inf. n. 3,143}, (g in art.

9),) IIe [fillipped, or] struck the thumb upon, or

against, the middlefinger with theforefinger: in

art. )q-j :) or hefillipped with the nailofhis thumb

and that ofhisforefinger : (Lth, A, K z“) you say

it] meaning he put the nail of his thumb

upon that of his fore finger, and then fillipped

with them to him, (Lth, A,*) saying 13.;

[N0r, or not even, the like of this will I;give

thee]; (Lth ;) meaning thus, lib [3.2.4 ELL-i=2!

(A.) The subst., or the name of ibis [action],

(Lth,) is (Lth, g.)

31.93) [A fillip, such as is described above]:

see “ihat immediately precedes._A nail-paring :

as alsol-ifij: both foreign words introduced into

the Arabic language: mentioned in the T

among quadriliteral-radical words. (TA.) __ A
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whiteness [or white speck] seen on the nails of

youngI persons; (AZ, K;) likewise called

and 93.3,; (AZ,TA;) as also '51.?3)‘. (AZ,

_Accord. to IAar, 'this last signifies that

the end ofthe thumb [or ofthe thumb-nail] takes

from the extremity of the tooth when a man

[presses the former against the edge of an upper

front tooth and suddenly lets it go forward, and]

says, i) 2:55 L; I have not any

thing for thee: not even this : (TA :) [i. e. it

means anything; always used in a negative

phrase.]

,. .

3,93): see the next preceding paragraph, in

two places.

#5)

98 J b:

)iqij A certain dye, [or piyment,] well known,

of a red colour, with which one writes as

well as dyes; [namely, cinnabar:] its virtue is

similar to that of white lead; or, as some say, of

_ [a kind of stone, used medicinally, from

the Persian : it is of two kinds, native and

factitious: the native is [formed by] the transi

tion of a sulphureous substance into quicksilver:

[it is a sulphureous ore of quicksilver :] thefacti

tious [is what is called vermilion, and] is of

‘ various sorts. (TA.)

5‘)

1. 7'3, aor. =, (s,1_<,) inf. n. ~° ‘3, ($1,) said of

oil, (S,’l_(,) and clarified butter, (JK, L,) and

food, (L,) It was, or became, altered [for the

worse] (S, K, TA) in odour; (TA ;) [stinhing,
rancid,] bad, or corrupt; like i 'r. (JK.).

And, said of a lamb, or kid, He rbised his head

in sucking, by reason of chohing, or of dryness

ofthefauces.

t '3, applied to oil, and clarified butter,

and food, (L,) Altered [for the worse] K, TA)

in odour; (TA;) [stilt/ring, rancid, bad, or c0r~

9 e G v e 9

rupt; like c~u : see 1.] _ 3&3) Camels

having their bellies slraitened, by reason of thirst

ing (Kr, K, TA) time after time. (Kr, TA.)

45;

1. aor. 1, He produced _fire [with a

s3} and 5,333]. (A, TA.) _ [Hence,] ,6 1,33}

._..,°.L.n +[They kindled the fire of war]. (A,

TA.) = See also 2. aor. 1 , (K,) inf. n.

(TK,) He (a miss, TA) uni-sad. (K.) =

inf. n. said ofa she-camel, Her womb

cameforth on her giving birth.

2. .5), inf. n. He made his to pro

duce fire. (K.)='Hs lied. (K.):He filled

(K, TA) a water-skin, or milk-skin; (TA ;) as

also v.33}, (K,TA,) inf. n. .13}; and in like

manner a watering-trough, and a vessel: and he

filled his water-skin, or milk-skin, so that it be

came like the i. e. [hard, orfirm, being] full.

(TA.)_ [He made, or rendered, narrow. You

say,] The horse has a nostril

which was not made narrow when he was created.

(A, TA.) ._ [He straitened, or scanted; made

strait, or scanty: see the pass. part. 11. Hence,

app.,] e.];l urn .03) [He straitened, or scanted,

his family; made their circumstances, or sub

sistence, strait, or scanty, to them ;] he was hard,

severe, or rigorous, to his family. (L) _ IIe

punished beyond his right. (K, TA.) _. He

charged with niggardlincss: (TA:) or he, or it,

made, or rendered, niggardly, mean, or sordid.

(KL.)_iiL:ll .3333, inf. n. The she

camel, having a [tumour of the kihd called] (3;

in her vulva, had her vulva perforated on every

side, and leathern thongs inserted in the holes and

tied tight: (ISh, TA:) or [as inf. n. of

signifies a she-camel’s having the vulva

perforated with. small sharp-pointed pieces of

wood, and then tied with [threads or strings of]

hair: this is done when her womb comes forth

after her having given birth; on the

authority of IDrd, with Q and (_g. (S.)=See

also the next paragraph.

4. .Ale, (K,) said of a man, (TA,) 1'. q. 35

[IIe exceeded, &c.]. (K, TA.) _ [Hence, app.,]

421;: L3, as also Lo, i. q. L;

[meaning No one is more suflicient for

thee than he: see art. *9]: z) or no one ea:

ceeds him to thee in excellence. (TA.) = Us 45}!

i.q. [i.e. He relapsed in his pain]

5. He was, or became, straitened, or em

barrassed, and contracted in his bosom : (A :) he

was, or became, straitened, or embarrassed, so as

to be unable to reply, or to answer: and he was

angry; (A,I_{;) and was incensed. (TA.) The

saying of ’Adee,

1' Jlééll e.,;“,5 \3 iii 13] *

* baseman; *

[When thou jestest with men, be not altogether

foolish, but say like as they have said, and be

not straitened, &c.,] some relate with [5 [in the

last word, saying see art. Agj]. (TA.)

[A piece of stir-h, or wood,_fbr producing

fire;] the upper one of the two pieces of stick,

or wood, (313,2, 5, M, L, K, or L,) with

which fire'is produced [in a manner described

below]; M, L,K;) of the masc. gender;

(Msb;) [or masc. and fem.: (see in art.

J5,2)] and '53): is the appellation ol' the lower

one thereof, (S, M, L, K,) in which is the notch,

or hollow, (#53, M, L, or Us}, A in art. b,s-.,.s,)

or in which is a hole (*3, S), [whence the fire is

produced;] and this is fem.: (S, M :) one end of

the is put into the of the 33):, and the

is then [rapidly] twirled round, in producing

fire : (A in art. “.515 :) [the best kind of is

made offliui; and the best kind sitsiijmr $1.:

(see these two words :)] the dual is ap

plied to the two together; (S, M, L';) [and so,

very often, is the sing. :] one should not say

06.33}; (s, M, L, K,) for it is a well-known

rule that predominance is to be attributed to the

masc.: (MF:) the pl. [of mult.] istifié, (s, M,

ll!

Mgh, L, Msb, which is also syn. with 4-3)“,

(K.:,L,) and (L) and [of pauc.] and

>Ujl, (S, M, L,K,) the last anomalous [accord. to

general opinion because the medial radical is not

an infirm letter]; (TA;) and pl. pl.

Hence one says, 62!; (TA,) or (5)8

,Ujl, (A,) 1[lit. He is one whose produces

:fire, or whose 56,“ producefire,] alluding to gene

rosity and other commended qualities [of the

person to whom it is applied]. (TA.) And

I[lit. JlIy )Uj have, or has, produced

fire by thy means], (S, A, K,) said by thee to

one who has aided, or assisted, thee. (S,

nisagsdsssgsjei as}.

t[lit. I am one whb prbducesfire 11,] means'qfthy

43), and all the good in my possession is from

thee]. (A.) [Hence also,] 153}- (gi'g'. 3}; \j 1-[ZlIy

weeping will not bring as a return for it so much

as a .9); i. e. it will not avail aught]. (Ham

p. 83.) And Us see art. :5). And

glib, +[Two pieces of stick, or wood,

for producingfire, in a bag or the like] : a prov.

denoting lowness, ignobleness, meanness, or weak

ness; and applied to two weak persons together.

(Meyd.) And see art.

_ Hence, (A,) {Each'of the two bones of

the fore arm; [the radius and the ulna;] (A,

Mgh, L;) one of which is more slender than the

other: the extremity of the 45) next the thumb

is called éé, and that of the .ij next the little

finger is called the [or wrist] is the

place of'junction of the 0‘33}, and the part where

the hand of the thiefis cut off: (L z) in this sense

masc.; but improperly made fem.: (Mgh:) the

two bones above mentioned are called the @1333

as being likened to the 01.0.3) with which fire is

produced. (A, Mgh?) And in some one or more

of the dialects, is The “L;

[q. v.]; and Mal, the 61)? [q. v.].

(L and TA iii art. [Also] The part of the

fore arm which is divested offlesh : of the masc.

gender: pl. (Mgh.) And (L) The part

where the extremity of the fore arm joins to the

hand [on the side of the thumb and also on the

side of the little finger, as is shown by what

follows]: there are two parts called together

0133}; (s, L,K;) the 6’5 and the 6,22».

(S, L.) = Also A certain thorny tree.

0»,

.AS)‘ A TA) consisting of a stone

wrapped up in pieces of rag (TA) which is stufi'ed

into a she-camel's vulva, when she is made to take

a lilting to the young one of another: :) it

has a string attached to it; and when it distresses

her, they pull it out, and she imagines that she

has brought forth a young one: so say A0 and

others. (TA.)

I 10¢ ’0:

5.»): see A3), in two places.

:6); see ; of which it is a pl., and with

which it is also syn. [In the present day it is

commonly applied to A. steel for striking fire:

and has fdr its pl.

- ' 158*
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"5; [Made, or rendered, narrow]. You say

A garment, or_piece of cloth, of little

width. (s,1_(.) And 5.33}; iii}; [A leathern

water-bag] narrow, but long; [such that] when

thou seest that there is somewhat in it, [thou

loohest again, and] lo, there is nothing in it. (A,

TA.) _ A small, scanty, gift. (A, TAF') .—

Nam’v; (S, K;) "board’s: ($.A,K;) tena

cious; (TA ;) who will not confer a small benefit :

(A :) low, ignoble, mean, or sordid: (TA :)

charged with niggardliness, and held to be little:

(Ham p. 178:) and i.q. [i. e. one whose

origin, or lineage, is suspected; or an adopted

son; &c.]. (K.) And A man quick in becoming

angry. (L.)

6-”)

Q. 2. [He adopted, or held, or professed,

the tenets of the 6343);] he was, or became, a

654;}: ($,“ K,‘ TA [generally,] he was, or
i i J [i.e. deciater from the right

religion, or an impug-ner qfreligions], and without

religion; (KL ;) [a dis-believer in the world to

come and in the Deity, or the unity ofthe Cre

ator : (see :) and an asserter of the endless

ness qftime: see (L.)-3).]

became, a

$33}, (Th, 0, L, K, [in some of the copies of

the K, and in my copy of the Msb, 5346),

which, as is said in the TA, is a mistake,]) and

3 as,

'us-Uj, A man very niggardly or avaricious.

(Th, 0; L; K; lug")

a subst. from the verb above mentioned;

($, ;) [The adoption, or belief, or profession, of

the tenets ofthe @431: generally, deviationfrom.

the right religion, 6; the impugning qfreligions,

and the state of him who is without religion;]

disbelief in the world to come and in [the Deity,

or] the unity of the Creator: (T, Mgh, Msbz)

[pad the assertion of the 87161108871888 of time : sec

6.343).] _ Also i. q. [as meaning Niggard

Iiness, or avarice : see (L, TA.)

2 _ .._.
1

5,333 a dial. var. of [q. v.]; (1; ;) like
,0! 0 a a

as $5 is of”. (TA.)

2"
see (3.0.3).

jigs) One who is ofthe [or asserters of

the doctrine of Dualism] : D, or one who

asserts his belief in [the two principles of] Light

and Dar/mess: or one who does not believe in the

world to come, nor in the Deity: (O, :) or one

who does not believe in the world to come nor in

the unity ofthe Creator: (T, Msb :) or one who

conceals unbeliqf and makes an outward show of

belief: an arabicized word, Mgh,) origi

nally Pet-5., so they say, (Msb,) from 3;”, which

is a book belonging to them [i. e. the book of

Zoroaster] : (PS :) [or from the Pers.

meaning magian, or fire-worshipper: and ibis

seems to be its primary meaning; as De Sacy

says in his “ Chrest. An,” 2nd ed., ii. 274:] or,

accord. to IDrd, it is an arabicized word from the

Persian 03.3}, (Mgh, [thus in my copy, app. for

Si}, in which the a may be, as it is in many

other instances, an affix denoting some kind of

relationship,]) orjb (TA, as from the L,

[but not very clearly written, and with an erasure,

such as to suggest that the original and right

reading may be 3,; which may be rendered

holder of the Zend, but]) which is expl. as mean

ing he [who] asserts his belief in the eternity, or

the endless-ness, of the present world: (Mgh, TA:)

or it is arabicized from Q.» i. e. woman’s

religion: (O,K:) or the right explanation is

this: that it is a term of relation to the which

is the book of Ménee the Magian, who was in

the time of Bahram the son of Hurmuz the son of

Séboor [or Shapoor], and who claimed to be

successor to the Messiah, on whom be peace;

and, desiring fame, composed this book, which

he hid in a tree, and then took forth: iii, in

their language, is “explanation ;” and he meant

that this was the explanation of the book of Zara

dusht [or Zoroaster] the Persian; and in it he

held that there are two gods, Light and Darkness,

Light creating good, and Darkness creating evil:

(TA :) or, accord. to the “ Mel'atreh el-'Uloom,”

$543) means afollower of Illdnee, and also a

follower of Mezdeh, who (i. e. Mezdck) ap

peared in the days of Kubédh, and asserted that

possessions and women were in common, and put

forth a book which he called .9], which is the

book of the Magians, that was brought by Zara

dusht, whom they assert to have been a prophet;

and the companions of Mezdek were named in

relation to [this] 45); which word, being arabi

cized, was converted into $343): (Mgh :) Th says

that is not of the [genuine] language of the

Arabs; '(hIgh, TA ;) and when the Arabs desire

to express the meaning in which it is commonly

used, (Mgh," Msb, TA,) which is one who does

not hold any religion, and who asserts his belief

in. the endlessness of time, (Mgh,) they say lull,

(Mgh, Ma), TA,) i. e. [a tleriaterfrom the iright

religion, or] an impugner of religions, (Mgh,)

’

and (Mgh, TA :) some say that it is from

because the $54.3) straitens himself: (L,

TA :) an Arab of the desert is related to have ex

plained it as meaning oite who looks much into

things, or afl'airs: (Msb:) the pl. is and

$.96}; O, Msb,K;) the latter being the

original pl., and the 8 of the former being a

substitute for the suppressed [5 of the latter.

($, 0-)

25’)

1. He filled it ,' ;) namely, a vessel,

and a water-skin. (TA.):See also what next

follows.

2- 3.3;; (Mtb a or ' 553. (K.) M n- .3};

(TA ;) [but the former is more probably correct,

as )3}, mentioned below, is its quasi-pass. ; or

perhaps each is correct ;] IIe put upon him a

[or waist-belt]. (Msb,I_{.)_C’i] ,3,- +110

loohed hard at me : so in the “ Nawadir :” (TA :

[see also the act. part. n., below:]) or )3}

:)O/ o '5'

{[he looked minutely at me]: and “as :95} this

eye loohed minutely.

5.1.333 He (a Christian [or Jew 0r Sabian or

Magian]) bound a [or waist-belt] upon his

waist. (A, Msb.)_tIt (a thing) becarne slender,

or narrow, (A, K,) so as to be like 0):}. (A.)

36; (s. A. Mo, K) and t 5363 (A. K) and

(K) The thing [meaning waist-belt] that is upon

the waist ofthe Christian ($,' A,* Msb,‘ and

tllagt'an ,- the thing which the [or free

non-illuslim subject of a hfuslim government,

whopays a poll-taxfor hisfreedom and toleration,

i. e., Christian, Jew, or Sabian,] binds upon his

waist .- (T, TA :) [accord. to the K, from “it

became slender, or narrow:” but the reverse is

implied in the A: see 5: and it is more probably

derived from the Greek (wt/6,027, as observed by

Golius, or Zwvépwv, as suggested by Freytagz] pl.

jets}. (A, high.) = See 1.180;).

Ibis

19%

L3), (T, TA,) or 753;), as also '56}, (TA,)
singiflofklij, (T, TA,)iwhich signifies Pebbles :

(mi...) 1» small pebbles: (A’Obeyd, Kr, ISd,

K.) ._Also and 7363, (Kr,) or 13,5,- and

7563', (TA,) Certain small flies (Kr, that

are in “:91; [i. e. gardens, or privies]. (Kr,

TA.)

Oi)

seeJUj.

we is I 5: l a

3)Uj: see)Uj : = and see n3), in two places.

2' '5

0,92 :

24-:

w»

TA.)

1 U

see 1.9), in two places.

A woman tall, and large in body.

+Such a one is looking

hard at me, and making the eye to project: so in

the “ Nawadir.” (T, TA. [See also the verb, 2.])

w)

1. (JK,O,K,) namely,a mule, (JK,

0,) or a horse, ($, K,) aor. = , (0, TA,) inf. n.

:53, (JK, TA,) IIe put a ring in the thin shin

beneath the part under his lower jaw, and then

attached to it a cord: (JK,O,I_{:) this ring is

put to the head of the refractory mule; and is

called v.56}: (JK, O,TA:) or he put a '56)

in the part under his lower jaw, in the shin :

0:) every cord with which a beast is tied, [at

tached to a ring or otherwise] in the skin beneath

the part under the lower jaw, is called ' [or

1556,]: (0,121.) in the K, 56}, like is}; but

this is wrong: (TA :) what is in the nose,

pierced, is called (0, TA.)_ Also, (lDrd,

K,) aor. ,- and i , (TA,) int. n. as above, (KL,)

IIe bound his legs by means qfthe [or 5(3),

q. v.]; namely, a mule’s; (IDrd, ;) and in like

manner, a horse’s. (TA.) [This meaning alone I

find in the KL, given on the authority of the

Mj: but Golius says, as on the authority of the

KL likewise, that it signifies also IIe fitted a

shoe to a horse’sfoot; followed by an accus.] _

And (IAar,O,) or uh; aor. t;

(K ;) and '53); and ii), (IAar, O, K,) inf. n.

(IAar, O ;) 1- He straitened his household,
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by reason of niggardliness or poverty. (IAar, O,
I) re J 04¢ J 042

And 0‘15 via a), and '93-'51, Istrait

!

ened such a one. (JK.)

2: see above, last sentence but one.

4: see 1, last two sentences.

The place ofthe 6(5) [or £66,]. (s,I_<.)

_The thin part of an arrow-head; pl.

(J K, Ibn-’Abbtid,

333: see

A 'narrow 12., [or street].

narrow part of a valley. (JK, Ibn-’Abbad,O.)

_ A bend in a mall; or in a 35-: [or street];

(Lth,JK, 0;) or in a side ofa htiuse; or in a

narrow, or very narrow, road ofa valley, [so I

render Bl; Lg, (see ;;5;,)] in which is

what resembles a place of entrance and a twisting

or winding: a subst. in all these senses, having no

verb. (Lth, O.)

see 1, in two places. _Also i. q.

[i. e. Hobbies for a horse or the like, having a

rope extending from the shackles of the fore feet

to those of the hind feet]. (TA.)—And The

kind qfornament called [i. e. a necklace,

or the like]; (S, O, K; [in this sense correctly said

in the K to be like ;]) a certain ornament

for women, (JK, Ibil-’Abbad, 0,) of silver.

(Ibn-’Abbad, 0.)

$253“ [in its primary acceptation is app. syn.

nlith 6,3}0 in the first of the senses assigned to

the latter below:__and hence,] IFirm, strong,

or sound; (JK, O, K, TA ;) applied tojudgment,

or an opinion, (JK, 0, TA,) and an afi'air,

and management, or exercise of forecast or fore

Q)!

thought.”('T.;\.), And '65} [which is app. its

pl., or ['35) 519%] 1-Perfect understandings 0r

intellects. (IAar, O,

356): see 1, in two places.

Tied, or bound, with the all») [q. v., or

with the 256,-]. (TA. [See also $93.1)_And

_T Sufi‘ering d suppression of the urine. (TA.) .—

is the name of A horse of ’Amir Ibn-Et

_Tafeyl: (S,K:) and of a horse qf’Attdb Ibn

El-Wa-rhd. (TA.)

I")

[inf. n. offiij] The cutting a small

portion'of the ear of a camel or other animal,

(it’tfl’ leaving it hanging thereto. (KL. [See

_ [And hence,] The act of marking With

a sign or token. (KL. [See also the same word

as a subst. properly so termed, expl. below.]) _

And The conjoining any one with a people, or

party, to which he‘does not belong. (KL) __..

Li's“ 13:5 5:33, (inf. n. TA,) They

sent to me this adversary in order that he might

contend in an altercation, dispute, or litigate,

with me.

4. ,ljl {The trees had a 1an (K, TA)

[i.e. an emcrescence] resembling the of the

515., [app. here meaning sheep as well as goat;

though sheep are said in the S, and in one place

in the TA, to have no (TA.)

The [projecting] thing that is behind the

eleven hoof,- also called ll); of which it

is a dial. var.

A camel having a lab}, i.e. a thing [or

portion] ofthe ear out (S, and left hanging

down [therefrom], which is done to camels

of generous race (s, only; ;) as also

and fem. and "U; and

(3,19) pl. of pauc. 1,3}? and alle (Yahoot,

1~o£ 9' , I, e

TA.) [See also ’51.] _iq-i)‘ 33% 1- A erve that

is held in high estimation,- [not signifying having

a Xvi), as meaning “having a kind of wattle ;”]

for [it is asserted that] the sheep has no 3.0.3);

that pertaining only to the goat. [But see

133-1)

and and and

(S, i. q. &c., He is one whose pro

portion, or conformation, is that ofthe slave : or,

as Ks says, (or Lh, TA,) the meaning is, truly.

(S) [See also _. 6,1" see

see what next precedes. = also sig

nifies A certain tree, having no leaves, as though

it were the of the 36' [app. here meaning

sheep as well as goat: see (TA.)

flev- I a

i.,-3) of the ear ofa camel: see ,5): but accord.
a

to El-Ahmar, it is a mark made by cutting qfl'a

portion of the ear. (TA.) __ [Of the ear of a

man, it is app. The antitragus and also a small

prominence of the antihelix immediately above

the antitragus: for it is said that] @351 sig

nifies tn-o small things next to the

[or lobule], opposite to the 3;; [an evident mis

transcription for 5335 i. e. tragus]. [So in

all the copies that'I have seen.])_Also [A

kind ofa-attic, i. e.] a thing, (Mgh,) or piece of

flesh, (TA,) hanging from the [here mean

ing throat, externally], (Msb, TA,) beneath each

ear, and A and in art. $5,] of the Ski

[i. e., app., sheep as well as goat; though it is

said in the that “the sheep has no that

pertaining only to the goat ;” app. becaust’eli’t’is un

common in sheep]. (TA.) [See also 3,3); and

see and and {@;.]_To this is likened

the ofa tree: see 4. (TA.) _ And [as the

of the ear ofa camel, or ofa goat or sheep,

serves to distinguish it,] it signifies also tA marh,

sign, or taken. (TA.)—6,11! 1The two

edges [or cusps] ofthe notch, ofan arrow, (Msb,

K, TA,) between which is put the boat-string;

(Ma), TA ;) as also 5,111 '63}; (K,) but the

former is the more chaste: (TA:) also called

83;” in prt. apd A and TA.) .—

See also crib” 1531, voce also sig

nifies +11, certain herb, or leguminous plant,

(K, TA,) of which AHn had heard mention

made, but remembered not any description: it is

said to grow in plain, or sqft, tracts, and in the

form ofthe ofthe ear; to have leaves; and

to be one of the n~orst ofplants. (TA.)-See

also .

.., ...

2,3]: see i.,-3}.

A. calamity, misfortune, or evil accident.

3 a

(K.)= See also [5A5].

42.93, applied to a goat, [and app. to a sheep

also,] Having [two nvattles, such asare termed]

[of which see the sing., 2.05)]; as also

'95,: 95-)

(TA.)—Also, and L,))», IOne adopted

among a. people to whom he does not belong, (Fr

in explanation of the former word as used in the

Kur lxviii. l3, and S and K,) to which some add,

(TA,) not being needed; as though he were a.

among them: ($, TA:) and i.q. [as

meaning likewise one who is adopted among a

people or by a person (though understood in some

other sense by F)]; (Mbr, Mgh, Msb, TA;)

conjoined [with them or him]: thus the former

was expl. by I’Ab as used in the Kur ubi supra:

(Mhr, TA :) but Az says that the latter word has

only the meaning assigned to it above, voce ’25},

as an epithet applied to a camel. (TA.) And the

former word, IBase, ignoble, or mean; known by

his baseness, ignobleness, or meanness, ($, K, TA,)

or his evil character, (K, TA,) like as the SL5;

[i. e. sheep or goat] is hnonm by its ($,TA:

[in the latter of which is added, “because the

cutting of the ear is a mark :" but by its 2...?) is

here meant “its wattle ;” for the cutting of the

ear of the camel is a mark of generous race:])

thus expl. by ’lkrimeh as used in the Kur ubi

supra. And fThe son of an adulteress or

a fornicatress. (TA.)—Also A. commissioned

agent, afaclor, or a deputy. (TA.)—12,33"

The lion. (M and K in art. .94, q. v.)

A. LgU [or flute], so called because

invented by [all], a skilful [or player upon

the musical reed] in the service of Er-Rasheed

and El-Moatasim and El-VVathilg: vulgarly called

said by Esh-Shereeshee to be thus mis

called by the common people of the \Vest.

(TA.)

1:02 _ page Q3 11:5

’31, and its fem. (3.9)): see Joy—Ii»)!

) r r J a I I'D: ’

th-Jl i. q. CJg-lljj'jl [q. v.]; (K, TA;) mean

ing ITime, or_ ortune, to which trials are ap

pendant: or, as some say, hard, or rigorous, in

its course. (TA.) = See also what next follows.

3 to I '0

uq-ijl A camel of those called Eli-7.3;)"; thus

called in relation to [a sub-tribe of é”); ,9

or of),qu named] (IAar, TA.)

infi n. of 2 [q. v.]. (TA.).._ And also a

subst. likeM and W, signifying A certain

mark of camels. (TA.)

and its l'cm. (with 8): see _See

also in two places. ._ Also Small in body;

like ,Zijl. (lAar, TA in art. ,lj.)_Also The

young ones qfcamels. K.) __ And A certain
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stallion [~camel]; K ;) accord. to some, who

read thus, in a Verse of Zuheyr,

‘ as 0? sees» '

spoils consisting of the young camels the

qulluzennem]: :) thus A’Obeyd

read, instead ofjj.» 9L3], in which the latter

[Sundry

offspring

word is used for [by poeticlicense,] because

9 ' a

J5] is of a measure common to masc. and fem.

words. (EM p. 120.)

:5)

r4 Jla :1!

1. U), [aor. ’55,] ian n. ,5}, It was, or became,

I" ~ 7strait, or narrow; a dial. var. of U)‘; (Iad,1_\,

TA ;) said ofa place. (TA.)

2. 4;; US; He straitened, or oppressed, him ,

made strait, or close, to him : (ISd, :) it occurs

ea. _thus, without I, by poetic license, for U), 1n a

saying of a rajiz cited in art. ' .sb, as an ex. of

the word in art.

signifies He (a man) became

(TA in art. 0;.)

iij.) = L53) also

laa: in his joints.

war

{U}: see what next follows, and also art.

2U) :

; and in art. 0):)

the former mentioned in this sense by IAar;

(TA ;) applied to a bag, or (ither receptacle.

(K, TA.) [See also 2:23}, in art. 0).]

3 a

uéj Strait, or narrow; ;) as also 7

(TA in art. U), from the Faik

3 a r -

(5,5) rel. n. from 0.3;: see the next article.

u")

1. aor. inf. n. [often written

and 213;, (s, Mgh,* Mt_ih,1,(,) the latter an int. n.

of3 (sjngh, Msb, 1;) also, (5, Mgh, K,) but said

by some to be a dial. var. ofthe former, (Msb,) the

former being of the dial. of the people of El-Hijaz,

(Lb, $, Msb, TA,) and the latter of the dial. of

Benoo-Temeem, (Lb, TA,) or of the people of

Nejd, Msb,TA,) IIe committed fornication

or adultery; (El-Munawee, Er-Ri'lgliib, TA ;)

with her: (MAz) but accord. to El-Murléwee’,

[it seems to be properly a dial. var. of as

meaning he mounted ; for he says that,] in the

proper language of the Arabs, signifies the

mounting upon a thing; and in the language of

the law it signifies the commission of the act

first mentioned above: it is [thus] syn. withjéj:

and in like manner one says of a woman :

(TA :) l “3,, ian n. also signifies the same:

(TA :) and so does ' UJI)‘, infi n. and :

(K :) [one says of a wgman, Vusigb", inf'. n. 36:};

and Eli), meaning [i. e. She commits forni

cation ’or adultery; or prostitutes herself]. ($.)

It is said in a prov., {Li} 2551! if a J '§

[Her continence is not continence, nor the form'

cotion, or adultery, that she commits, fornication,

or adultery] : applied to him who does not remain

in one state, or condition; neither in good nor in

evil: (Meyd :) or to him who refrains from doing

x5) _ “.5

good and then is excessive [therein], or from evil

and then is excessive therein; not continuing to

910'pursue one way. (TA.) [See also 395).]

2. 36,, int". ii. (s, Mgh, Msb, TA,) He

said to him l; [Ofornicator or adulterer]:

(5, TA:) or he imputed to him bill [i. e. forni

cation or adultery]; (Mgh, Msb,fTA;) and so

'it“), accord. to the c0pies of the K; but in the

M, 'ZUjl, which, it is there said, has not been

heard except in a trad. of the daughter of El

Hasan. (TA.): See also 1. = And see 2 in

art. ,3).

3. inf n. and {Li},

fornication or adultery n-ith hier.] (Mgh,

_ See also 1, in two places. .-= And see 2.

4: see 2.

[He committed

Msb.)

F 5

vi}, often written U]: see the next paragraph,

in two places.

A single act of 2;" [i. e. fornication or

adultery]: (Msb, TA t) and Y is [used in the

same sense, (though properly an inf. n., not of

un.,) in is shown by its being] dualized: they say

[3th (TA:) [but this is post-classical:] thus

using the dual of the lawyers say,

[He reproached him with two acts qffornication

or adultery]: (Msb, TA:) but [in this instance,

and] in the saying ul; .lrS, [which is

dual of 162, properly an inf. n. like or $1,

[He testified, or gave decisive information, re

specting two acts offornication or adultery,] the

right word is (Mgh.) One says a150,;

and'sometimes '53), (K,) but the

former is the more chaste, (Az, TA,) meaning

16?, [i. e. He is a son offornication or

adullery]: :) or and '11.;32', (Mgh,

Msb,) and [,1] and tag), (Mgh,) with fet-h

and with kiesr; [meaning his above, or

He is, or was, born offoornication 0r adultery,]

. , ... .
contr. qu‘mfii) .0, and §.\.‘.‘t)i, (Mgh,) or contr. of

5-151), 3;: (Msb:) or ;o and [He

is the offspring qffornicatioh or adulterfy,]dcontr.

(gt-33,3 and 5.3.35]: (S :) accmd. to Fr, one says,

5;] 3.5 and and )3), [all meaning the

same, and] all with fet-h: accord. to Ks, how

ever, one may say l and 5.121;, with kesr, but

a; oply with f'et-h: (TA :) ISk says that 1,3)

and 1,": are both with kesr and fet-h. (Msb.)

is) [accord. to analogy signifies A made, or

manner, offornication or adultery]. See the next

preceding paragraph, in five places. = Also The

last ofa man’s children,- (K ;) like as signi

fies the “last ofa woman’s children.”

2-ng [properly an inf. n., but having a dual

assigned to it]: see an instance of its dual voce

[meaning Of, or relating tg, firnication

or adultery] is the rel. n. from ($,Msb;)

the [radical] Lg being changed into , because

[Boos 1,

three Lgs are deemed diflicult of pronunciation;

(Msb =) and thf rel. ii. from 2le [having the amt

meaning] is 'GSEJ'.

, I

“3sz see what next precedes.

iris

32D) an appellation applied to A

(sat?)- (5-)

0; act. part. n. of [signifying Commit

ting fornication or adultery: and also a for

nicotor or an adulterer:] (Msb:)

female ape

fem.

(Km ‘E‘iv- 2 and 3=) M- ms?- 5‘5}, like pl.

of $55: (Mtib 1) [and pl. fem. 0153,]

said to a woman is correct as being [for b,

Ofornicatress, or adulteress,] apocopated. (highi)

fem. of [q. v.]_. Applied to a man,

. . f . .it has an intenswe meaning [i.e. One much (1d

dicted tofornication or adultery]. (Mgh.)

“j

1. it}, (s, A, Mgh, high, K,) and

(S, Mgh, hfsb) aor. 1; (S, K ;) [the most usual

form of the verb;] and aor. :; ($, Msb,K;)

which is the most approved form, though MF

says otherwise; (TA ;) and aor. g; (Th, K :)

int'. ii. 31} and 53d} (s, Mgh, Msb, K) and ii};

(Sb, TA ;) He abstained from it; [meaning,

from something that would gratify the passions 0r

senses ;] relinquished it; forsook it; shurmed, or

avoided, it; did not desire it; A, Mgh, h'Isb,

K;) contr. [i. e. of? #5], ($, K,) and

i. q. (A, Mgh,) and 23g}, (Mgh,) and

and (Msbz) or he abstained

from it, meaning a thing of thc lawfulness of

which he was sure, sofar as to tahe the least that

was sqfliciept thereof, leaving the rest to God .

(MF:) or 5gb) relates only to worldly things;

and to matters of religion: (Kh, Msb,

or both signify the exercising oneself in the

serm'ce of God, or in acts of devotion; as also

9a

Ust (KL :) he who makes a difference be

tween ta; and errs. (Mgh.)_.3;liitj

and also signify [particularly The being absti

nent in respect of eating ;] the eating little. (A,

'I‘A.)_And and Y»)! He straitened his

household, by reason of niggardliness or poverty.

(TA in art. gsj.)=8.li}, aor. = , (K,) inf. ii.

3.3;“, (TA,) IIIe computed, or determined, its

quantity, measure, size, bulk, proportion, extent,

amount, sum, or number; or he computed by

conjecture its quantity or measure Scc , or the

quantity qfits fruit,- as also 'oMjl, (K, TA,)

inf. n. and lid), inf. n. all used
i ' .v a”

in relation to palm~trees. (TA.) You say, QM'

Jilin, aor. and inf. n. as above, II computed by

conjecture the quantity of the fruit upon the

palm-trees. (Esh-Sheybanee, 5, TA.) And

JQl [I computed by conjecture the quantity, or

amount, of the property; or the number of the

camels or cattle. (JK.)



Boox 1.]
12614") ’7“)

2“}? illarhg';

:e 1'55,

54 to Afw

:SZs‘nl’l‘ite h

l! and that

Nib) a;

that

:m- Q's-3 ,

being

pastpai .}

lngfsl :1 n

.e 0.1.; “J,

(llgi,

P. K) all

[tie as s

7: llgll

a. lb)?le

?r.-',' [Till

t: [max

be [What

. time's

.llghdlfi

Kl“

stage

(ll/_t/flli'ili.

blues of

en! dot

to G04!

.' thingS:

3155.5?)

[f in (it

; 33 Blil

tenet ll

.‘Tf

).-n-9

l i'tl

:tlz. [1

ttm' li

wt

9 is»

at, t

.6?!"

as '1

or ii

in

is

.' "'

J lb!

2. 4,5 04;} [and 4.1;] He made him, or caused

him, to abstain from it,- to relinquish it; to for

sake it; to shun, or avoid, it ,- or to be not

I an?”

desirous of it; (L, Mgh,) Lg. 44;); (L ;)

trans. ofa; : (Msb :) [i. e.] 5:;le

and is the’contr. of ($, K?) _..

And 3,;51 is also Isyn. with (1;, TA.

[In the, CK, erroneously, One says,

J' Jul/J J

433»); will." and {[Jllen, or the people,

impute to him, or accuse him of, niggardliness,

or stinginess]. (A, TA.) And ’Adee Ibn-Zeyd

says, '

e e., e/ a! I’D/A”

* mug-u as u»! do» M, *

G,» 0': 0, Ir 0 /~ 3,8

“ QJJ-iofll-e we 6"

i. e. 1- [And verily thefirst single act aniggardli

ness, of him who is acting in a niggardly manner,

is most undutious to parents,- (app. because gene

rosity is what they enjoin above all things ;) and

he who is niggardly is blamed, and] is charged

with being a niggard, a low or mean or sordid

man. (TA.) ._ See also 1. '

4. “,1, (JK, L,) inf. n. gag], (JK,s, L,) He

was, or became, one whose pr0perty was not.

desired, because of its littleness; (JK, L,) he

possessed little property, (S,“ L,) which, because

of its littleness, was not desired. See

also 1. = i.,»)! : see 1, near the end.

5. He manifested, or made a show of,

[or abstinence, &c., generally meaning exercise

in the service of God, or devotion] : (KL :) [and]

he devoted himself to the service of God, or to

religious exercises; or applied himself to acts of

devotion. ($, high.) See also 1.

6. 35am}; +They contemned, or despised, him,

or it. It is said in a trad., of wine-drinkers,

3;." lngjlt', i. e. they contemned the 3;- [or

prescribed castigation] ; held it in little, or mean,

estimation; regarded it as a small thing. (TA.)

[See also what next follows]

Jaye,

8. was”! iHe rechoned it little. You

1',

say, ;Lh; t Such a one rechons

little the gift of such a one. (ISk, [See also

what next precedes.]

1A small quantity. You say,

51.9%»; L; (JK,$, ITahe thou the small

qudntity that is sufficient for thee: (A1) or as

much as is sqflicient for thee. (J K,

IThe poor-rate,- syn. (A,K:)

mentioned by Aboo-Sa'eed, on the authority of

Mubtekir El-Bedawee: so called, accord. to Aboo

Sa’eed, because of its littleness; the 31.5) of

property being the least portion of it; or, accord.

to the A, because the fortieth part [which is its

general proportion] is little. (TA.) 80 in the

saying, if! L; IUV/tat aileth thee that

thou refusest the poor-rate ?]. (A, TA.)

Ia, 6 05

5L5) we) fLand that does not flow with water

except in consequence of much rain : (5 :) or land

thatflows with water in consequence of the least

rain; (lSk, JK, and TA in art. 4.50;) as also

, I not

3th.; (ISk, TA in art. x..- ;) [contr. of v.5)!

see also And £313! +The small

water-courses. (L.)

3.1.} IVho eats little; (T, K;) applied to a

man; (To [and] so .Jé‘st 3.93; (so or is}

fling": (A :) and so or 3.355}, (as in dif

ferent places in the T,) applied to a woman:
9 a .1 4 Q a)

contr. of [v.,e, and] i.,-gt). (T.) You say, ojlé
9 fl 6 I e 4

49) 'Mb’, i. e. [Such a one is abstinent, &c.,

and] a small eater. (A.)-+Small in quantity

or number: (S, Msb, so applied to a gift.

_ t Contemptible, despicable, mean, or

paltry. (TA.) _ I A man who possesses, or does,

little, or no, good. (A, TA.)._+A man (Lh,

TA) narrow, or niggara'ly, in disposition; (Lb,

K, TA ;) as also 'Ml)‘; (K;) fem. of the former

with 5: (Lb, TA :) a low, ignoble, ungenerous,

mean, or sordid, man; such that one does not
Q d

desire what he possesses; as also V Ml). (L.) .

;édll ;a, and ll, IHe is content

with little; contr. of 0;." 3; and

(A, TA.) __ +11 narrow valley:

(JK, z) or a valley that takes, 0r receives,

little water,- (ISh,$, TA ;) that is made to flow

by a slight quantity of water, even as much as a

she-goat voids into it, because it is even and hard:
Q r m

(ISh, TA :) contr. ofwb) 5!}. (TA in art. *5.)

[See also $63.] And @359! 39} +tht is

narrow, of land,- and that from which much

9 ’0)

water does not comeforth: pl. 01.»).

u ll

.,agj : see the next paragraph.

act. part. n. of [i. e. Abstaining, or

abstinent; relinquishing ;’_forsalting; shunning,

or avoiding; not desiring or desirous: and parti

cularly abstaining from, or shunning, or retiring

from, worldly pleasures; exercising himseif in

the service of God, or in acts of devotion; a

devotee] : and V 3.5) has a similar, but intensive,

meaning [i.e. abstlzining much,_or very absti

nent; &c.]: pl. of the former (Msb, TA.)

See also in three places.

90) I

M)» A man possessing little property, (JK, $,

A,) 'so that one does not desire it. It is

said in a trad., valid! meaning

[The most ereclleitt of men is a believer] possess

ing little property. ($, A.)

)5}

1. ,3} and 531.}, (s, A, 1;, &c.,) aor. =, (Msb,

K,) inf. n. L’s}, (5,11,) It (a star, TA, and the

moon, and a lamp, and the face, K) shone, or

glistened; (K, TA;) as also 7),)1: (K:) it

(fire, $, A, K, and the sun, A) gave light; shone;

or shone brightly: A, it (a thing) was

clear in colour, and gave light, or shone, or shone

brightly : (Msb :) and you say also, of the moon

and of the sun, [and aor. 1, inf. n.

The piece of stick, or wood, for producing fire

emitted shining fire; made its fire to shine.

(mo-ted 5453 (as) [lit-1 My fire

hath become; strong and abundant by means of

thee: (so and [5,6, :1; .5}; (T, 1;) [lit.] my
pieces of stick, or ivobd, _Ifor producing fire have

become powerful and abundant [infire] by means

of thee: (K :) meaning, 1mg want hath been

accomplished by means ofit/fee: (T, TA :) like

use £4,»- (SJ—m, w- =; (Mgh.)

andjsj, aor. =, (K,) inl'. 11.13}; (TA ;) and ,3};
(K;)rwL He, or it, was, or became, white,- (Msb,

K ;) and beautiful: [so in the CK and in

my MS. copy ofthe K; but omitted in the TA:])

or of a bright white colour: (TA :) or ofany

shining colour: (AHn, R :) and i it (a plant)

was, or became, beautiful: (AHn, TA :) and 353,
nor. -', the (a man) was, or became, white, flor

fair, in face. (Msb.)_See also 4, in two

places. = 01:5! The sun altered the

camels.

4. )Ajl He made a fire, K,) and a lamp,

(A,) to give light, to shine, or to shine brightly.

(S, A, _ [lit., Thou hast made

my piece ofstich,’ or wood, for producing fire to

emit shining fire, or abundant fire; meaning,

Ithou hast made me to accomplish my want:

see 1]. _.ng (AHn, T, S, M, A, Msb,

[and so in the CK and in my MS. copy of the

K, but SM says that in all the copies of the it

is written [331, like;\,]) It (a plant, or herb

age, $, K, &c., and a 'tree, TA) flowered, or

bloisomed; (AHn, T, S, Msb, &c.;) as also

aor. 1; (Msb ;) and '3lbjl. (AHn, 1;.) _..?)LEl

$359!, and 79;}, The land abounded with

flowers. (Zj, TA.)

8: see 1. ._ Lg ;Agl, (originally £531, TA,)

Ile took care ofit, A,K,) and was hnindful

ofit: (A:) or (so in the TA, but in the K “and”)

he rejoiced in it; (IAth, his face became

shining by reason of it : (IAth :) or he was mind

ful of it : or [as signifies be than vigorous,

sedulous, earnest, energetic, or diligent, in it;

meaning, in the thing that I command thee to do;

for] ;lhgg'jl means [by implication] thy

commanding thy companion to be vigorous, sedu

lous, earnest, energetic, or diligent, in the thing

which thou commandest him to do: (K :) all

which significations are from in the sense of

“ beauty, and brightness.” (TA.) It is said in

a trad. that Mohammad bequeathed to Aboo

Katadeh the vessel from‘, which he performed ablu

tion, and said to him, Take

thou care of this, and do not lose it, but

be mindful ofit, [for it is a thing ofimportance:]

(TA :) or rejoice than in this; let thyface become

shining by means ofit: (IAth:) or, accord. to Th,

take it up; or charge thyself with it: and he says

that this verb is Syriac: A 'Obeyd thinks it to be

Nahathean or Syriac: Aboo-Sa’eed says that it is

Arabic. (TA.)

9 and 11: see 4.

andihj [and aor. 1 (TA_)_£;";3 ,3}, a pl., (K,) or [rather a col]. gen. n.] like
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;3, (Mgh,) of which the sing., or n. un.,

(Mgh,) is 7 53.23“, (Msb, K,) which latter signifies,

as also 75.2}, A. flower, or blossom, of a plant:

(S, Msb,K:) or a yellow flower or blossom;

(IAar,K;) and white flowers are called

(IAar:) or afiower or blossom that has become

yellow : (IAal', TA :) IKt says that the term 5,5)

is not applied to a flower until it becomes yellow:

or it signifies an open flower or blossom; a flower
)0)

or blossom before it opens being called 199;:

'05 J '5

(Msbz) pl. jay, and pi. pl. fight (11:15.) One

:5 n, 1.5 '0' i ,

says, Jo’spsll )Aj ,ohdl )bj Qiés [As though the

flowers of the herbs were the shining of the stars].
’rD’ .rrr

(A.)—Also '3») (Th, and '3»), or

the former only, (TA,) A plant: (Th,K:) but

ISd thinks that Th, by this explanation, means

the signification first given above: and MF dis

allows the meaning ofa plant as unknown. (TA.)

;1)‘ A want. (K, TA.) So in the phlase,

6);) [I accomplished what I wanted

qfhim, or it]. (TA.)

: see in two places. __ in},

M, A, Msb, K,) and 16);}, (AHilt, M, K,) the

former agreeable with the reading of verse 131 of

chap. xx. of the Kur obtaining among the people

ofthe Harameyn, and the latter with that generally

obtaining in El-Basrah, (AHét, TA,) [but the

latter is disallowed in the high, and by MF,] The

beauty and splendour of the present world or life;

(M, A, its goodliness; M, A, its

sweetness, or pleasantness; or the abundance of

its goods, conveniences, or com/brill; (S, M ;f'its

goods; (Msb;) itsfinery, (Msb,TA,) or beauty

and splendour, and abundance of good things.

(TA.)

biz): t Whiteness; (Yaakoob,$,K;) and beauty:

(K :) whiteness, orfairness, characteristic ofgood

birth: or bright whiteness: (TA :) or any

shining colour. (AHn, R.)

I'ee 5’s,

aw oe

bjipi [The planet Venus;] a certain star,

Msb, well known, (K,) white and brilliant,

(TA,) in the third heaven. (K.)__};,“-n [the

pl.] : seeysgi, near the end of the paragraph.

50 a

see )5), in two places: _ and

[Sllini7lg,' §'c. See 1.]—Applied to a

or piece of stick, or wood, for producing fire,

Emitting shining fire; making its fire to shine.

(TA.)—Applied to a plant, +Beauti/ul: and

to the complexion of a man, bright; shining .

.noi 0 e 2/0

and i. g. ml, q. v. (TA.)—)1; pi +1”

tenser red. (Lh, K.) _ I[Such

a one has a brilliant turn offortune].

5.1;; He walks with an elegant, and

a proud, and self-conceited, gait, with an in

clining ofthe body from side to side : (K,* TA :)

occurring in the poetry of Aboo-sakhr El-Hu

dhalee. (TA.)

psi

' )5)! Shining; giving light; bright. (S,

I'D:

Henclz, (TA,) pp)! The moon. (S, K.) And

Qbsj'yl The sun and the moon. (lSk,$, A,

_ 1" White; (S, ;) and beautiful: z) or of

a bright white colour : (TA :) or of any shining

colour: (AHn, R:) as also (TA.)..

IA man white, or fair, in face: [(Msb :) having

a bright, or shining, face : (K :) having a white,

orfair, and bright, or shining, face: z) a man

having a white, or fair, complexion, character

istic quood birth : (Sh, $ :*) or ofa bright white

orfair complexion, with a shiningface: or mixed

with redness: (TA :) and a woman white,

or fair, in face: (Mgh:) having a bright, or

shining, face: (K :) having a white, orfair, and

bright, or shining, face: ofa bright white

or fair complexion intermixed with redness.

(TA.)—fB-right, or shining, applied to an

animal and to a plant. (AA.)_Applied also

to water [app. as meaning Bright and clear].

(TA.) 1- And i. q. j; [app. a mistranscription

for L5;l;;’ i. e. thite, or whitened, applied to

flour]. (TA.) _+A wild bull: and :51} a wild

cow. ($, K.) _. t A. white lion. (K.) _. A

white ewer orjug, in which wine is made. (TA

voce ;jé.)_+M.-1h just drawn. (AA, K.)

ilfijl is applied by Ru-beh to The white cloud

(5%) lightning in the evening. (0, _

IA white and clear pearl. (TA.)—

'33)! Three nights of the beginning of the [lunar]

month: (TA :) or so 7311;". (Bar p. 299.)?

;3'591;;;H Friday. (0,1_{,* Tag—(91);}:

[The two chapters of the {fur-tin entitled] gill

and (O, = A camel parting his

legs wide, bropping the trees.

9/0

)5)» A certain musical instrument; (Msb;)

the late upon which one plays: pl.

(Mgh.) = One who makes thejire bright,

ahd turns it over [to prevent its going out or

becoming dull,] K and TA, in the CK

L535)?»for [thepurpose qfattracting] guests.

3 applied by El-’A_jjaj to the lamp of the

darkness [i. e. the moon], JlIade to shine; from

.Hn J'rog

all my; like 5,3; from

say, shining. (TA.)

Ii, :

i: or, as some

6*)

1. H»:"j, and v»:‘j. (S, Mgh, Mib'K’)

the latter preferred by IKoot and Hr, but the

former by A’Obeyd, (TA,) aor. -' , Msb,

inf. n. Mgh,) which is of both verbs,

($,) or this is of the former verb, and the inf'. n.

of the latter is at}, (Mgh,) [but in the K it seems

to be indicated, by its being said of the latter

verb that it is of the class of that the inf. n.

of this verb is $23,] His soul went forth, passed

forth, or departed: high, Msb, K, TA :) it

perished: it died: (TA:) YAi'sjfil and sail
a r I r

GM." are not of the [classical] language of the

Arabs. (Mgh.) It is said in the Kur [ix. 55

a J r n), OJJJDE e, e,

and 86] Gym: ,s, was: $53.33 [And that

their souls may depart while they are unbelievers].

($.) The primary meaning of 6):} is The going

forth, passingforth, or departing, with difll'culty.

(Ed in ix. 55.)_[Hence,] 2&3" IThe

thing perished, passed away, or came to nought;

(Msb, K, TA ;) became null, void, or qfno eject.

(K, TA.) And ITVhal wasfalse, or

rain, passed away,’or came to nought, ($, high,

K, TA,) being overcome by the truth, or reality,

orfact : or, accord. to Katadeh, by dial," is here

meant the set-u. (TA.)-_And gill (s,

high, 1;, TA) and 3s} (Msb) I The arrow passed

beyond the butt, (s, high, 1;, TA,) andfell behind

it: (TA :) or went swiftly: (Ham p. 23 z) or the

former has this meaning: and the latter is syn.

with [app. meaning it slid along the ground].

(JK.);Aml bail! aor. :, inf“. n. 5;},

~‘rThe horse preceded, went before, got before,

outwent, or outstripped. (Sfi Msb.) And

il-ljll, inf. 11. 5,3}- (lSk, s, 1;) and (TA as

from the K, [but not in the CK nor in my MS.

copy of the K,]) IThe saddle-camel preceded,

went before, got before, outwent, or outstripped,

the horses, or horsemen; (lSk, JK,‘ $, K, TA ;)

and Tani.le signifies the same. (JK.) And
I e) eee _ as, a J)

L'DU 65), ml. n. 019' and 03.5), ISuch a one

preceded, went before, &c.; (K, TA;) or

Iprecetled us, went before us, &c.,

and preceded, &c., the horses, or horsemen;

(TA ;) and '65)}! signifies the same.

said of a bone, (s, K,) 8012:, (K,) inf. h.

Its marrow became compact and full; ($,

3;) as also with. (L, 1;.) And this

with the same aor. and inf. n., The beast was, or

became, marrowy in the utmost degree, its mor

row-bones being compacted and full. (TA.) _

Also, said of marrow, It was, or became, com

pact andfull. ($,

2: see 2 in art. 6)): and see 4 below.

a.

3. up." (TA [there expl. by

a mistranscription, app. for T meaning

+The truth, or reality, or fact, mdde what was

false, or vain, to pass away, or come to nought.])

4. 0‘5)! He (God) caused his soul to

go forth, pass forth, or depart. (Mgh, Msb.)

The phrase Jim means ~I~Slaughter is a

cause quahing the soul to come to nought, and

to depart. (Mgh.)_[chce,] £;ojl {He
(God) caused what was false, or fvain, to pass

away, or come to nought. (S, K,TA.) See also 3.

_And 21" as (5.1;) so .5» (K) we

made the arrow to] pass, beyond the bbtt. K,

TA.)_And 6.31 Jilin my +T/w beast

shiftedforward the saddle, and threw it upon its

neck: ($,K:) and, or but, it is said to be with

:13: [Lilies says also, or correctly, accord. to

some, aLiAJl :] a rajiz says,

i ;i s so *

[+Ifizar that she may shift it forward, and

throw it upon her neck, or it may shift bach

wards]: [thus, says J,] cited to me by Abu-l

Ghowth, with L513. ($.) [Accord. to my copy

of the KL, ' inf. n. of 6;), signifies +The

shifting backwards ofa camel’s saddle from his

bach: see 2 in art. J)j.]-Afld 1;“ @jl
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+He was quick [as though urging himself for

ward] in pace, orjourneying. (K.):dfujl also

signifies He filled it; (S, O, K;) namely, a

vessel: (S, 0:) but accord. to the L, he over

turned it; i. e. a vessel. (TA.):See also 1,

near the end.

7: see 1, in three place._0ne says also

ijtin as)! +The beast leaped, or leaped up

wards, or went _filrward, or preceded, (O,

K,) in consequence of' beating, or taking fright.

(s, O, K.) And The beast fell into a deep place,

or from a mountain; orfellfrom a mountain and

died,- syn. (TA. [See the next para

graph-1)

A low, or depressed, part of the ground.

(S, O, A hollow, or cavity, 0or deep hollow

or cavity, in the ground; syn. 8&3: (JK, TA :)

sometimes, or often, beasts fall into it, and die.

(TA. [See 7.])

IL-ight, and unsteady, or lightwitted;

(S, K, TA;) applied to a man. ($.)=And A

beast not exceeded in fatness. (TA.)

~|~A mare that precedes, or outgoes, the

[other] horses, or the horsemen. (Sh,

an. 56.} j; and at. $6,- i. q. aiu iii}, (1;)

TA,) i. e. They are of the number 'qf a hundred.

(TA.)

1A thing passing away, or coming to

nought ,- or that passes away, or comes to nought,

as also (K, TA.) Hence, in the Kur

[xvii. 83], 6,1,} 35 J.le 5,], i. e. 1[Verily

what is false, or rain,] is a thing that passes

away, or comes to nought. (TA.) _IA deep

well; (JK, S, K;) as also Vidal]; [in the TA

éaljfl and in like manner both’ are applied to a

place of destruction (JK;) and to a

[app. meaning a desert in which people

perish] as meaningfar-emtending. (Ham p. 23.)

And in like manner, ($,) the former is also ap

plied [app. as an epithet] to a [or road, or

depressed road,] of an overpcering, or over

hanging, mouQnuiin. ($.K.)_Also ILight, or

active; syn.

Perishing, or dying. (Az, TA.)_ See

also in two places—{An arrow passing

beyond the butt, and falling behind it: (Mgh,

TA:) awheppe the saying, in a trad.,

0... yes. [expl. in art. p]. (TA.).

[ir’Preceding, or outgoing.] You say,

tHe came before, or in advance of, the horses, or

horsemen. (JK.) And 'I-A. saddle

camel preceding, going btg‘bre, getting before,

outgoing, or outstripping, the horses, or horsemen.

($.)_+A man put to flight: ($,O,K:) pl.

éhji, (so in copiesno’f the $,) or (so in

the 0,) or 60) and 65}, with damm and with

two dammehs. (K.) _IWater running vehe

mently: (JK,I_(, TA:) and +3 canal (gig

ruanning swiftly. (TA.) = Applied to a beast

(Us), "at, (JK, A2, S, K,) and marrowy:

Bk. I.

(S,K:) or marrowy, but not fat in the utmost

degree: or having thin, or little, marrow : (TA :)

and dry, or tough, TA,) by reason of lean

ness; so says As: (TA:) and, (K,) or as some

say, (JK,) very lean; (JK, K, TA;) such that a

foul odour is perceived‘arising from the meagre

ness ofitsfiesh: (TA:) thus it bears two contr.

meanings. _ And, applied to marrow,

Compact and full: TA:) or, so applied,

good in respect offatness: and some say, i. q.

;l; [i. e. in a melting state, or corrupt, by reason

of emaciation; or thin; &c.]: so that [thus

applied also] it bears two contr. meanings. (JK.)

In the saying ofa rfijiz, TA,) namely, ’Omarah

Ibn-Tarilg, (TA,)

.: .s t r a.

't 5,4 Hi M, ‘

r e I e s

* “z, ,’ '82 l .’

qu- '9: when o-J “

r 7’7", a

I § r

accord. to Fr, it is in the nom. case, the poetry

being what is termed iiiL, [by which is here

meant having one rhyme made to end with

kesreh (which is substituted for fet-hah by poetic

license) and another with dammeh,] the poet

meaning [And a rope, or many a rope, tightly

twisted, of the fur of she-camels, that were not

aged ones, nor such as had their teeth fiillen out

by reason of extreme age, nor n-eah,] but whose

marrow was compact and full: [or, agreeably

with an explanation given above from the JK,

as!) may mean in a melting state, &0. :] ancther

explanation is, that 6M) here means val; [going

away]: ($, TA :) but, as $gh says, the [right]

reading is

[meaning but of a reddish, or yellowish, or dingy,

white hue, Qfgenerous race, having compact and

full marrow]. (TA.)

4- “5 _ A s a s u

35,»)! sing. of ($591)! in the phrase 015 u»;

IA more having wonderful, or admirable,

qualities in running: (A, TA:) or this means a

mare having a swift running. ._ One

I rt see v, a J

says also, éaljl dis." :4“;- and 6,51), meaning

1- [The horses, or horsenien, came] in, troops in a

state of dispersion. (A’Obeyd, TA.) _

is also the name of A horse of Ziydd Ibn

Hinddbeh. (K.)

.5; sun. (El-M“5"'ij’ S')

Slaying, or a slayer. (El-Mutirrij,

And 1* A man quick [as though urging himself

forward] in his pace, or journeying. (S, TA.)

_And tLoquacious. (JK.)

I,” 0’

m» [A cause of the departure of the soul : a

word of the same class as and _

[Hence,] one says of a camel which others strive

_ , -| e '0; seen, )4! 'l

in vam to overtake, UL," clyffl 325.5)» M." L'u

“This camel is one that takes away the breath

of the other beasts, or saddle-camels]. (A, TA.)

0 .10, 1|:

“9" tA man who is straitened. (TA.)

A.)

1. inf. n. and It stank: [in

which (sense inf. n. is mentioned by

Freytag on the authority of the Deewén el

Hudhaleeyeen :] said of flesh-meat. (MA. [See

also and below.]) And his:

(s.1~IA.1.<.> (K,) int- n- .2113, (s. K,)

His/land was, or became, greasy, ($, MA,

,Lin (1,... from the fat: (MA =) or had in it

the odour igffat. (TA.) also signifies .He

safl'ered from indigestion, oi' heaviness of the

stomach arisingfrom food which it was too weak

to digest: (JK, said of a man. (JK.)...

,Qi},(1_§,)aor. A , inf. n. 3.2}, (TK,) It (a bone)

was, or became, marrowy; had, or contained,

marrow,- as also vfibjl. TA.)

4: see what next precedes.

Fat, as a subst.: ($ :) or so 71:41]; a parti

cular term for it, not implying there being in it

the odour of fat and stinking flesh-meat: (JK:

[and the same is said in the TA in relation to the

former word:]) or the latter signifies fat of a

beast of prey : (TA :) or, as some say, flesh-meat

that is raw, or not thoroughly cooked: (JK:)

and the former, fat of a wild animal: or ofthe

ostrich: or of horses: (K:) or, as some say, of

a wild animal that does not chew the cud.- (TA :)

or in a general sense. _. And The peiy‘iime

known by the name of [i. e. gicet], which

comesforthfrom the [cat called] from

beneath its tail, in the part betweeh the anus and

the meatus urinarius. (K.)= Also Afetid odour.

(K.) [See alsoilt): and

The fetid odour of corpses or carcases.

(TA. [See also 1, first sentence; and the last ex

planation ofjivf; and see 5;,33.])_And The

remains offat in 4lab horse or similar beast

(TA.) See also»).

[part n. ofILej]. You say, 3,: Slink

ing, fat, flesh-meat. (JK.) And 2.1; Ilis

hand is greasy: or has in it the odour

offat. (TA.)—And Very fat; having much

fat: or having some remains offal/less. (K.)

9’ )1

see 34,5}.

sufferingfi-om indigestion, or heneiness

of the stomach arising from. food which it is too

weak to digest: (J K, K :) and QM} with (_lamm

[i. e. with tenween, for, as is snid in the

S (voce slag), a. word of the measure has

its Fem. with 3, meaning, it' an epithet,] signifies

[the same, or] satiated, sated, or satisfied in

stomach; as also (Z, cited by Freytag

in his Arab. Prov., ii. 196.) And [hence, app.,]

(Abu-n-Neda, IAar, TA,) or V

[imperfectly decl. (like the first word) as a proper

name ending with 0%] (AHeyth, IDrd, S, TA,)

or each, (K,) the name of A. certain (10g. ($,

1;, &c.) It is said in a prov., 335- * 5Q} a

In the belly ofthe dog QM; is hisprovision : api

plied to a man who has with him his apparatus, and

what he needs: or, accord. to AA, the case was

159
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this: a man slaughtered a. camel, and divided it,

and gave to [one whose name was] QM) his

share, and then UL») returned to receive again

with the [other] people; and it is applied to a

man who seeks a thing when he has received

once: (Meyd :) Z says that is the name of

a man who came to a people that had slaughtered

a camel, and asked them to give him some food

thereof, and they gave it him: then he returned

to them, and they said to him thus, meaning

“ Thou has had thy provision thereof, and it is in

thy belly ;” and it is applied to any one who has

received his share ofa thing, and then come, after

that, seeking it: or, as some relate it, it is with

damm, [l OLEJ and is applied to one who is

invited to a repast when he is satiated: or it

relates to one suffering from indigestion : 0r QM)

is the name ofa dog; and it originated from the

fact that a man prepared for himself some pro

vision, and was unmindful ofit, and a dog ate it;

and it is applied to him for whom there is no

share. (Z cited by Freytag ubi supra.)

9 10)

at»; and : see the next preceding para

graph, in four places.

9

see first sentence.

The odour offat and stinkingfiesh-meat;

(JK,1_(; [and mentioned also, but not explained,

in the ;]) as also iii}: :) or the latter

signifies a fetid odour [in a general sense] : 1)

but accord. to Az, the former signifies the dis

agreeableness of odour, without the being fetid,

or altered [for the nrorse] ; such as the odour of

leanflesh-meat, or the odour of theflesh ofa beast

qurey, or strong-smelling sea-fish; the fish of the

rivers having Earle)”. (TA.) [See fllSO’ILfirst

sentence; and»), last signification; andlajj

2‘).

1. said of seed-produce, It increased, or

augmented; received increase and blessing from

God; or throve by the blessing of God: (JK,

TA:) [or,] said of herbage, aor. inf. nib},

it attained its full growth: (Msbz) or it put

forth its fruit: or it became tall: (TA:) and,

said of palm-trees, S, Msb, K, TA,) and

likewise of plants, (TA,) aor. as above, (Msb,

TA,) and so the inf. n., ($, Msb,TA,) they

became tall; TA ;) became tall and full

grorvn; or became of their full height, and

blossomed; (TA ;) and l we}! signifies the same:

(K 2) or both signify they (i. e. palm-trees) short-ed

redness, and yellowness, in their fruit ; Msb ;)

the latter verb mentioned by AZ, but [it is said

that] As did not know it: ($: [see, however,

what follows :]) or, as some say, the former signi

fies they put forth their fruit; and 'the latter,

as expl. next before: (Mgh:) accord. to Abu-l

Khattab and Lth, one says of palm-trees

only ; not and As [is related to have]

said, [contr. to what has been asserted of him

above,] that when redness appears in [the fruit

of], palm-trees, one says Usjl. (TA.) And

fin, (JK,) or film; and '65)); (Mgh, K;)

and V uh), inf. n. (TA ;) [The dates,

or dates beginning to ripen,] showed their good

ness by redness, and yellonmess: (JK :) became

red, and yellow .- (Mgh :) became coloured.

Hence the trad.,;jé kg; ing; L93,

or V [Heforbade the'selling of thefruit of

the palm-trees until its becoming red or yellow],

thus differently related. (Mgh.)._You say also,

,2th (K,) aor. and inf. n. as above, (TA,)

The boy grew up; or attained to youthful vigour,

or_ the prime of manhood. ._ And

ill", (J K, s, aor. as above, (S,) and so the

inf. n., (JK, The euro, or she-goat, became

large in her udder: (JK:) or secreted milk in

her udder, and was near to bringing forth. (AZ,

s, 1;!) _And 6.5» The wind 7'058, Men,

or became in a state/of commotion. __ And

“if?! (JK, s, M, K,) aor as above, (JK,

M,) and so the inf. n., M,) The camels jour

neyed, after coming to water, (JK,$,1\I, a

night or more, (JK, M,) so says A’Obeyd, ($,)

or a night or tn’o_nights. And The camels

passed along, so in the copies of the K,

but correctly QM [i. e. made much advance in

journeying], as in the M, (TA,) in. search of

pasturage, after they had drunk, (K, TA,) not

posturing around'the water. (TA.) The verb

used in relation to camels is also trans., as will

be shown below. Sec.) [as inf. n. of the

trans. v. aor. primarily signifies The

act of raising, or elevating : and the act ofshohing;

or putting in motion, or into a state of commotion :

whence and [both

expl. in what follows]. (Har p. 171.) You say,

~ .5 ~05 we

Wt éty'jl gas) The waves raised the ship.

(TA.) And 2:52." aor. lie}, The

mirage raised, or elevated, [to the eye,] the thing

[seen in it or beyond it; or rather, made it to

appear tall, and as though quivering, vibrating,

or playing up and donjn; as is perhaps meant to

be indicated by the citation above from Har];

syn. uh); written only [thus] with I [in the pret.

and in the aor.]: (s=) and 3,4111 ;Ipi

The mirage is as though it raised the

tombs and the women’s camel-vehicles; or elevated

them; expl. by the words (TA.)_

And aé-Wl Lb), said of a person fanning, Ile

put in motion the fun; or put. it into a state of

commotion; as also (TA.) And

,n, (5,) or .5641, (1;; TA,) aor. its},

($,TA,) inf. n. TA,) The Wind shook,

or put in motion or into a state of commotion,

(S, K," TA,) the trees, or the yzlants, or

herbage, after the dew or rain (K,

TA.)._And 3d}, (5, TA.) inf. n. 3}; (Lara ;>

and tinny, (s, TA,) int‘. n. 23,}; (1;, TA ;)

[not olAjl, as in the TK, followed by Freytag;]

i. g. gel-2:1: K,‘ TA :) and 4; z)

[the former of these two explanations as meaning

He, or it, incited him, or eat-cited him, to brisk

ness, liveliness, or sprighlliness; or to lightness,

levity, or unsteadiness: and the latter of them,

or both of them, for the former is often syn. with

the latter, as meaning he held him, or it, in little,

or light, estimation or account, or in contempt ,

he contemned, or despised, him, or it : but of this

latter meaning I do not remember to have met

with any ex. :] and a.) ' u»)! signifies the same

as at»)! (TA) meaning 4.; (JK.) You

say, 1&le and 1:15,), meaning [agreeably

with the former of the two explanations _in the

sentence immediately preceding] 3:15:11:

(Har p. 359:) and 7 as meanmg [agree

ably with the same eiqilanation] and

(Id. p. 131:) and $351! is»)! as

meaning [in like manner] _...Qlil

and also as meaning IIe pleased the people, hr

party: (Id. p. 427:) and 'iLhSJ‘] also as mean

ing [He incited him, or excited

him, to pride, or conceit,or the like]: (Id. p. l31 :)

and ;Ql Pride rendered him self-con

ceited: (TKJ ’Omar Ibn-’Abee-Rabeea says,

4”», a a a a” a»

‘ er-J'i, sigh." ling)“; U, l‘

’5-‘4 I J J e I! J .v

r w in 0.1..» tqu 2,9, *

meaning And when we discoursed together, and

faces shone, beauty excited the possessors of them

»r 45 i e *0

to levity (twig)! Ml) and prevented their veil

ing them with the [or head-covering], by

reason of self-admiration: or, as some say, the Lb

in Late; refers to a woman mentioned before, not

to 0,9,; and the meaning is, beauty excited

her &c.: and thus the women of the Arabs used

to do when they were beautiful: or you may con

sider the complement of as suppressed; as

though he said, when we did all that, we behaved

with mutual familiarity, or the like; for the com

plements of and and may be sup

pressed, and their vagueness by reason of their

suppression is more forcible in respect of the

oi o

0| 0?; for

they often suppress the preposition with

(Ham pp. 552—3 :) [J gives two readings ofthis

verse, accord to one of my copies of the one

is with in the place of and

in the place of which make no difference

in the meaning: but this is omitted in my other

copy: the other is as follows :]

_ “5;: a!

meaning: Mn) U! means

allot .v is, Ilia 5.,4t- ..y.~:[ "bl , [.gi,",3‘ Ii as

.5.” a; J 1 a ,- 1;

* w 0‘ glut.) Z”, *

[And when we agreed together, and I saluted,

faces advanced, which beauty excited &c , or the

possessors of which beauty excited &c.]. (S.)

And hence their saying, l

[Such a one will not be, incited, or excited, to

brishness, &c., by means of deceit, or guile].

And V ;Lujl, meaning WW" :3] [Joy incited

him, &c.]. (MA) [And hence, perhaps, may

be derived most of the following significations.]

Jill The J]: [orfine dr'izzling rain]

made the flowers, or blossoms, to increase in

beauty ofaspect. (TA.) _. €irJi is}, (K,) aor.

3,52 [perhaps a. mistranscription for ;Liii], inf. n.

,‘lj, (TA,) 116 made the E1)... [or lamp, or lighted

wich,] to give a bright light. (K.) ._ $32)! a);
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I made the camels to journey, after coming to

water, (A’Obeyd, JK, $, K,) a night or more,

(A’Obeyd, JK, $,) or a night or two nights. (K.)

Thus the verb in relation to' camels is trans. as

well as intrans. (sq-cilia. t3} 1% made a
sign with the sword by waiving it, or brandishing

it. (K, TA.) _Lballg He struck with the

staf, or stick. 35L.) He com

puted, or computed by cbnject'ure, [to be of the

weight of] a hundred pounds. (K.) You say,

arth meaning 0)) [a mistake for

i. e. He computed it, &c., to be of the weight of

a hundred pounds]. (TK. In the TA, 03$ Ln}

db, ESLH, [2&le or! the like being omitted by

an oversight,] aor. 0b).; [which indicates an

omission after 035].) And I com

puted, or computed by conjecture, the number of

the people, or party. = (JK, 5, K!)

like ; ($, K ;) and Le), (IDrd, S, K,) like Les,

but this is rare, (K,) and was dissallowed by As

10'

in the sense of (TA in art. ’53,) aor. 9),»,

inf. ; (IDrd, ;) and ; ;) said ofa

man, (JK, He behaved proudly, haughtily,

or insolently; K,‘ TA ;) he nras proud, vain,

and boastful; (K;) or was pleased with himself,

or selflconceited: (JK :) u»)! [i. e. l in

like manner, meansigli: (Her p. 264: [but this

more properly ’signbifies, as shown above by an

explanation of at»), he was incited, or excited,

to lightness, levity, or unsteadiness the first of

these verbs [may be originally pass. of in the

phrase ;Ql mentioned before, but, as J says,]

is one ofa class of verbs used in the pass. form

though having the sense of the act. form: in

using it imperatively, you say, l; 3313 [Be

hai-e thou proudly, &c., 0 man,- sce art. it];

and like this is the aor. [used asan imperative]

of every verb of which the agent is not named;

for when it is reduced to its essential import, you

thereby command something, other than the

person whom you address, to affect, or befall,

that person,- and the third person of the [aor.

used as an] imperative is never without J, as

when you say, (S, TA :) J also says,

(TA,) I said to in Arab of the desert, of [the

tribe of] Benoo-Suleym, What is the meaning of

(3;)! and he answered, The man was

pleased with himsel , or self-conceited: I said,

Dost thou say, as meaningisf-igl [He gloried,

or boasted, &c.] ’l and he answel-ed,'As for us, we

do not say it. (S, TA.) One says also,

i. e. [Sitch a one gloried, or boasted,

and magnified lt'iilwelf, or behaved proudly, by

reason ofsueh a thing]; as though meaning itis}

[i.e. self-conceit elevated him by

reason of such a thing]. (Har p. 171.)._And

one says, 1:;31 or The thing

was beautiful in aspect in, or to, thine eyes. (S,

accord. to different copies. [The meaning is

there shown by what immediately precedes. In

three copies of the $, I find the verb in this

phrase thus written, and only in the 13$,

n.;, for a}, which is the form given by Golius:

Freytag writes the phrase alias-g k93-" Uzi-l)

2: see 1, in two places, in the former half of

the paragraph.

4: see 1, ill four places, in the first three

sentences:_and again, in one place, in the

last quarter of the same paragraph. = L;

[meaning How proud, vain, boastful, or self

coneeited, is hcl] is from as syn. with

not from the latter of these two verbs, because

the verb of wonder is not formed from a verb of

which the agent is not named.

a, ’19

8. Us»?! [originally wail]; see 1, as a trans.

verb, in eight places. And see 1, in the

last quarter of the paragraph.

[is the inf. n. of (q. v.): and also has

the significations here following._] Pride [as

implying self-elevation]: (JK,$,K:) vanity, or

vain behaviour: boasting, or glorying:

($, z) and wrongdoing, injustice, ily'uriousness,

or tyranny. (TA.)—A false, or vain, saying;

syn. K, and Ham p. 24;) a lie, or

falsehood; (JK, S, K, and Ham" ubi supra;)

or an exaggeration in speech. (Ham ubi supra.)

You say, [He said a false, or vain,

saying, &c.]. (Ham ubi supl'a.)_A beautiful

aspect. ($, __ The blossoms, or flowers, ofa

plant. (Lth, K.)..._ The brightness of a plant

(K, TA) by its becoming redsor yellow,- (TA;)

as also 1 (1;, TA,) like ;12, (TA,) [in the

CK is here put in the place of ;glléd

and lib}, (K,TA,) like as the unre

stricted mention of it requires, but in some of the

copies of the K with damm [i. e. 2K3]. (TA.)

_Also, [or as in the TK,] A plant

beautiful and bright, or fresh. (TA.) _

And Dates beginning to ripen that are

becoming coloured (so ill some copies of

the S and K, and in the Mgh, or [which

signifies the same],_Har p. 416), or that have

become coloured ;9 (so in other copies of

the s and K ;) as also 1;}, (1;, TA,) liliejié,

thus in the handwriting ofAz in the T: (TA:) [llcre,

again, in the CK we find put in the place

of or perhaps it should be l’hjlléa; as

appears from what follows in the next/sentence :]

in this sense, 3.5) is an inf. n. used as a subst.

(Mgh.) One says, when redness and yellowness

appear in palm-trees, a; [Dates

becoming, or become, red, or’yellow, have ap

peared in them,- i. e. and the people

of El-Hijfiz say, vfijn, with glamm: (so [Fei

says,] the subst. from $2.31 lb) meaning “the

palm-trees shewcd redness and yellowness in

their fruit” is ,5le [i. e. '31:}!l], with (lamm;

and AHat says that this term is used only when

the colour of the date has become free from ad

mixture in redness or yellowness. (Msb.)_ You

90’ G 0'

say also ,A)‘ A red and beautiful garment or
be, . f 9' fl

piece ofcloth: and 3,5) .plé and lags!) [red

and beautiful garments &c.]. (JK.)

00!

’5): see the next preceding paragraph, latter

half, in three places.

4 5 I:

L5,)" in) The ornature,_fincry, shom, pomp, or

gaiety. of the present lie or world. (K, TA.)

The former noun [_when indeterminate] is [with

tcnween, (53,] like (5.3;.

A shining, glistening, or brilliancy; what

ever be the colour. (TA.)

2&3: see in the former half of the para

graph.

]Vumber, or amount. (JK, Msb.) You

say, ;éa Hon; many is their number? or

how much is their amount? (Msb,TA:) or, the

computation ofthem? (TA.) And 33%

[They are as many as a hundred;] {hey are the

number, or amount, ofa hundred; (El-Farabee,

S, Mgh, Msb, ;') or their number, or amount,

is a hundred : (Mgh :) and 33b ' the}, also, with

kesr: (El-Fariibee, Msb :)g but the saying of

the [common] people 1:3 is not

[correct] Arabic. (Mgh.) ._ Also A large num

ber : whence in a trad. respecting the time of the

ifsprrection,

glib) ubi i. e. [then ye hear of men coming

from the direction of the egst,] having a large

"unzip. (TA.)_And first iii} signifies The

with; [i. e. corporealform orfigurc or substance,

which one sees from a distance,] of the thing.

(TAJ

. -.

55% ill) : see the next preceding paragraph.

in 901

’A)‘: see 9), in two places._Also The red

ness ofcolour, and beauty, of garments or cloths.

(J K.)

alj [act. part. n. of Camels

that will not pasture upon the [plants, or trees,

,. ..

termed] w: (ISk,$:) pl. 013)“. (TA.).

@2131 UM} Bright in respect of colour. (TA.)

see last sentence.

[meaning flfore, and most, proud, vain,

boastful, or self-conceited, is, like L; (q. v.),

from as syn. with not from the latter of

these two verbs]. You say ~31; [ilIore

proud, &c., than a crow];;($, Me'yd;) because

the crow, in walking, ceases not to go with a.

proud, or self-conceited, gait, and to look at

itself: and [than a mountain-goat]: and

v.,,iu; ()4 [than a peacock]: and élg; and
aand ); and [a each and ajlyiand ajbull

and hfox]: all these are provs. (.‘IIO'YdJ

90v)

9)], in which each of the first two letters is

augmeiltative, and which is said to he the only

word ofits kind except from p, (MF,

TA,) applied to a man, Proud, haughty, or

insolent,- (Lh, K ;) as also ' [which more

properly means incited, or excited, to lightness,

levity, or unsteadiness]; (Har p. 264:) pl. of the

former (Lh, TA.) [See also what next

follows.]

316’ V J

,A)», from u»), applied to a man, Proud,

haughty, or insolent; ($, TA ;) [vain, and boast

159 ‘
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firl;] pleased with himself, or self-conceited.

(TA.) [See also what next precedes.]

5,1,: 90

u»): see above.

)J

10" i! i _ _

1. an; L5)“, or (5;, (:c’cord. to digerent copies

of the $, in the TA (5),) [from y), originally

3,}, then (:93, and then or [2),] or it is (333',

(thus in some copies of the $,) It was decreed

against us.

es 3.

4. (5,}, (K,) said ofa man, (TA,) [ti-hm ,1,]

He came having with him another: and T

in art. mentioned by Az and $gh on the

authority of [Aarz (TA :) opposed to. mean

ing “he came alone; by himself.” ('1‘ in art. ,3.)

5,

,j A. pair, or couple; two coupled together;

($,K,TA;) [of men, and] of ships and other

things; (TA ;) i. q. and T in art.,3:)

opposed tog}2 meaning “ one, and no more.” (K,

and TA in this art. and in art. ,5.) You say,

ILL, meaning Such one came with

his companion. ($.) [See also art. ,1]

is also the name ofA ship constructed by El

JIIutan-ehhil, TA,) the ’Abbdsee; in which

he associated in drinking with the poet El-Boh

turee. (TA.) Accord. to the $, it is the name of

a. mountain in El-’Iral_:: but Aboo-Zekereeya Et

Tebreezee, and after him the author of the K,

deny this, and suppose J to have been led into

error in asserting such to be the case by the fol

lowing saying of the poet above mentioned:

44, 1- sun: ~ 614 e—

*‘ 5)“ vbsasjllfi’kev: '

e .v/o I i J ;o'e

* 4a,}; 4.3.»? L0] ,uo, *

[Nor have I seen a mountain like 3;", that is

made stationary at one time, and becomes led on

at another time thou draw it along with a

leading-rope]: J, however, does not say that he

took this from the poetry of El-Bohturee. (TA.

[In the CK, in the verse above cited, Lo is put

in the place of [J also says that,] accord.

to As, &I-Lidl signifies What happens ofdecreed

perdition or death :.and is also said to signify

a decree [of God]: TA :) and in the M it is

3 e d ,

said that 3) signifies perdition, or death: and j)

32-3431; the accidents, or calamities, of destiny or

death: but accord. to the T, As said 2:9! 1”,

with t. (TA.)

3:)
s a as: w w 1 u _ a a;

2. gulf l2; c3), and 6:5,] 44-”, [mf. n. vim]

He coupled, 0r paired, a thing with a thing,

united it to it as its-fellow, or like. (TA.) So in

the Km [xliv. 54 and Iii. 20], ,Njitfij

We will couple them, or pair thetn,‘[witlhfemales

having eyes lihe those of gazelles:] ($, Mgh,1_{,

TA:) the meaning is not the commonly

known, [i. e. marriage,] for ,there will be no

[such] _ J; in Paradise. (MF, And so

in the 1g.“ [mitt 7], $4.33 “Li-ti 13;; And

when the souls shall be coupled, or paired, or

united with theirfellows: (TA :) i. e., with their

bodies: (Bd,Jel:) or, each with its register:

(Bd :) or with its works: (Bd, TA :) or the souls

of the believers with the )yl, and those of the

unbelievers with the devils: (Bd :) or when each

sect, or party, shall be united with those whom

it has followed. (TA.) And so in the phrase,

UB2 I coupled, or paired, mg camels, one

with another: (A:) or Icoupled,

or paired, every one ofthe'camels with another.

(TA.) So too in the Km [XML 49], 3i

01' He malieth them couples, or

pairs, males and females: or, accord. to AM,

maheth them qfdifl'erent sorts [0r sexes], males

and females: for—6:32; signifies [also] The

making to be ofdif'erent sorts or species [8m].

(TM- ('1‘. Ar Mgh. Mt‘b, K.)

thus the Arabs say accord. to Yoo (S, Mgh) and

ISk, (Mgh,) making the verb doubly trans. by

itself, [without a particle,] meaning I married

him, or gave him in marriage, to a woman;

(Msb, TA ;) as also sigh; (A, K,) Akh says

that this is allowable [appl as being of the dial.

of Azd-Shanooah (see 5)]: (high, TA :) [when

the verb is trans. by means of ._.a, it generally

has the meaning expl. in the first sentence of this

art.:] is not of the language of

the Arabs: (T, Mgh, TA =) [but see a similar

phrase in a verse cited in art. w, conj. 4:] the

lawyers say, [meaning I married him

to her]; but this is a phrase for which there is no

reasonable way of accounting, unless that it is

accord. to the opinion of those who hold that

may be redundant in an affirmative proposition, or

that of those who hold that it may be substituted

for .Fa. (Msb.)

3. dis-,1), [inf. n. and égy] It, or he,

was, or became, a couple, or pair, with it, or

him : or made a coupling, or pairing, with it, or

him. (MA.) [And They two formed

together a couple, or pair.] _ [And lip-,5, inf. n.

as above, They married each other.] You say,

is}? [The tribe of Hudheyl inter

marry with that of’Ihrimeh]. (A. [See also 6.])

Ejj and ' €§jl I[IIe made them two

(referring to sentences or phrases) to have a

mutual resemblance in their prose-rhymes, or in

measure .- or to be connected, each with the other;

or dependent, each on the other]. (A, TA.) See

also 8, in three places.

4: see the next preceding paragraph.

’2' 0.4 s

5. it,» ~ f ('1‘, s, A,* Mgh, high, 3,)

thus the Arabs say accord. to Yoo (S, Mgh) and

ISk, (Mgh,) meaning I married a woman; i. e.,

took a woman in marriage; took her as my wife;

(Msb, TA ;) as also (A,* K;) or this is

rare; (K;) Akh says’that it is allowable; (Msb,

TA ;) and it is said to be of the dial. of Azd

Shanoo'ah, (S, Mgh, Msb, TA,) by Fr; ($, TA ;)

but accord. to Yoo ($, Mgh) and 131:, (Mgh,)

it is not of the language of the Arabs. (T, $,

Mgh.) And Us a}; (A, Msb,'1\A)

He married, or took a wife, among the sons of

such a one. (high, TA.) Ana 5;]; a}; i. q.

[He allied himself to him by marriage]. in

art. [Hgnce,] t Sleep per

vaded him; syn. 4MB. (K.)

6. :45." and i The people, or

party, married one another; inter-married. (TA.

[See also 3.]) _. See also the next paragraph, in

three places.

8. ;LM [The birds coupled, or paired,

one with dnother]. (TA.)—See also 6. _

and [and “436], said of two

phrases, or sentences, (A, TA,) {They bore a

mutual resemblance in their prose-rhymes, or in

measure : or were contracted, each with the other;

or dependent, each on the other: and in like

manner, tyj and 'Ejfi, said of a phrase, or

sentence, IIt was such that one part ofit re

sembled another in the prose-rhyme, or in the

measure: or consisted of two propositions con

nected, each with the other; or dependent, each on

the other: (TA :) and A,

and ($) are syn.: A,‘ K :) at»)! sig

nifies A conformity, or mutual resemblance, [with

respect to sound, or measure,] qftu-o words oc

curring near together; as in the phraseti,’

[in the Km xxvii. 22]; (Kull p. 31?) him this

is also termed and and

and and (Marginal note in a. copy

of the Muzhir, 22nd

[Vitrio’h] a well-known kin,d qfsalt; (K,

TA ;) called ii; [but see liq] which is

a medicinal substance, and one of the ingredients

qfinh .' (Lth, TA :) [pl. meaning species,

or sorts, of vitriol ; namely, green, or sulphate of

iron, which is an ingredient in ink, and is gene

rally meant by the term _ 1) when unrestricted by

an epithet; blue, or sulphate of copper; and

white, or sulphate of zinc:] it is a Pet's. word,

arabicized, originally

primarily signifies A sort qfthing qfany

hind [that is one ofa pair or couple]: and

signifies a pair, or couple, i. c. any two things

paired or coupled together, whether they be lilies

or contraries: signifying either one of such

two things: (Az, TA :) or, accord. to ’Alee Ibn

’Eesa, a sort ofthing [absolutely] : (Mgh :) or a

sort of thing having its like, (El-Ghooree, Mgh,

Mgh,) as in the case ofspecies; (Msb;) or having

its contrary, (El-Ghooree, Mgh, Msb,) as the

moist and the dry, and the male and the female,

and the night and the day, and the bitter and the

sweet; (Msb;) though sometimes applied to any

sort of thing,- and to a single thing : (El-Ghooree,

Mgh :) or it is applied to a single thing only

when having with it a thing of the same kind,

(Mgh, Msb3) signifying a pair, gr couple,

Qfsuch things: (Mghz) the pl. is éljjn (TA:)

you say and 13L;- [A pair
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of pigeons]: (A :) and )Lg. L59” “)3! [I

bought a pair quigeons], meaning a male and a

female: (S :) and [A pair ofsandals] :

(S, A z) and in like’manner is used in the

Kur xi. 42 and xxiii. 28; ($;) meaning a male

and a female: (Bd,Jel:) 0r, accord. to the M,

signifies one ofa pair or couple: and also

a pair or couple together.- (TA:) and in like

manner says AO, (Mgh,Msb,) and IKt, and

IF: (Mgh:) and 18h says that it signifies two;

(Mgh;) and so says lDrd: (Msbz) so that you

say, as well as obi-3) L..a [meaning They

two are a pair, or couple]; ($,K, TA 3) like as

you say, L; and 0Q.» (s, TA :) and

4 J :4 O _’ ’

t3) (5,", meaning [I have] two [san

dals]; and glut-,3, meaning four: (Mgh:) or

J‘; as meaning a male and a female [of

pigeons] is a phrase which should not be used;

one to which the vulgar are addicted: (TA :)

IAmb says, the vulgar are wrong in thinking

that signifies two; for the Arabs used not to

employ such a phrase as IQ;- but used to

say )QL-H (Mgh, Msb,TA,) meaning

a male and a female; (TA;) and Q4 014-”,

(Mgh,Msb,TA,) meaning the right and the

left [of boots]: (TA:) nor did they apply the

term to one of birds, like as they applied the

dual, to two; but they applied the term

2;; to the male, and to the female: (Mgh,

Msb :) Es-Sijistanee, also, says that the term

should not he applied to two, neither of birds nor

of other things, for this is a usage of the ignorant;

but to every two, (Msb:) Az says that

the giaznmarians disapprove the saying of ISh

that E” signifies two of any things, (Mgh,*

TA,) and that tith signifies [Two

pairs of boots, 6r] :four’ [boots]; for with

them signifies one [ofa pair or couple]: a man

and his wife [together] are termed and

in the Kur [vi. 144 and xxxix. 8]

means Eight ones [of pairs or couples]: the

primary meaning of being that first men

tioned in this paragraph: (TA:) in the Kur

xxii. 5 and l. 7 [it seems to be implied that it

means pair or couple; but more probably in these

instances] it means sort, or species: (Bd,Jel:)

it is also expl. by the word [used in this last

sense]: (T, TA :) in the Kur xxxviii. 58, its pl.

means and [i. e. sorts, or species]

of punishment: F explains the sing. as meaning

3,133 [a sort, or species, ofsilh

brocade and the like]; but his restricting the

signification by the words 0’3, file-gall ()4 is

not right, as is shown by a citation, in the T, of

a verse of El-Aasha, in which he uses the phrase

Jéa [every sort, or species, of

silk brocade], as an ex. of E” in the sense of

9,1. (TA.)—[Hence,] A woman’s husband:

and a man’s wifi: in which latter sense V

is also used; ($, M, A, Mgh," Msb, K;*) as in a

verse of El-Farezdak cited in art. J’s, conj. 10;

(S,Mgh;) but it is disallowed by As; (TA ;)

and the former word is the one of high authority,

(Mgh, Mgh,) and is that which occurs in the

Kur, in ii. 33 and vii. 18, Mgh,Msb,TA,)

and in iv. 24, (Mgh,TA,) and in xxxiii. 37:

(Mgh says that the people of Nejd call a

wife 'lq-jj, and that _the people of the Harem

use this word: but lSlfbsays that the people of

El-Hijaz call a wife €)j; and the rest of the

Arabs, the lawyers use this latter word

only, as applied to a wife, for the sake of per

spicuity, fearing to confound the male with the

female: (Mgh:) the pl. of éjj is E'igji (Msb,

K‘) and ié-Sj; ;) and the pl. of v is

84;} (A, Mgh, high) and 553? also; (A,

Msh;) and égéljl occurs [as a pl. pl., i. e. pl. of

in a verse cited by ISk. (TA in art.

_ [Hence also,] A consociate, an associate, or a

comrade: (A 2) its pl. in this sense is

A, K,) occurring in the Kur xxxvii. 22. (S, A.)

_And A fellow, or lihe: pl. éijjh in this

sense, each one of a pair of boots is the J) of

the other; and the husband is the z» of the

wife; and the wife, the a” of the husband.

(TA.) You say, lib Ihave, of

this, fellows, or likes. (TA.)—As used by

arithmeticians, (Mgh, Msb,) contr. of ($,

Mgh, Msb, K ;) i. e. it signifies An even number,

a number that may be divided into two equal

numbers; (Msb;) as, for instance, four, and

eight, as opposed to three, and seven: (Mgh :) pl.

($, Mgh.) One says'aé [Even

or odd?], like as one says lb; jl L5- [or rather

3i téj] and 3i (s, Mgh:)—Also

A [kind of cloth such as is termed] in} [q. v.]:

or silk brocade; syn. (TA:) or a

that is thrown over the [kind of vehicle called]

as; (s. K. TA»

see art.

0’0; 0

34.”: see a

e,

63, in four places, in the latter

half of the paragraph.

and 'éléj [The marriage-state, or

simply marriage]: the latter is a subst. from

a[i.e. a quasi-inf. n.,] like from Jib,

and )EL": from (Mgh.) You say,

j; and 'Elsjll [Between them two is

the right of the marriage-state, or of marriage] :

(A, Mgh:) and E132." is also allowable as [an

inf. n. of 3,] coordinate to (Mgh.)

.1, i: see the next recedin ara h, in two
ti) P g P gm?

places.

O I A

39.55: see art. j.

A woman who marries often:

one who has had many husbands.

a)

. a , )a _ we

1. >1}, aor. 3,}5, (L,) inf. n. ;,j, (L, IIe

laid in a stock ofprovisions for travelling orfor

afimed residence; syn. (L,K:) or

’3'} is 3.11". Willi q. v.; and this is what is

:- 2. .

meant in the K by ,1)! W,_ U as the explanation

ofisjn. (MF.)

2- 53,-. (s. Msb. K.) in- n- 3:935; (Km

as also Visljl, (K,) inf. n. (TA ;) and

'13:}, int“. n. 33}; (MF,) He furnished him

with, or gave him, provisions (S, Msb,K,"‘ KL)

for travelling [or for a fixed residence].

Msb.) [It is doubly trans. :] you say, SJ»

>51," [He furnished them with what filled the

provision-bags for travelling-provision]: (A z)

and 3.33.11 35,- [Hefurnished him with olive-oil

for travelling-provision]. in art. $51.) And

Aboo-Khirash says,

4 ea ~98 e 8, 9.,

* weaknesses, *

~ is; sis-wtime it

[And sometimes, or often, he will bring thee

tidings whom thou wilt not furnish with the

sandal nor furnish with trgceding-provisions].

(TA.) ._ [Hence,] 133,“; m provided him

withaletter]. (A,TA.)

4: see 2, in two places.

5. 5; [IIe becamefitrnishcd, or hefurnished

himself, with provisions for travelling or for a

fixed residence;] he took, or prepared, for him

self provisions (Sf KL, TA)for travelling orfor

a fixed residence: (TA: [Golius makes it to be

trans. by means of .9, as on the authority of the

KL; in which the ‘only explanation, as that of

the inii n., is did) and he chose a

thing as ,6 [or provision] _for himself. (Her p.

92.) You say, [Such a one was

furnished, or such a and furnished himself, with

provisionsfrom us]. (A.) And vii-J ,3; [He

was furnished, or he furnished, himself, with

provisions for his journey]. (Mgh.) And see
I , You say also,

3355i! I[Take thou provisions from the

present world, i. e. mahe thou provision in ’it,

for the world to come]. (A,TA.) And

tum
rm! a r

., .

another ex. voce ;lj.

)ro'tjl {[He provided himself

with a letter _from the, commander, or governor,

or prince, to his prefect]. (A, TA.) And

I[He got from me a slab,

or spear-wound, or the like, between his ears].

(A, TA.)

Provisions, or a stock of provisions, _fin

travelling ($, L, Msb, TA) and for a fixed resi

dence: (L, TA =) pl. ;ggf (1., Mgb) and EQJ;

the latter anomalous. (L.)_And hence, as

being likened thereto, IAny deed, or acquirement,

whether good or evil, whereby one becomes changed

in state, or condition; (L;) [or rather, whereby

one provides for a change of state, or condition,

like as a traveller provides for ajourney.] It is
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said in the Kur [H.193], ,ijn “53;;

(5.53! (L) meaning, [as is implied in the L,

{And mahe ye provision; but verily the best

acquiremcnt whereby to provide for a change of

state, or condition, is fear of God, or piety : or

the meaning is] and prepare ye provisions for

your journey; and verily the best provision is

that whereby one provides against begging from

others, J'c. (Jel.) _ [It is also said to be used

as meaning JriS'alutation and the returning ofa

greeting. (De Sacy’s Chrest. Ar., ii. 415, q. v.)]

35;:

5'0

,3}, A bag, or other receptacle, ($,* Msb, K,

TA,) :for traceding-provisions, (s,1_<,TA,) or

for dates, made of leather: (Msbz) pl.

(sjA, Msb, 1g.)_ [Hence,] ,,1,-'.;n .35, '[nt

The necks of provision-bags;] a nickname applied

to the [or Persians, orforeigners in general,]

($, by the Arabs. [See art.

4,,9

see 3,1)».

[A leathern water-bog, one of a pair

which is borne by a camel or other beast ,'] the

half().l;3) ofa 3;;13: pl. blif; [regularly 33%;;

or the medial radical is (5, arid therefore the reg. pl.

is ;] and sometimes they said '36.}, [a

coll.’gen.n.,] without 8: [accord. to some,] it is

of, the measure 51112;, [originally from

31;", because one furnishes himself with water in

it for travelling-provision: (Msb :) [and therefore

it is mentioned in this art. :] but this is a mistake.

(TA in art. 4.3), q. v.)

1:}

1. 3,1}, aor. 3,; inf. n. j (s, A, high, K)

and}; (s. A. K) audit; (s. Mgh, K) and 53153

(Ks, $) 01-3133; (K a and t 3M. (s. A. TA,)

of the measure JQS: from tight, (S, TA,) is

syn. with at}; (A, TA ;) [He visited him: 1it.]

he met him with his);): [i. c. chest, or bosom]: or

he repaired to his )5}, i. c. direction : (B, TA:)

[or] he inclined towards him: (TA:) [see also

3,3:] or he repaired to him : (A :) or he repaired

to him from. a desire to see him. (Msb.)_

[Hence,] I[lit., He visited death; i. e.,

he died]: (TA.) [See 4.]=’.,'\j, (K,) 21012333,],

inf. n. )ljg‘, (TA,) IIe bound upon him (namely

a. camel), the rope’ called )l”, q. v.

aor. )LQ, inf. n. )jj, He, or it, inclined. (TA.)

[App.' always used in a proper, not a tropical,

sense. See below.]—1h had the hind of

distortion termed )3} [which see, below]. (TA.)

2. 3,3,, (A, K,) inf. 11.1.50, (s,) In honoured

him; namely, a visiter; treated him with honour,

or hospitality; (S, A, K,) made account of his

visit; (A;) treated him well, and acknowledged

his right as a visiter; (TA ;) slaughtered for

him, and treated him with honour or hospitality.

(AZ.) = $312.11 )5) IIe annulled the testimony;

(K, TA ;) impugned and annulled it. (TA.)—

El-Kattél says,

II’IIII210'4

as U»; Wm w: *

lie .v » 6'9: ' _~ 9 ,

5r; lie: “up '9

[And we are men whose wood of which our bows

are made is hard wood of a neb’ah, and in us is

hardiness not to be impugned and _denied] : Aboo

’Adnan says, [perhaps reading which may

be the correct reading,] that he means, we are

not to be calumniated, because of our hardness,

or hardiness, nor to be held weak. (TA.)—

);j He stigmatized himself by the imputa

tion offalsehood. [See also other explana

tions, below.]—3% ,3; +118 falsified his

speech,- he embellished his speech with ties; syn.

iéjlj. (Mgh.) ‘[See also below.] _stt 5,,

(K,) inf'. n. fi,}3,a($,) IIIe embellished the lie.

(s, 1;, TA.) _' ,5; 1118 removed, or did

away with, the obliquity ofa thing,- (TA ;) he

rectified, adjusted, or corrected, it; (IAanS,

Msb, whether good or evil; (IAar, Msb;)

he beautified, or embellished, it. (AZ,$,

)3) IHe made speech right and sound,

(As,) prepared it, (As, Msb,) and measured it,

(As,) in his mind, (Msb,) before he

uttered it: (As:) he rectified, adjusted, or cor

rected, it,- and beautijied, or embellished, it; as

also 'i)3)3, occurring in a verse of Nasr Ibn

Seiyar. (TA.) And [in like manner] Jag-lbs}

1 He rectified, or corrected, the story, ndrrative,

0r tradition, removing, or doing away with, its

obliquity : and V he‘did so (3,3)) to himsele

(A-)— ale 333 [>17 3i"? A}, a saying

of El-Hajjiij, Illay God have mercy upon a man

who rectifies, or corrects, himsel , against himself:

(Sf TA :) or, as some say, who stigmatizes him

self by the charge offalsehood against himscl : or

who accuses himself against himself: like as you

say, UL; Iaccuse thee [of wrong]

against’thyself. (TA.) is also syn. with

2%.)“ [The likening a thing to another thing; &c.].

=5) said ofa bird, inf. n. as above, IIis

crop became high: (AZ, TA :) or be

camefull. (TA.)

4. 6111 He incited him, or made him, to visit.

($, You say I made him, or

caused him, to visit another, not myself.

II made him to visit death;

[i. e., I tune him.] (TA.) [See 1.]_j,é=,’._.,-i 6i

1[I will introduce you, or your name, in

my eulogy; meaning [will praise you]. And

(545$ I[I have introduced you, or the

mention of you, in my odes]. (A.)

5. He said what wasfalse; spohe falsely.

(A.) = See also 2, in two places.

6. ljjjljj They visited one another. (S, A, K.)

,1 a),g,

You say, W Between them is mutual

visiting. (A.) __ See also 9, in two places.

8. ;l33l : see 1. = Also, accord. to Aboo-’Amr

El-Mutarriz, He swallowed a morsel, or mouthful;
I ’1 Q

like bad. (TA in art. ,3.)

9- Sail, (S, A,Msb,K,) inf- n-it'ui'; ($,

A i) and '35le A; inf- n- 35-22)?“ ;)

and Help; ($sA,M§b,K;) He declined, or

as is

-.
turned aside, from it. ($, A,‘ Msb, Vuljs,

in the Kur xviii. 16, is a contraction of

31": _ _ a a

:23}; IS another reading. (TA.) _24-0 u-f

)1)Lil In his breast, or chest, is crooherlness,

curving, or distortion.

10. 01,512.»! He ashed him to visit him.

A719)

11: see 9.

g, 21'

)l)‘: see 0,1}.

594

)5; : see in three places. _. Also A camel

having the hzimp inclining. (TA.) _. And, with 5,

A she-camel that loo/rs from. the outer angle of

her eye, by reason of her vehemencc and sharp

ness of temper: (K,‘ TA: [see below: and

see also :]) and a strong and thick she-camel.

(TA.) _. And .-1 desert not of moderate

extent, or not easy to traverse. (TA.):The

direction of a person to whom one repairs. (13.)

_ The breast, or chest: (TA :) or its upper,

or uppermost, part: A, Mgh :) in a horse,

narrowness in this part is approved, and width in

the 0Q; as the poet ’Abd-Allah Ibn-Suleymeh

says, making a distinction between these two

parts: (5:) or its middle: or the elevated part

of it, to the shoulder-blades: or the part where

the extremities of the breast-bones meet together :

(K :) or the whale of the 'breast of the camel:

pl. (TA.) Hence, )3}! The ribs and

other ports around the breast. (TA.) [Hence

also, app. from the action of the camel when he

lies down,] {[lit. He threw his breast

upon the ground ;] he remained, stayed, 0r abode.

(A.) _The lord, or chief, of a people; (K)

TA;) as also '33; (Sh, and (IAar, s,

and the}; (TA, as from the K, [in a copy of

which SM appears to have found flyjllé:

{5.3;} instead Oran 3,?st )Ljhl‘bJ) and
a, r a ' ’ ’

'33). TA.)= Determination: (T, M :) or

strength of determination. _. See also

53:11 palm-branch, or straight and slender

palm-branch, from which the leaves have been

stripped ofi': ($gh, K, TA :) of the dial. of

El-Yemcn. ($gh, TA.) = Stone which appears

to a person digging a well, and which, being

unable to break it, he leaves apparent: or,

as some say, a mass of rock, in an absolute

sense. (TA.)

3;; A lie; afalsehood; an untruth : Msb,

because it is a saying deviating from the

truth. (TA.) So in the Kur xxii. 31: and so it

is expl.°in the trad.,

23} [IIe who boasts ofabundance which he

has not received is like the wearer of two gar

ments of falsity]. (TA. [See art. 8.5.1.1) So,

too, in the Kur [xxv. 72],;yjll

And those who do not bear false witness. (Bd,

Msb.) [But there are other explanations of these

words of the Kur, which see below.] _ What is

false, or vain: (K;) or false witness: and a

thingfor which one is suspected, syn. (TA.)

_ 1 Anything that is taken as a lord in the place

QfGod; (S;) a thing, (K,) or anything, (A0,

A,) that is worshipped in the place qf God ,
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(A0, A,K;) as also in}, with Q: or a parti

cular idol which was adorned with jewels, in the

country of Ed-Dddar ()gléll [a name I nowhere

find]). (TA.) _. See also _- 1‘ The associa

tion of another, or others, with God: (Zj,l_{:)

so explained by Zj, in the Kpr xxv. 72, quoted

above: and so the phrase )ggll 53¢, occurring

in a. trad. (TA.) _.. HA, place or] places in

which lies are told: and the words in the Kur

xxv. 72, quoted above, may mean, And those who

are not present in places where lies are told:

because the witnessing of what is false is partici

pating therein: :) or the meaning here is

the places where the Christians sit and converse:

(ij) or where the Jews and Christians sit and

converse: (TA, as from the or the festivals

of the Jews and Christians: (so in the CK and

in a MS. copy of the K :) or (so in the TA, but

in the “ and ”) a place, or places, (Zj,)

where persons sit, and hear singing : (Zj, :) or

places where persons sit, and entertain themselves

by frivolous or vain. diversion : (Th :) but lSd

says, I know not how this is, unless he mean the

assemblies of polytheism, which includes the

festivals of the Christians, and other festivals.

(TA.)=Judgmeut : z) or judgment to which

recourse may be had: (S:) or strength of judg

wept. (A.) [See also You say, L;

33;; IIe has no judgment to which recourse

may be had: ($:) or no strength ofjudgment:

(A:) or no judgment, nor understanding or in

tellect or intelligence, to which recourse may be

had: (TA :) forjjj also signifies understanding,

intellect, or intelligence; (Yaahoob, and so

'3}. (A’Obeyd,l_{:) but A‘Obeyd thinks it a

mistranscription, for (TA.) _.. Strength:

in which sense the word is an instance ofagrec

ment between the Arabic and Persian languages:

(AO,I_{:) or it is ai'ahicized: (Sh:) but the

Persian word is with the inclined, not the pure,

dammeli. (TA.) You say 1;; 91; They have

not strength. (TA.) And 5 A rope

having strength. (TA.) ._ Delicious-ness, and

sweetness, or pleasantness, offood. _. And

softness, and cleanness, of a garment, or piece of

cloth. (K.)

inf. n. ofjuj. (TA.)—Inclination;

Mgh, K;) such as’is termed (S ;) crooked

ness; wryness; distortion. (A.)__Distortion of

the )3}, (Mgh, which is the upper, or upper

most, part of the breast, (Mgh,) or the middle of

the breast : (TA :) or the prominence ofone of

its two sides above the other : :) in a horse, the

prominence of one of the two portions ofjlesh in

the breast, on the right and left thereof, and

the depression of the other: in others than

dogs, it is said by some to signify inclination [or

distortion] of a thing or part which is not ofa

regular squareform,- such as the 33.525 and the

(TA.) ' '

;g)’, ($,I_{,&c.,) originally with 5, written by

the éllO_Vkll-Gl-ISl5.HX Zekerecya, in his Commen

taries on Bd, with hemz, contr. t0 the leading

lexicologists; (TA ;) or ;L-J )3); A. visiter of

women: (Az, TA in art. a'man who loves

to discourse with women, and to sit with them,

($, K,) and to mix with them: (TA:) so called

because of his frequent visits to them: or who

mixes with them in vain things: or who mixes

with them and desires to discourse with them:

(TA :) without evil, or with it: (K:) and a

woman is termed 3.3} also: (K :) you say 5;!

(Jié) 3.3}: (Ks :) but this usage is rare: (TA

or it'is applied to a man only: :) a woman of

this degsciigptioii’isogermed : (TA :)gplh [of

pauc.])|,)'l and )Lljl, the latter like ;lgsl pl.

of 1;, (TA,) and [of mult.] ,-. (s,K.)=

Custom; habit; wont. (Yoo, slender

153 [or bow-string] :, z) or the most slender

of such cords, K, TA: in the CK

z) and the most firmly twisted. (TA.)_

Hence the )5 [or smallest string] of a [or
lute] is thus ftermed. (TA.) [In this and, the

next preceding senses, it is app. of Persian origin.]

=Flam: (Yaalgoob,$,l_{:) and with 8, a por

tion thereof .- (K :) pl. (TA.)=See also

art. ’3).

Q

33) A vehement pace. (S, _. Vehement ,' or

strong: (K:) but to what applied is not particu

larized. (TA.)—Applied to a camel, Strong,

hardyi (TA ;) prepa-redforjourneys. And

applied to a she-camel, Prepared for

journeys: or having an inclination to one side,

by reason of her brishness, 0r sprightliness. (TA.)

)4 Z 90/

[See )uelj __ See also)”.

0 r Inc

3}, in the Ky): see art.,.gj.

The [or crop] (AZ, of a bird;

(AZ, TA;) as also 7 £351}, TA,) with fet-h to

the ,, (TA,) [in the 01; 5325,] and 13,55- (1;,

TA) [in the CK 5331)] : and Lilli}! The re

ceptacle in which the [bird called] UaS carries

water to its young ones. (TA.) = *3le The

thicket, wood, or forest, or bed of reeds or canes,

that is the haunt of the lion: so called

because of his frequenting it. (IJ.) [See also

9-3, s 9 r

3,1), in art. And 'j)‘ A thichet, wood, or

forest, containing [high coarse grass of

the hind called] and reeds 0r canes, and

water, (TA.) _ ’rA collected number, (K,) or a

large collected number, (TA,) of camels, (K,)

and of sheep or goats, and of men: or of camels,

and of men, from ji/tg to sixty. (TA.) [See,

again, bill], in art. )lj.]

I10!

5);) A single visit. ($, TA.)= Distance; re

moteness: (S, z) from ;ljgj'fll. A poet

(Sakhr El-Ghei, TA) says,

1°! I!

at :)SJ (5)“

[To many a water have 1 come, notwithstanding
'0’ 1,

its distance]: (S :) or, accord. to AA, 3),) uh,

:0” PA! I

Q»: a“: '*

in this ex., accord. to one relation 33,}, but the

former is the better known, means upon a she

camel that lookedfrom the outer angle of her eye,

by reason of her vehemence and sharpness of

temper. (TA.)

83-3) A manner of visiting. (K.) One says,

5);)?" Such a one is good in his

manner vaisiting. (TA.)

jg,- (AA,s,I_<) and 1,15, (IAar, K) .1 rope, or

cord, which is put between the camel’s fore-girth

and hind-girth, (AA, $, to prevent the hind

girth from hurting the animal’s *5, and so

causing a suppression of the urine: (AA, TA:)

pl. 5,,ji. (s,1_<.) Ingantrad, Ed-Dejjal is de

scribed as bound with 5”)“ meaning, having his

arms bound together upon his breast. (IAth.) _

Also, both words, {Anything that is a [means of]

rectification to another thing, and a. defence,

or protection ; (IAar, K ;) like the )léj of a

beast. (IAar.) '

5’ 5'

)hgg': see)l}é:=and see art.,-g).

90*: I

X3) andxgfi
’0’

586 ),j.

9 J I

)5) : see what next follows, in two places.

96' ,J I a I I

)1” and 71,35) [A man who visits much] :

a poet says,

aabgiber

* L» was Q5 \S;
,,, 5' all e., 4;,

* Laue ago-1w, We; *

[TV/zen her husband is absentfrom her, I am not

to her afrequent visitor, nor do her dogs become

familiar to me]. (TA.)

A person visiting; a risiter: (Sf Msb,

K :*) fem. : (Sh:) pl. 0,355, masc.,

and fem., ($, Mgh,) and ;lgj, masc.,

Mgb,l_(,) and 3;}, masc., (K,) and Run: (Sb,

5, Mgh:) and signifies the same as (A,

M§b,1.<.TA> and in; (H) and 5,256 e. A,
., . . , ,

K, TA) and {3151); (S, A, Msb, TA ;) being ori

ginally an inf. n.; or, as syn. with 0,)55, it is

a. quasi-pl. n.; by some called :1 pl. ofjfilj'. (TA.)

It is said in a trad., LE;- l [Verin

there is to thy visiter, or visitors, jllst claim

upon thee]. (TA.) [And hence,] also signi

fies A. phantom that is seen in sleep.

2",: _

2),) ' } soc the former, in two places.

5:355 ‘

Inclining; ;) crooked; wry ,' dis

tarted.t (A :) [fem. pl. _..

Ilaving that hind of distortion in the (or

middle of the breast TA) which is termed

(K,TA.)_A dog whose breast (55;)

93-2.») is narrow, (K,) and the [app. mean

ing the part between the two collar-bones] project

ing, as though his, or its, sides had been squeezed.

(TA.) ._ A wry neck. (TA.) _ [A beast] that

looks from the outer angles of his eyes (K) by

reason of his vehemence and sharpness of temper:

(TA: [see also :]) or a camel (TA) that goes

with an inclination towards one side, when his

pace is vehement, though without any distortion

in his chest. (K.) [See also Hence, app.,]

3),)" is a name of Certain camels that
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belonged to Uheyhah K) Ibn-El-Juldh El

Ansdree. IA bow: (S, A, K:) be

cause ofits curving. ($.) _1 A bent bow. (TA.)

_IA menzireh (Sill-‘0) deviating from the per

pendicular. (A.)_ I A well deep : (s, K,‘

TA :) or not straightly dug. (TA.) _. t A land,

(Uaji, $,1_<,) and a desert, (sjtiL, A, or :31}, TA,)

far-emtending, A, K, TA,) and turning aside:

(TA :) and;,3l is applied [in the same sense] to

a country, (TA,) and to an army. ($,TA.)_

IA saying, or phrase, ($5,) bad, and croohed,

or distorted. (A.)= Also [as an epithet in

which the quality of a subst. predominates] +A

[drinking-cup or bowl of the hind called]

($., _ And 1* A certain vessel (K) for drink

ing, (TA,) oblong, lihe ate (TA.)=,3

Jillili; (A) {Lie is most remotefrom

the station, or state, of baseness, or ignominious

ness. (TA.)

A place [and a time] oft-isiting. ($, Mgh.)

3,}; Visited. (A.)

93 r J

,,)'¢ A camel distorted in the breast, or chest,

when drawn forth from his mother’s belly by the

,1}; [q. v.], who therefore presses, or squeezes,

it, in order to set it right, but so that an eject of

his pressing, or squeezing, remains in him, whereby

he is known to be (Lth, _. And

1> Speech falsified, or embellished with lies.

(TA.) And {Speech rectified, adjusted, or cor

rected, [and prepared, (see 2,)] before it is

attired: or beautified, or embellished; as also

we» (TA)

53133.; Visiters ofthe tomb of the Prophet. (A

95/1: 92¢:

12);“ see )2)”

is)

1. (IDrd, o,1;,) aor. (IDrd, 0,)

inf. h. as}, (IDrd, 0, K,) IIe declined, deviated,

swerved, or turned aside, (IDrd, O, K,) from the

right course or direction, (“9rd, 0,) ,agid from

the road; as also 6|), aor. afifinf. n. a), which

latter is the more chaste: (O,TA:) the former

is a dial. var. of the latter. (Msb in art. 8,.) _.

And Us 81,, (Yz, 0, K,) aor. (2,}; (Yz,

0,) int‘. n. 5d,}, Ile declined, or deviated, from

the right way in speech. (Yz, O, K.) _ See

also 4. =It is also trans.: (0, TA :) you say,

is, (out) w- 5,35, <0,TA,> He

made his heart to decline, deviate, swerve, or turn

that. (0, 1;; TA.) it with fet-h

to the ;s and damm to the j, [0 our Lord, make

not our hearts to decline from the right way, in

the Kur iii. 6, commonly read (see 4 in art.

ago] is an extr. reading of Nah"; (0, TA.) _

[Hen’ce,’ppp., ifit ’b‘e’correct,] 5U! ti), (0, K,)

aor. (53);, inf. n. 8,), (0,) He pulled the she

camel by the nose-rein : (O, so says Ibn

’Abbt'td: but [$gh says,] the verb in this sense

is with the unpointed only; which lbn-’Abbad

states to be the better known. (0, TA.)

3: see what next follows.

4. ditji, inf. n. [He made him

to decline, or deviate, from the right way in

speech, (see 1,)] and inf. n. 21,6; and

:15), [being mentioned immediately after, without

any'explanation, seems to signify I made him to

decline, or deviate, from the right way there]?

like as is used in the same sense as 43mg]

(TA,) and s. v (0, TA.)

is said by Sgh to belong to art. a) [q. v.].

(Msb in the present art.)

I E

‘51,}! [llIore, and most, want to decline, deviate,

swerve, or turn aside, from the right course &c.].

(IJ, TA.) '

6;)

2- 153;, <0, Mtb, TA,) M n- (Mgh, K,)

[seems to signify primarily IIe washed it over

with 6,36, i. e. quichsz'lver; he silvered it there

with.] One says, 6,) [He washed over

the dirhems with quicksilver]; from 55,513“.

_[Then, He gilded it with an amalgam qf

quichsilver and gold : see _. And hence,]

He decorated it, and embellished it; namely, a

thing [of any kind: and particularly he painted

it]: but IF says that 153), meaning thus, is with

out foundation; that they say it is from (5,311?"

meaning 3)]; [as it is said to be in the K;]

but that this is [mere] assertion. (0, TA.)

[Whether _properly or improperly, however,] one

says, 6,3539 54;" i. e. Ile decorated the

housefor chdmber, [perhaps meaning the House

of God, at Mekkeh, i. e. the Kaabeh, as appears

to be probable from what here follows,] and

changed its colour and its fashion or semblance,

with 6,,5, i. e. (Har p. 107.) And it is

related in a trad. that he [Mohammad] said to

‘1’???"3?" ‘5:
" ' 0’," ash-2.»! 0,5,}5 [then thou seest

Kureysh shall have demolished the House of God,

then built it again, and decorated it, thou be

has to an, then an]; be disliked the of

mosques because of its inducing desire for the

things of the present world, and its finery, or

because of its diverting the person praying. (TA.)

__ One says also, (TA,)/iii)! and ;L’XH,

1-I embellished the speech, or language, and the

writing, or book ,' and 11 rectg‘ied, or corrected,

it. (s, TA.) And 3;} and 255} both

mean tsuch a one rectified, or corrected, his

writing, or book. (TA.)—And ibid-J!

Th‘eg embellished the girl, or young n'bman, with

[or decorations, app. such as are made by

tattooing, or staining with such decoration

is termed ' 021,}, like and hence, iuiji,

[Embellish thyself &c.,] said to a woman; [so

that itois originally ' 01' this is from 6:31,

[i. e. 632,] with [5. (TA.)

5: see the last sentence above, in two places.

2-". !- ’ '.
usfi see unb

'1’;

25,, [pl. of act. part. n. of the unused verb

Decorators, or embellishers, ofthe ceilings of

houses or chambers. (AA, TA.) [See also

Q a!

61,} : see 2, last sentence.

[9213): A decorator,- an embellisher : and parti
. r r a

cularly a painter. See also 5,), above]

“3,313, ($, O,l_(, [in the CK written 5,“), as though

it were the quiescent, being indicated by the

sign of sukoon after the dammeh,]) of the dial. of

the people of El-Medeeneh, (AA', s, 0,) i. q.

[i. t. Quichsilrer]; (AA, s, 0, 1; ;) as also 1

(AA, 0, K;) but from what is said by IB, it

would seem that this last word is pl. of

(TA :) it is used in i651}: [meaning decora

tions, or embellishments, pl. of $3,353 used as a

simple subst., or of the n. no. ($,O;)

and hence, [accord. to some,] égfiii signifying

“the act of decorating, and embellishing;” (K ;)

for it is put, together with gold, ($, 0, K,) for

overlaying therewith, upon iron, 0,) and

then it is put into the fire, whereupon the 6,5)

[or quicksilver] goes from it [by evaporation],

and the gold remains: ($, O,K:) and hence

anything decorated, or embellished, is termed

' (S, 0,) though not having in it

$535 inf. n. of 2. (Mgh.) [Used as a simple

substz, this, or the n. un. 33.3,)6, has for its pl.

:] see the next preceding paragraph.

lVashed over with [(3513 or] 53) [i. e.

quicksilver]; applied to a dirhem. (TA.) [Deco

rated therewith (TA) [or with an amalgam of

quicksilver and gold subjected to the action offire

so that the quicksilver is evaporated]. _. And

hence, (TA,) Anything decorated, or embellished,

($, 0, high, K,]‘A,) though not having in it

0'3). (S, 0.) See sigh—Also, applied to

speech, or language, tE'mbellished: (Kr, TA :)

and applied to a book, or writing, [in the same

sense : (see 2 :) Or] as meaning I rectified, or cor

rected; like (AZ, TA.)

J);

1. aor. (Lg, and, accord. to the K,

also which is rare, on the authority of Aboo

’Alee, but this is the nor. of 35 like it, [which

has a different memgripg from the fotmer verb,]

(Mr, M.) M n- db) (K) and a,» (use)

[which in all its senses except one mentioned

below may app. be pronounced also J,,:j, like

J}; for 53);, Pl' 0f and and

(K,TA,) the last thus, with fet-h, accogd; to a

rule of the K, but in some of the copies d», with

damm, (TA,) and (K,) It went away;

passed away; departed; removed ,- shifted,- (K,

TA ;) was, or became, remote, or absent; ceased

to be or exist, or come to nought,- (TA ;) as also

75,}, inf. n. (K,) or, accord. to the O,

vjisii, like (TA) [See “18° 7'] Heme’



BOOK 1.] 1271J);

[The world, or worldly enjoy

ment or good, is quick in passing away, or coming

to nought]. (TA.) And and

see : and for the former see also And

1112;; Qt), and $1,}: see And it E." J!)

5;, ($511,) or (Mgh,) aor. J5},

inf. n. Jijj (s, Msb, TA) &c., as above, (TA,)

The thing removed, went away, [or ceased,] from

its placei'itolgfl,’ gr quilted,. its place;

And 0.: ;J)‘, inf. n. Jig) and J”), [I

went away, &c., from my plate] [And

.12 said of any afiiction of the mind or body,

It went away, passed away, or ccased,from him;

it left him, or quitted him.] And
They turned awayfrom their place ;Hor returned,

or went back, and fled, from it. (TA.) And

25 e s s! . 9 s:

[5")! q: J1), aor. [J,fl, mf. n. a”), [He

turned, or swerved, .from the opinion, or judgment,

or sentiment] (Lh, TA.) And alone, aor.

.7

“his, He, or it, quitted his, or its, place.

(AHeyth, TA.) And He removed from one

tgw’no, pr cggntry, to another. (;lZA.) And a!)

use.» Jet-J" (K.) M n- we. (TA,) The

hdrses removedfrom their place with their riders.

(K, TA. [Said in the TA to tropical; but I

see not why.]) _Hence, fit ;Jlj, inf. n.

and [3,3]“, without a, (K,) as Th says, (TA,)

and j and IThe sun declinedfrom the

meridian. TA.) [And sometimes it signifies

-r The sun. set: see 1 in art. é”;.] _ And hence,

but not with for an inf. n. in the senses eXpl.

in _this sentence and the next following it, (TA,)

5559‘ as. gay.) inf- n- .365 (TA) [and app

dig) and Q'flgj], It The day become advanced,

the/sun being somewhat high; syn.

TA :) or, as s’ome say, went away; or departed.

(Ts) And .111" as. (TA.) or JEN ' as.

(K, TA,) 11 The sun became high; dnd the shade

contracted, or decreased, or went away, at mid

day. (K,* TA.) [thus in the TK

(ed. of Boolék), i.e. thus in the K, and

thus only, the verb being indicated by a preceding

phrase; in the TAM say, which is an evident

mistranscription;] inf. n. (K,) like

[an inf. n. of aor. ; but more properly

compared to an inf. n. 06.13, aor. ,2,_1;] ;

(TA ;) [a phrase which may be rendered Their

journeying ceased for a while ;] expl. as meaning

ass ’4 is

A") La,» 13353! [i. e. they abode in their

place : then an opinion occurred to them difl'erent

from their former opinion, so that it turned

them therefl-om, inducing them to remove] : z)

in the K is added 32;; but this should be omitted:

the passage is taken from the M; in which is;

refers to Lh as the authority. (TA.) _ d1)

[having for its inf. n., app., and and

(see the first of these below)] signifies also

It moved; or was, or became, in a state Q)“motion,

commotion, 0_r agitation; syn. so in the

saying, J3 [I saw a bodilyform

orfigure .- then it moved, &c.]. (TA.) And one

Bk. I.

says, [fin 3‘, meaning He moves.

much among men, or the people, and does not

remain still, or stationary. (TA.)_-j

means .5 [A figure seen

from a distance rose to his view]. (TA.)_

And $5.3! as The mirage raised, or elevated,

and nidde apparent, him, or it. (TA.):

Lia-é L;&c.:seein art.aor.

Jgj'g’, also signifies He a‘fl'ected acuteness or

sharpness or quickness of intellect, cleverness,

ingeniousness, shilfulness, knowledge, or intelli

gence: or did so, not having it: syn.

(IAar, TA.) [See also 5.] = [As a trans. verb, it

belongs to art. Jgj, and app. to the present art.

also] See 4. You say, J), or db;

and see And and

is”; and see : and for the first, see

also _. And He separated himselffrom

him; (K;) as also and K in art. 5);)

[to which the latter exclusively belongs.])

2: see 4: _ and see also 5.

s. 3,1,, inf. n. 55:}; ($,1_<) and $13,, (K,)

i. q. [as meaning .He laboured, ezcerted

himself, strove, struggled, contended, or conflicted,

with him, or it, to prevail, overcome, or gain the

mastery or possession, or to eject an object : and

accord. to the KL and Ps and some other lexi

cons, it signifies also he treated him medically;

which is another meaning of Ath; but of this

meaning I have not found any ex.]: and

[as meaning he sought to obtain it, or efl‘ect it,

or did so by artful, or skilful, management]:

(S,'K:) and [he made a demand on him,

or prosecuted a claim upon him]. [Accord.

to the TA, it seems to be used properly in relation

to real things, and tropically in relation to ideal

things. One says, 32.3" J,” He strove to gain

possession of, or to _catch, i. e. he hunted, the

animals of the chase. (See And

)folfli [I strove with. him to avert him, or to

turn him back, from the afair]. in art.

Zuheyr says, .

s a, 2, so I an r

* Bel” M '

6| /)1 I, 0 a I) r:

' est», ,, us was *

[And we passed the night standing at the head of

our coarser, he striving with us to repel us from

himself, and we striving with him to master him].

And a man said to another, who upbraided

him with cowardice, L;

iii-Li t[By God Iwas not a coward,

but I strove, or sought, to preserve a possession

appointed for a fixed time; i. e., to preserve _my

life though its term is fixed: see the Kur iii. 139].

($.) One says also, id i. e.

1 [He seeks to accomplish a thing'that is an object

of want to him; or does so by artful, or skilful,

management] : a tropical phrase. (TA.) And

’1'ng Li's + [I loathed, or was averse

:fi-om, striving, or seeking, to accomplish this

afl'air]. (TA.)

4. 111,1, (5, 0, Msb,1_{,) inf. n. 535;; (TA;)

and '25}! 0: M§bs K1) inf' n' £31945; (0’

TA;) and 1 513,1 [originally £36,913 inf. n. Jog,

(0,) this being syn. with (IQ) He removed

it; made it to go away, pass away, depart,

remove, or shift; (0, K, TA ;) [and made it to

cease to be or exist, or to come to nought: did

away with it ,- annulled it: effaced, or obliterated,

an 11 4 as

it :] and V 4.32, aor. all)! and angi, [which see in

art. JQJ signifies the same as, and

(K.) You say, :0le He removed it

from. the place. (MA: and the like is said in

the 1;.) [And 13.5 J51 He removed from

him such a thing; made it to go away, pass away,

or cease, from him; or to leave him, or quit him;

he freed him from it, or rid him of it. And

2. s

ail) Q1: alljl He, or it, made him to turn, or

swerve, from his opinion, or judgment, or senti

ment.] And 4st,} 2m Jig! and 11,35}; $6.31,}.

[See also 4 in art. JJJJ

5. and 7:35.} i. q. 3.21;] [He made him,

or it, to come]: so says AAF, on the authority of

AZ: in the copies of the K, erroneously,

(TA.) = And J3), said ofa young man,

(TA,) He attained the utmost degree of acute

ness or sharpness or quickness of intellect, or of

cleverness, ingeniousness, shilfulness, knowledge,

or intelligence. [See also 1, near the end

of the paragraph]

6. 1,1,1): i.q. age [They laboured, exerted

themselves, strove, struggled, contended, or con

flicted, one with another, to prevail, overcome,

or gain the mastery or possession, or to eject an.

object]. ($,K. [See also 3.])

7. at)! It was, or became, removed; or made

to go away, pass away, depart, remove, or shift.

($,‘ TA.)_ And J55! He became separated

from him. (K.) [See also 7 in art. H}_a_j.]

8. illsji: see 4, first sentence.

9. J’jl: see 1, first sentence.

10. He looked at it to see ifit quilted
its place.] One says, Uflaii." l3 Jail,

meaning Look thou at this figure seen from n

distance to see q'fit move and ifit quit its place.

(AHeyth, 0, TA.)

55s a

Q. Q. 4. ~le‘l : see 1, first sentence.

an inf. n. of 1 in the first of the senses

expl. above. (K,* TA.) _ See also =

As an epithet applied to a man, ($,)> Light, agile,

or active: acute or sharp or quick in intellect,

clever, ingenious, shilful, knowing, or intelligent:

($, K :) at whose acuteness or sharpness or quick

ness of intellect, &c., one wonders: (lSk,$:)

fem. with 3; (S, K ;) said to mean shilful, hnow

ing, or intelligent, ($,TA,) as also the masc.,

(TA,) and cunning: ($, TA:) and a servant-girl

who is sharp and efi'ectire in the conveying of

messggesiioand applied to a woman as meaning

3)); [who goes or comesforth to men, and

with whom they sit, and ofu'hom they talk, and

who abstains from what is unlawful and inde

corous, and is intelligent; &c.: see art. )3]:

160
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\(TA :) pl. masc. (K, TA) and fem. ;

the former applied to young men, and the latter

‘to young women. (TA.) _. Courageous,- (K,

TA;) in consequence of whose courage, men are

tabashed [as though 3;; in this sense be

longed to art. J;)1). (TA.)—And Liberal, bounti

ful, munificent, or generous: (K) TA :) pl.

(TA.):IA wonder, or wonderful thing:

K, TA :) pl. One says, lib

I This is a wonder of the wonders. (TA.)

And one says also, [using it as an epithet,]

'1-A journeying, or pace, wonderful in respect of

i’ti ,qp'ifhness and brishness or lightness: and

" ‘ 3,22, 1-A winter, or winters, wonderful in

respect of the severity and cold thereof. (TA.)

[See also Jjle—TA trial, or an afliction;

syn. _ ’rA form, or figure, that

appears in the night [and by which one is fright

ened: see (TA.) IA form, or figure,

ofa man or some other thing, that one sees from

a distance : or a person: syn. (K, TA :)

as also 'ibl}: see 1, near the end of the para

graph. (TA.)=The [i. e. the anterior

(K)

523]

pudendum, or the pudenda,] of a man.

One says, 4d,) [He uncovered his

= And A. hawk.

.363- <s, Msb.K) and his} and U)”; (K)

are inf. ns. 01" [q. v.]. ($,'Msb,K.)_And

all signify Motion, commotion, or agitation.

(TA in explanation of the first and last, and

in explanation of the second.) [Hence,] V

dig}, or 'Jl}, (accord. to different copies

of the K,) or 135} iii VJ}, (s in art. n.,), and

TA,) and 235} iii tJiji, (s in art. [i.), and K

and TA,) are imprecations of destruction, or

perdition, or death, (S, K,) and trial, or aflliction,

upon him to whom they relate: :) or such are

the [second and] third and fourth of these phrases:

but the first is a prayer for one’s continuance

where he is, [or his continuance in life; lit.]

meaning .May his motion cease; [and hence, may

he continue where he is, or continue in li e :] and,

as expl. by ISk, the [second and] third and

fourth [lit.] signify llfay [He i. e.] God cause

his motion to cease; [and hence, may He, or God,

put an end to his Ii it,] these phrases being

similar to the saying (TA.)

[Thus all four have virtually the same lit. signi

fication. And the first has also another meaning;

as will be seen below.] El-Aasha says,

* daemons *
'1’! er oi as 4

* vet-wu- can; was r

(S, TA,) [app. meaning This is the day-time:

an opinion has arisen in her mind such as to

turn her from her former opinion and induce her

to absent herself, (5.1;, I suppose, Pping’under

stood after l1) 1.», like as it is afterdwl loo in the

Kur xii. 35,) in consequence of her anxiety : what

will be her case in the night? may it (her

phantom) be absent, like as she is absent: for]

the meaning is said to be, IAar

says, he disliked the phantom only because it

roused his desire: or may be here syn. with

so that] the meaning may be V

[may God make her motion to cease]; and this

is corroborated by the reading of AA, in

the nom. case, [i. e. may her mot-ion

cease ;] which makes this an instance of [the

license termed] :lg'yl: this, he says, is an old

proverbial phrase of the Arabs, and El-Aasha

has used it as he heard it: others than AA read

[C163,] in the accus. case, without 53], holding

the meaning to be, may her phantom be absent

from us in the night like as she herself is absent

in the day-time. (TA.) lilac} 'J-Jj, likewise,

means His motion ceased, or may [his motion

cease: or, accord. to Z, he becamefixed, or mo

tionless, from fear; or may he become so. (TA

in art. [See also another rendering of this

phrase in the‘next paragraph.] One says also,

VJ”)! Commotion, or agitation,

TA,) and disquietude of mind, (TA,) and

wailing, or raising of the voice in weeping, over

came him. (K,TA.):See also the next para

graph, in three places.

,3”): see the next preceding paragraph, in

three places. =Also The side; syn. qlq; and

so thus in the sayings, and

villi; ' Jlj, meaning [app. His side became in a

state of commotion, or it quivered,] by reason of

fright: [or] signifies the heart: so

in the saying, V Jg)‘ [His heart became re

moved from its place]: :) a prov., applied to

one whom an event that has disquieted him has

befallen: as also 7.3133 'éj: (Meyd:) [see

also two other renderings of the former phrase in

the next preceding paragraph:] Dhu-r-Rummeh

says, describing the egg of an ostrich,

mile-7| Irv/71"

* w, w oat-b '9 ML, *

vs a .1, r ’95, r a

* lib—Dbl}; lb

meaning [i.e. And a white

thing (the egg which he is describing) will not

take fright, and flee from. us, or will not shrink

from us, while its mother, when she sees us, her

heart becomes removedfrom its place by fright in

consequence of the approach of us]: ($_ in art.

J5), and Meyd:) or, as some relate it, V

gist); [which means her heart quits its place &c] :

(TA :) and the former reading may mean the

same as this. (IB, TA in art. J5.)

o 'r o. _ _ I

JG) Having much J”, 1. e. motion. (TA.) _

, 1 08

Accord. to J, it occurs in an 5)”), cited by AA,

as meaning That moves much in his gait, but

traverses a short space: but the right word in

this case is :Jlsj, as is shown by the rhyme.

(13.1.1)

UL”), with (_lamm, [app. like

&c., for, as it is not said to be a dim., I know no

other form of word with which to compare it,] A

thing like a ladle, belonging to sailors. (TA.)

0 r l

J51) [Going away; passing away; departing,

transient; shifting; becoming remote, or absent;

ceasing to be or exist; nonexistent: &c.: part. n.

r e .1 d J e n,

of Jlj, q. v.]. ._. [Hence,] 45?.“ J?!) JQ! [pro

perly A starless night, or night of which the stars

are absent: but expl. as meaning] r a long night.

(2, TA.)_. Jain Jr}. see 1.

[from the 3 being afiixed to transfer

the word from the category of epithets to that of

substantives,] Whatever has a soul, (K,TA,) of

animals; that moves from its place:

(TA :) or anything that moves; (K, TA ;) that

does not remain fixed in its place; applied to a

man and to other things. is its

pl.: (TA :) and signifies [particularly] Animals

of the chase. TA.)_.And_[hence,] I Women.

(0, 1;, TA.) One says J55}: “.1; J1} +A

man knowing in respect of the diseases, or faults,

ofwomen : (O z) or tshilful in the making

of women to incline to him: whence the saying

of Ibn-Meiyédeh,

' e e: :1 on 1 a: ¢* J-Ebi-l' will b-s‘ w: "

* t)sijjn 35,35“:°j°i5

{[And I was a man having the art of making

women to incline to me, once; but I have become

such that I have relinquished the art of making

women to incline to me]: this was a man who

used to beguile women in his time of youthful

vigour by his beauty; but when he became hoary

and aged, no woman inclined to him. (TA.) _

Also IThe stars: (K, TA :) because of their

motion from the east and the west in their re

volving. (TA.) _. See also 1, near the end of the

paragraph; and last sentence but three.

Il

(Sf TA) has an intensive significa

tion [i. e. 1-A great wonder; or a very wondeqful

thing] : (TA :) [or a wonderful event that happens

to one, preventing his fieeing;] accord. to Abu-s

Semh, denotes the happening to one of an

erentsuch as prevents him from fleeing. (IB, TA.)

A certain instrument pertaining to astro

nomers, by means of which is known the declining

of the sun from the meridian .- [a sun-dial : used

in this sense in the present day :] a vulgar term :

pl. J21}; (TA.) -

la '1

blng pass. part. n. of3: one says, Li's L;

;Ejl +[This afi‘air ceased not to

be, slriiwn, or sought, to be accomplished by means

of their hands]. (TA.) = Also Frightened by a

i. e. a form, or figure, appearing in _the

night. (TA.)

0)} ,

1. [513, aor. 3);, is a dial. var. of having

for its aor. jé.] An Arab woman of the desert

is related to haveusaid to IAar,

chalk, meaning Lug)" [i.e. Verily thou gracest

us when thou comest to us (TA.)

Indigestion; syn.,;s; for 1,5: in the

copies of the K is a mistranscription for Jill;

(TA ;) expl. by Ed-Dubeyreeyeh as syn. with

w; as in the phrase, ,fié [He does

not complain of indigestion]: (Fr, TA :) and so
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7 : (K and TA in art. og)‘ :) or this signifies

a single fit qf indigestion. (TA in that art.)—.._

[In the present day, applied to The beech-tree,

and its wood: as a col]. gen. n.: n. un. with 8:

see also below.]

no. is

0,): see Q”.

5,; An idol: and anything that is taken as a

deity and worshipped, ($, K,‘ TA,) beside God:

as also 3,3: [an arabicized word :] in Pers.

(TA.)—And A place in which idols are col

lected and set up. It is said to be: from

£23}. (TA.) [But it may rather ’be from as

a dial. var. of = See also

A thing like a [or javelin], which the

Deylem cast .- [perhaps made of the wood

of the beech, (see latter sentence,) and there

fore so called :] pl. (Mgh.) = See also

at}, former sentence.

Eli}; i. q. 42.13} [An ornament, &c.], (K,) in one

of the dialects. (TA.) _. And An intelligent

w nan. (IAar, K.)

.33; Short.- <s.1.<.) applied to a man; (so

and sb, thus applied, and '6’}, (K,) of

which‘two, the former is the more known: (TA

fem. K,) applied to a woman.

6'33 and .35; (s. M, Mass) and .363 (K)

i- q- .5153 [h v- in m dul- (s, M, Msb. Is)

theat in which is Q53} [or the

grain of a certain noxious weed, app. darnel

grass: 0,)» being a pass. part. a. of which no

verb is mentioned]. (TA.)

L5,}

J fl! .4 3 I

, 1. 01,), (K,) aor. aggjg, (TA,) inf. n. Lg) and

[5,}, (K, TA,) the latter [accord. to the CK

but it is correctly] like 3.5;, (TA,) He put

it aside, or away, or apart; or removed it from

its place. You say, 135 inf. n.

35,}, He averted, diderted, or removed, from

him such a thing,- turned, put, or sent, it away,

or back,from him. (TA.)—And 2;...

IIe concealed his secret from him. ; A’lso

(K) 2153, ($, Msb, K,) aor. as above, inf. n.

(Msb, TA,) He drew it, collected it, or gathered

it, together; contracted it, or grasped it. ($,

Msb, 1;.) It is said in a trad., 92st .3;,j
,, rrn a

was, [The earth was collected

together to hne, and was shown its eastern parts

and its western parts]. ($, TA.) And you say,

Jan .533, (s, Mgh.) int n- (53. (so He

or collected, together, or he grasped, the property,

(Msb,) fey} [from its inheritor]. (s) And

L; (S, TA) He (a man, S) drew

together, or contracted, the part between his eyes.

(TA.) And [5,; [He brought

us some very sour ;nilh’ such as contracts the

face, or makes it to wrinkle]. in art. v9.0.)

And 5.4.3.“ L5,; said of a cold nbrth wind, It

contracts [or wrinkles] thefaces: a phrase used

by Tarat'eh Ibn-El-’Abd. (Ham p. 632.)

sni~

2. 63,-, int‘. h. 31.53. sec s.=.=..:,_.;,(s,M._.b,

K,) which by rule should be ($, Msb,) but

is made to accord with L9) in order to facilitate

the pronunciation, (Msb,) inf. n. accord. to the K

4345;, but correctly, as Lth says, 33;}, in measure

like 211.5, (TA,) I invested him with, or made

him to ’have, a Cg) [i. e. garb, guise, 850.]; (Sfk

Msb, K,‘ TA ;) by means of, or with, such a

thing: you say, 13$"; [which may be ren

dered I invested, decked, or adorned, him with

such a thing; agreeably with what follows].

(Mgh.) Accord. to Fr, they say, ZJL’PJI

meaning I invested the girl, or yozing woman,

with a garb, or guise, &c. ; and decked, or adorned,

her. (TA.)—You say also, L53), mean

ing He prepared the speech in his mipd; like

2333- (TM =Gh- and G6 5-433 [mean

I wrote, or uttered, a j]: some [hold the l’in

[5!) to be originally [5, and therefore] say

others [hold it to be originally 3, and therefore]

say (IB, on the letter Zeyd Ibn

Thabit said, in relation to the expression in the

Kur [ii. 261] [accord. to one reading, or

reciting,] (’9, meaning [It is [55, there

fore make thou it [_qu in thy reading, or reciting;

or] read thou. it, or recite thou it, with the

6‘)- ($-)

4. L531: see art. 3;.

5. L5; He was, or became, [or placed him

self,] in a 355, i. e. corner, of a house or

chamber; as also '63}, (K,) inf. n. 8.4333;

(TA ;) and twp). (1;.)=jS, from $5";

(1;, KL;) 0.3)., $33; (Lth, MA ;) He twine

himself with a’ garb, guise, or dress; [or with an

external appearance;] (MA, KL;) he decked, or

adorned, himself. (MA.) You say of a man,

[3.2;- Cg}; L3; [He invested himself with a beauti

ful, org gbodly, garb, &c.]. (Lth, TA.) Hence

the saying of El-Mutanebbee,

___ at :0: 1e 34:. |:.

'" 5+“ rr‘ dew-"1 L2H H: *

.1 'J i 0 ' J i. ) opQII

* Q‘k'flwQL-JYM," J *

(TA :) i. e. [And verily, or sometimes, or often,

one who is not entitled to it] assumes the guise of

love; and the man asks to be his companion him

who is not suited to him: (W p. 374:) his dis

ciple Ibn-Jinnee, however, objected to him his

saying gig, and expressed his opinion that the

correct word is Lg;fi; and El-Mutanebbee ad

mitted that he did not know the former word in

any [classical] poetry, nor in any lexicological

book, but asserted the verb in use to be only

of}; (MF, TA 9 in the M it is said that IJ

held to be originally and the , to be

changed into [3 because quiescent, and incor

porated into the [5 preceded by it. (TA.)

7. [5,)“ It was, or became, put aside, or away,

or_ apart; or removed from its place. (K.).—

,6." ill?“ The piece of skin became

contracted, or shrivelled, or shrunk, in the fire.

And 6,)" The part between

his eyes became drawn together, or contracted.

(TA.) And U31 ;ga [5,91 The

people, or party, drew together, one portion of

them to another portion. (TA.)—See also 5,

first sentence.

l3 and Gand {I} and

o e 8 ,

[5) and 6) :

3

.5,» (s, Mgh. K. so.) originally .25), (s.

Msb,) Garb, guise, dress, habit, fashion of (11"688,

and aspect, or outward appearance; syn. vow,

(s, TA,) and (Fr, Msb, 1;, TA,) and

(Fr, TA :) pl. [In the Kur xix. 75,]

some read )3 [Better in respect of

household-goods and in respect of garb, &c.]:

(TA :) and l3): and

} see below.

others read is), with )t

’0 I '

Q): and lg).

(55-, (Kr, s,1;, &c.,) h. which the \, accord. to

Lth, is originally L5, but accord. to Sb and IJ

it is ,, (TA,) A certain letter (i. e. j); ($, TA ;)

[in spelling, pronounced and] also called

'5}, (Kr, $, K,) and '13, and [in spelling (see

the first sentence of art. __.:)] it}, (Kr, K, but

omitted in some copies of the K,) this last being

indecl., (Kr, TA,) and l (K) and [in spelling]

7:93: (Kr,K:) of all which, the first is that

which is held in [most] repute: (TA :) and this

and may he meant by J’s saying,

93in '51 '93 though

the author of the K asserts J to have erred in

saying this: (MF, TA :) the pl. is and 2153?,

(K,) the former or thefllatter apzcord. to different

opinions, (TA,) and 9)“! and L’s), each [ori

ginally] of the measure (TA.) One says,

5.5;;- [This is a beautifulj]: and

[I wroteasmallj]: and the like. (IJ,

is also said by the vulgar on an

occasion of wonder, and of disapproval : but [SM

says,] Iknow not what is its origin. (TA.) [It

may be from the Pers. or whicih are

likfwise sgiil on an occasion of wonder. dig] and

and 6):, and with l in the place of ], are also

said by the vulgar in Egypt on an occasion of

wonder, and of denial, meaning How? And

is used by them for the prefix i), meaning Like.]

55 e s

2.3,} : see what next follows.

dim. of [accord. to those who hold

the I in the latter to be originally [5, or '3”)

accord. to those vgho hold! that letter to be ori

ginally); like 5;! and as dims. of {I accord.

to different opinions: see art. l, in the middle of

the first column]. (TA.)

4' e o 1

3,4,!) A corner, or an angle, ( ' J,) of a house

or room or the like: of the measure Heb

from [5,) signifying 8;; because of its em

160‘
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bracing a part, or portion, ([25,)

thereof: (Msb, TA :) pl. Lglgj [which is irreg.;

for by rule it should be 553, being originally of

the measure not ($, K.) They

say, t;ng [How many hidden

things are there in the corners l]. (TA.)..- [In

geometry, An angle. _ And hence, ;ijin
The star 7 of Virgo; tip! being composedlof

four stars, '7, 8, e, and a), of Virgo, disposed nearly

6

in the following manner, 5

'4 v e 4’! fl

cited voce is"), the pl. L3!” is used as meaning

.] _- In a saying

Houses, or tents. (T in art. 63).)_. [And in the

present day, the term is also applied to A

small mosque, or chapel :' and in some instances,

a building of this kind, thus called, serves as a

hospice, or an asylum for poor Illuslims, students

and others; like L5,]

1.!)

i .I i

1. L5), or L5}: see art. 5).

J is

2. (3:5): see 2 in art. [5,), in two places.

5. see 5 in art. L5,}.

: see in art. [5,).

(5) an onomatopteia significant of Tit? sound

of the jinn, or genii. (TA.) [See also Ag) and

;Q'Q, in art.,sj.] '

3 e 0

t5}: we L5"): in m ts»

s

L5):
’ see art. [5,).

li"

law

not)

I IQ

wjl is of the measure fii, like

(K:) or, as some say, of the measure but

this is a weak assertion, for it is said that there

is no Arabic word of this measure; being a

foreign proper name, and being disputed.

(MF, TA.) [In some of its senses it is an epi

thet, and used as such: in some, app. an epithet

in which the quality of a subst. is predominant:

and in some, a simple subst. : but in all its senses

it is imperfectly decl.; and therefore seems to be

originally an epithet.] _. Brisk, lively, sprightly,

agile, or quick. (K.) _. A man who walks with

short steps: (TA :) and short in stature and in

step; (K, TA ;) likewise applied to a man.

(TA.) _.Ignoble, base, or base-born. The

ofispring offornication or adultery; or the of

spring offornication, begotten on a slave. (Abu

l-Mekarim, TA.) One whose origin, or lineage,

is suspected; or an adopted son; or one who

claims as his father a person who is not his

father; or who is claimed as (,1 son by a person

who is not his father; syn. (S,

A devil: :) accord. to some, a dial. var. of

a z

.sjs. (TA.)—The hedge-hog. (IAar,K.)_

A disagreeable, a disapproved, or an abominable,

thing or afl'air. (K.)—A calamity, or mis

fortune. ._.JPIuch water : (AA, :) and

so in art. w§.)_[A south-easterly

mind; i. e.] the [wind termed] [q. v.] that blows

between the and the 9);: ($, M,K:) or

the south wind, or a southerly wind; syn.

(M, K;) of the dial. of Hudheyl; so afiirm Mbr

in his “Kamil” and IF and Et-Tarabulusee:

IAth says that the people of Mekkeh use this

appellation much; and it is related to be God’s

name for what men call the .,s’ay: Sh says that

the people of El-Yemen, and those who voyage

upon the sea between Juddah and ’Adan, call

the .,a’iq- by the name of @3591, and know not

any other name for it; and that is because it is

boisterous, and stirs up the sea, turning it upside

down: [whence it seems to mean the boisterous,

or violent:] ISh says that it; signifies

any violent wind. (L, TA.) _. [Hence it appears

that it signifies also Violence] _ Also Enmity.

(S, K.) _. And Brishness, liveliness, sprightli

ness, agility, or quickness : (ISk, $, K, TA :)

s “I I a; it

[see also _fit}! :] it is fem.: one says, use )4

can: seat 1”

a)?“ ergjl 4!, [Such a one passed having a dis

approved brishness, &c.]: this is said when one

passes quickly by reason of briskness, &c. (ISk,

$.)_And Fear, orfright : (AZ, $, K :) and so

in art. ‘45.) One says,

[Fear, or fright, arising from such

a one, seized me]. (AZ,

~31}

1. aor. [inf. n. He anointed

him, or it, with i. e; oil of the [or

olive]. (Mgh.) You say, meaning I anointed

my head, and the head pf another, with oil of the

0,;5. (L.)_And 1.3,,5 (ta, :5, K,) aor. ,i,

($, K, TA, in the CK 4321, and so in my MS.

copy of the K,) ian n. (K,) I put

[i. e. olive-oil] into it; namely, the food; ($, K ;)

or the crumbled bread: or I prepared it there

with: (TA:) or I moistened it, or stirred it

about, or moistened and mixed it, with (Lg) ;

namely, bread, and crumbled bread. (Lb, TA.)

_And (Lh, s, 1;, TA, in the 01; [erro

neously] Hefed them with : (Lh, z)

or he made tag) to be the seasoning of their

food. ($.)

2. He furnished them with [i. e.

olive-oil] for travelling-provision; (Lh, $, A ;)

agreeably with a general rule relating to verbs

similar to this in meaning. (Lh, TA.)

4. (in the CK [erroneously] They

had much [i. e. olive-oil] ; their became

much; (Lh, K;) agreeably with a general rule

relating to verbs similar to this in meaning.

(Lama

8. $13}! [so in the TA and in my MS copy of
’ I ‘49

the K; in the CK, erroneously, ibis)! ;] He

anointed himself with 0g) [i. c. olive-oil]. (K.)

10. £352.11 He sought, or demanded, [i. e.

olive-oil]. (K.) You say, They

came askingfor as a gift ; L ;) or seeking,

or demanding, gas}. (A.)

The oil, Mgh, Msb, K,) or expressed

juice, (M, TA,) or [i. e. best, or choicest, of

the constituents], (A, TA,) of the [or olive].

($, M, A, Mgh, Msb, [In the present day it

is applied to Any 0il.]

[The olive-tree;] a certain kind of tree,

(Msb, K,‘) well known, ($, Msb,) whence

is obtained; ($, high, K;) [a tree] of the hind

called oLé-f; (AHn, Mgh, TA ;) As says, on the

authority of ’Abd-El~Melik Ibn-Salih Ibn-’Alee,

that a single tree of this kind lasts thirty thousand

years; and that every tree of this kind in Pales

tine was planted by the ancient Greeks who are

called the Yoonanees: (TA :) and the fruit of

that tree: (Mgh:) or it has the latter significa

tion, and is tropically applied to the tree: or it

properly has both of these significations: (TA :)

[it is a coll. gen. 11. :] n. un. with 3: ($, TA :)

accord. to some, the Q is a radical letter, and the

L5 is augmentptive, becausevthey; said 3.43) ya)!

[i. e. “231, like U'sjs from Ztési],

meaning “a land in which are ;” so that

the measure is and if so, its proper place

is art. 03;. (TA.) Respecting the phrase in the

Kur xcv. 1, 0,56, see

iapis Judaicus: so called because

resembling’an olive in shape, and found in J udaea.]

3 n.

[[53,21] Of, or relating to, the olive .- olive

coloured]

One who sells, or expresses, [i. e.

olive-oil, and, vulgarly, any oil]. (TA.)_

[Hence,] u? Ila;- 1-Such a one

came in dirty clothes. (A.)

3%.; and l Food into which [i. e.

olive-oil] has been put: (S, A, or prepared

therewith. (TA.)

0 :0—

;axy : see what next precedes.

I eh:

cab)» A man anointing himself, or who
or

anoints himself, with $4) [i. e. olive-oil]. (TA.)

dim. of 513;. (TA.)

@j

é; The builder's string, or line, in art.

_ ,j, improperly there mentioned, TA,) which he

extends to make even, thereby, the row of stones,

or brichs, of the building; syn. ;ga [q. v.]:

(TA :) [also called [35:] an arabiciaed word,

(K,) from [the Pei-5.] b}, signifying “ a bow

string :” so in the “ Shifa el_Ghaleel.” (TA.)_

Also, as is said in the “ Mefateeh el-’Uloom,"

[An astronomical almanac; or a set of astrono

mical tables ;] a book, or writing, containing

stellar calculations, year by year : in which sense,

likewise, it is an arabicized word, from the Pers.

2): pl. (TA.)—And The science ofastro

nomy, or ofthe celestial sphere. (TA.)

Afour-sided, or round, scheme, made to

exhibit the horoscope, or places [or configurations]

of the stars at the time of a birth : an astrological
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term [arabicized from the Pers. déilj]: so in the

“Shifi'i el-Ghaleel,” from the “ Meféteeh el

’Uloom,” by Er-Rézee. (TA.)

1."-. .’-".."'ArKr) 301' $171 "If n :3), 9,

K) and tea) (MA, K) and (as; (K) and alt-e);

(MA,1_(; [in the CK, erroneously, Ohm-g);])

and 'Cljil; (A,K;) It (a thing, $) became

distant, or remote: ($,A,K:) it went, went

away, passed away, or departed. ($, K.) You

say, (s, A, MA) and tea-.551 (A)

His preiext, pretence, or excuse, [or his malady,]

became remote [or removed], or went away.

(MA.) And Jain What wasfalse, or

vain, ceased, passed away, or went away, from

me. (TA, from a. trad.)_-And '13, aor. as

above, i. q. [He, or it, went back or back

wards, 8m]. (TA in art.

4. He made it (a. thing, to be dis

tant, or remote: [he removed it, did away with

it, or caused it to cease :] he made it to go,

go away, pass away, or depart. (S, Hence

’4 p’ r a ,5 e

the saying of El-Aasha, up e.,-i .35 [We

had caused her leanness to cease]. And

.ui ) 0 '8 hi

4.2L: “5!: ($,A:) at: cljl signifies He re

moved his pretext, pretence, or excuse; [or his

malady;] or did away with it.

7: see 1, in two places.

A place to which one [goes away, or may

go away; or] removes, or may remove, far away.

(Ham p. 3'29.)

4-2.}

1. ;13, (s. A, Mgh, 131a. K,) m (s,

Mgh, Mgh,) inf. n. Sal-_ij A,‘ Msb, K‘) and

3.5, (S, Mgh, Msb, KI“) with which are syn.

3.,- ($.11) and (K) and (s, K) and

aligt which last is anomalous, like (K)

and said to be the only instances pf the kind,

(TA,) all as inf. ps.,l(TK,) and so is ,1)», (TA,)

and J adds that 3;!” is mentioned by Yaakoob,

from Ks, from El-Bekree, as syn. with by}, but

this is a mistake, which is unfairly imputed to J

by the author of the K, (MF,) [who says,] as to

£63153", it is a mistranscription by J, for the

words are 3313;" and ijléjll, [in the CK 5,1,3."

and 5"ngle with g, and without the mention of

[the signification of] (1;, TA,) It (a thing,

$, Mgh, Msb, [as, for ex.,] water, and property,

A) increased, or augmented, or grew,- (S, A, TA ;)

[and in like manner said of a. man, and of any

animal;] as also V3631: (S, A, Mgh, high, K:)

or this latter has a more intensive signification

than the former, like ;flliéal in relation to

(MF. [See also 5.]) In this sense it hasasingle

objective complement; as in lié It, or he,

increased, or augmented, or grew, in such a thing;

as also lilggl. (TA.) [The latter is more com

monly used in this manner.] You say,

'jll; (A, Mgh, Msb) [I increased in property:

also] meaning 1 increased to myself,|(.>: for my

self, property. (Mgli,* Msb.) And )e'jl 'glgjl

55);; [The affair increased in difliculty]. (A.)

_ [Also It exceeded; it was, or became, redun

dant, or superfluous; it remained over and above.

And 4,21; It efcceeded it; as also v.:-353.]

You shy, 5:51" U); [It exceeded the

thing by the like thereof, or more]. And

I“; [It exceeded what he desired].

(A.)-_Also He gave an addition: so in the

saying, l He who gives an

addition, and who takes it, [each of these] prac

tises usury. (Msb.)_ [And He added, or exag

gerated] 3.3 [He adds, or exag

gerates, in his narration, or talk, or discourse,]

is said of a liar. (A and TA voce [See

also 5.]) It is also .transJ (hlsbz) you say,

oglj, aor. egg, inf. n. Sglg)‘, Ile increased it, or

augmented it.] And in, this sense it is doubly

trans.: (MF :) you say, $31}, ($, K,) or

$51.1», (A,) [God increased to him, or added to

him, good fortune or prosperity or the like, or

property,- increased, or added to, his good for

tune, &c.; or may God increase &c.;] as also

and or

(A,) [He increased, or added to, what he pos

sessed or his possessions, or his property; or may

He (i. e. God) increase &c.] also sig

nifies He gave him an increase, or an addition,

or more. (Mgh.) See 10._.You say also, L;

4:1; [No one is more suflicient for

thee than he]: in art. .85}. [See 4 in that

art.]) And 4:1; v, No camgl will

be more suflicient thee thbn he; i. q.

(ISk,-$ in art.).é [in which see other exs.].)

2. 4;}, [inf. n. 35.3%,] said of property, It

increased, or augmented, much. = See

also 1, latter part.

r- r a a) .0 a I e ' es

3. )s'jt Ala-i any, inf. n. idea),

[One of the two persons buying together outbade

the other : see also 6.]

5. It (a price, S, A) was, or became,

excessive, or dear,- ($,A,K;) as also 'ngja'.

(A, TA.) _IIe added, or exaggerated, (MA,)

or lied, ($, MA, K,) in narration, or discourse.

($, MA. [See also 1, latter hal£]) And He

ejected to exceed the due bounds in his narration,

or discourse, and his speech; (TA ;) he afiected

excess in speech, &c.; (K,TA;) i. e. in speech

and in action;,(TA;) as also haw-7: :) or

“4;.” means the embellishing narra

tion, or discourse, with. lies, and adding in it

what does not belong to it. (Her p. 195.) In the

verse of’Adee cited in art._..\ij, the last word is

as some relate it, or as others relate it.

(TA.) _ He went a pace exceeding that termed

(5,15. [See also 3.3;, and;le .143,

and And Qéja" She (a camel) stretched

forth her neck, and went a pace exceeding that
termed Jul-ll, as though she were swimming with

‘her rider: (A, TA :) and in like manner one

says of a mare, or horse. (TA.) And 0.)ng

Lb); (is?! The camels tashed themselves in

their pace beyond their ability. (TA.)

6. 4.353 [It increased, augmented, or grew,

gradually; contr. of See also 1. And

see 5, in two places. WI U1; bail; [They

bade, one against another, for the commodity, or

article of merchandise, successively raising the

price]: said of the people of a market when a.

commodity is sold to him who bids more than

others. Andih‘f, 54.11;}

[They augmented the price, one outbidding another,

until it attained its utmost]. (A, TA.)

8. 3133'! [originally 3631] : see 1, in four places.

_Also 'He took an addition. (Mgh.) See,

again, 1. _Also He took in addition : so in the

saying, [then

the pledger tahes 'money in’addition from the

receiver of the pledge]. (Mgh.) One says also,

y.ng [Obtain thou, or gain thou, some
what inraddilion of what is good: or it may

mean seek thou, or desire than, an increase, or

addition, qfwhat is good]. (A.) See what next

follows, in two places.

10. £13.»! He sought, or desired, or demanded,

an increase, an addition, or more; (A, Mgh,

Msb;) as also 13:3}; whence the saying, to a

man to whom a. thing'has been given, This; ,3;

Dost thou seeh, or desire, or demand, more than

what I have given thee? [Hence,]

.3; [He socks, or desires, to add,

or exaggerate,'0r to exceed the due bounds, or to

embellish with lies and additions, in his narration,

or discourse]. (A, TA. [See also 5.]) _. $1,124!

He sought, or desired, or demanded, ofhim an

increase, an addition, or more. (high, K.) You

say, ,3 IfIhad sought, or desired,

or demanded, an inch-ease, &c., he had given me

an increase, &c. (Msb.)_ [And hence,] IIIe

reckoned him, or held him, to havefallen short of

doing what he ought to have done, ($, A, K,

TA,) and complained of him, (A, TA,) or re

proved him, for a thing that he did not approve.

(TA.) And 331;".7 Que. I[He wrote

to him a letler (chomplaint, or reproo , for his

having fallen short, &c.; requiring him to do

more].

Go.

.tgj an inf. n. of ($,Mgh, Mgh.)—

[Hence,] ale 353,23 (sew) and '3..

(S, L) and ligléj (A) I[They are more than a

hundred].

.1.,- an int“. n. of 313. (s: 1;; TI_(.) _ See

the next preceding paragraph.

£315 an inf. n. of 31}. (s, Mgh.) Using it as

an inflm, (Mgh,) you say, ESQ)“ J31 [mean
ing Do thou that in addition]: fl($, Ms'b:) the

vulgar say l 2355, (S,) which one should not say.

(Mgh.) [Hence also,] [The letters

of augmentation; or the 'augmentati-ve letters,

i. e. the letters that are added to the radical

letters in Arabic words]: they are ten, and are
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comprised in the saying, [“ Ye asked

me for them”], (TA,) and in [“To

day thou wilt forget it”]; (K, TA ;) and more

than a hundred and thirty other combinations

comprising them have been mentioned: (MF:)

[these letters are also called 351;}, of which the

sing. is 753515.] See also [As a simple

subst., or a silbst. properly so termed, it signifies

An increase, or increment; an augmentation, or

augment; an addition, additament, adjunct, or

accessory: an accession: excess, redundance, or

superfluitg: and a redundant part or portion or

'appertenonce; a surplus; a residue: on ewcres

cence: pl. {BBQ} and xiii—Hence,]

332$ i. e. Q1315" [Camels having much

increase; lit., much, or’mang, increases].

A poet says,"

_* e ,0, La: _10,

“Mia-9’in *

* a); Q]; *

[lVith a herd qffortg or more camels, that fill,

or glut, the eye of the encier, enjoying posturing

by themselves, having much increase]: some say,

[in citing this verse,] 45153", which is pl. of'ilfilj;

but Jig)" is said only’in relation to the legs of a

beast. (L.)—[Hence also,] 4-33! 33%, (so in

a copy of the S, and in the A, and L, and in

several places in the or ail! ' 5356', (so

termed by Zj, and so in the T, and in twd copies

of the S, and in the L,) both of which are correct,

(TA,) [The redundant appertenance ofthe liver;]

a certain small piece to mhichthe liver is attached,

or suspended: (Zj, in his “ Khalk el-Insi'tn z”)

or a certain small appertenance of the liver

52‘), at its side, going awagfrom it

L:) ora certain piece appended,

or attached, to the liver (ti. (A z) or a

certain appendage of the liuer; [so I render

Li. 5.5.553, agreeably with the next preceding

explanation; though it may be rendered a thing

suspended from it, i. e. from the liver; or the

right reading may be ask... M, which is

virtually the same as the, explanation in the A,

and agreeable with what here follows : so called]

because it is a redundance upon its upper

surface: (L :) [all of these explanations seem to

denote the round ligament of the liver: the He

brew l'ljl')‘, in Ex. xxix. 22, literally signi

fies the same; like the slightly-varying appella

t-ions in Ex. xxix. 13 and Lev. iii. 4, and Lev.

ix. 10: but the real meaning thereof is much

disputed: the rendering of the LXX. is A055; r05

finarog; which is said to mean extrema pars

hepatis: that of the Vulg., reticulum hepatis:

that of our authorized Eng]. Vers., the coal above

the liver; (with this marginal note: “ it seemeth

by anatomy, and the Hebrew Doctors, to be the

1nidrif:”) and it is remarkable that this is one

of the meanings assigned to \lpié-ll, which some

hold to be syn. with AS)! (see

Bochart (in his Hieroz: i., p.'498, seq.,) and

Gesenius (in his Lex.) explain the Hebrew term

as meaning the greater lobe ofthe liver .' but this

is hard to reconcile with the Hebrew or the

Arabic; and utterly irreconcileable with the expla

nations given by the Arabs; among whom, it

should be observed, were many of the Jewish

religion, who cannot reasonably be supposed to

have not known the correct meaning of a term

relating to their sacrifices :] the pl. of 3;le is

35d}, (L,) and that of '3451)‘ is 351,}. (s, L.)

Hence the saying, .algll [5? 3;"

ml at}; [The child is as the liver ofthe parent,

and the grandchild is as the redundant apper

tenance of the liver]. (A, TA.)

act. part. :1. of (Mgh,) [Increasing,

augmenting, or growing—Exceeding,- in ex

cess; redundant; superfluous; remaining over

and above : excrescent : additional; in addition ,

adscititious.] You say, [I

took it, i. e. bought it, for d dip-hem'and more].

(A.) [See also the next paragraph.]

[fem. of and also a subst.; being

transferred from the category of epithets to that

J If ., A

of substs. by the affix 5: pl. 451,1]: see by}, in

five places._.[Hence,] $515211 [Certain e_:ccres

cences, or pendent hairs, ;ermed] mil}, in the

hinder part of the hind leg or foot. [In the

explanations there given, I read $53!, as in one

copy, instead of J.;". It has been stated above,

voce j, on the authority of the L, that 0513le

is said only in relation to the legs of a beast.]')_

[But] J55)?“ ;5 means The lion : ($, K :) by the

A5!» being meanthis claws and his canine teeth and

his roaring and his impetuosity.
The shin-bone. (L.) l I

3 a, 1 44 0' a

[$.65]; a rel. n. from 95],), pl. of $45!); and

used, app., as meaning Having something re

dundant ,- for] Sa’eed Ibo-’Othman was surnamed

éfilsjll because he had three align so they

assert. (5.)

;,;;. <s.1.<,> and 55%.; [alone]. (a)

[Garments of the hind termed] a}; having in

them red stripes, (S, K,) to which. streaks cg"

blood are likened: ($z) so called in relation to

a.) the son of (31;, the ’father of a tribe: °($,

K:) or, as some say, 4.3); the son of at»:
(MF:) or from .sgji, arcity, or town, of El

Yemen, in which suhh ,3); were woven: (TA :)

or, accord. to some, _J and F are in error; and the

truth is, that there were some merchants in Mek

keh, called thus with [5, and in relation

to them certain [camel-Vehicles for’women of the

kind called] were termed 7

: see in two places.

an inf. n. of ($, You say, '§

i; U12 and viii-11 9. (A. Mao

both meaning the same [i. e. There is no es:

ceeding what thou hast done : or rather the latter

means there is no desirefor more than thou hast

done, or there is no one of whom is desired more

than thou hast done; for nail; may be here

an inf. n., and it may be a pass. part. n.]. (Mgh.)

=[It is also the pass. part. it. of signifying
. a

Increased, or augmented; as also 4:3 9.94.]

[A leathern water-bag, one qf a pair

which is borne by a camel or other beast;] the

half (.i-i) of a aésa (Mgh in m we [a

water-bag of this kind is represented in a sketch

of“ Sakkfis ” in my work on the Modern Egyp

tiansz] it has trco loops, and two kidney-shaped

pieces of leather (olig’b), the former of which

are served to the ldtter: (TA voce :) the

1;,13 consists of two mezddehs (0635;), which

are bound upon the two sides of the camel with

the [cord called] 53;: the pl. is [often

written 355;]; and sometimes the Arabs elided

the 8, saying Vigil»: (T, TA :) [both of these

forms are mentioned in the and K as pls. :] and

7:11;, without 5, is [also] applied to the single

one (5;; [meaning the single rvater-shin]) which

the rider attaches behind his camel's saddle, having

no [or spout (which is closed by means of a

thong tied round it) at one of the lower extremi

ties for pouring out the water,- thus] differing

from the 3351;: (T, TA:) or the bl}. is a 12,5,

[app. accord. to some who applied this latter te'rm

to a single water-bag,] A, K,) or only

such as is composed of two skins with a third

inserted between them to widen it: (A’Obeyd, $,

M, A,K:) and so arethelLihliand thaws:

(A’Obeyd, or the Lib-J is made of two

skins put face to face; and the 8,54 is of two

skins and a half, or of three shins: (ISh, TA :)

or it is [a water-bag]joined at one side;

if consisting of two faces (gt-,4” Q.» {sq-)5. Q!

[i. e. of two pieces of skin whereof each forms one

face or side]) it is called a or it is like a

3,3,!) having no [expl. above] : AM and the

author of the Msb and some others assert thatits

medial radical letter is ,, and that it is from

3353], (TA,) being so called because one fur

nishes himself with water in it for travelling

provision: (Mgh in art. a) :) but this is a mis

take: (TA :) it is thus called because it is

enlarged by the addition of a third skin: (AO,

El-Khafajee, TA :) [Pei says that] accord. to

analogy it should be 5,1510. (Msb in art. 5”.)

see 3-;)1», in two places.

Ii

3.395;, applied to €el;: see
.

r

)U

2. 531311;,- He (9. farrier) twisted the lip of

the beast with a fig}: in art. 4,”, and TA :)

and he put a )ng upon the [or part beneath

the chin] of the beast. (TA.) [In the present

day, the instrument here mentioned is generally

applied to the upper lip.]

L) [A large mater-jar, wide in the upper part
and Inearlg pointed at the bottom ;] a [vessequ

the hind called] : or a [vessel such as is called]

' ’, (K,) in which water a pu’tjagTA: [but

M is there put by mistake for :]) of the

dial. of E1-’Irak [and that of Egypt]: pl. )igji:

..
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a foreign word. (TA in art”), in which, and

in art”), the word is mentioned in the

See also art. )3}. =Also I. q. j); (IAar, TA in

art. )3) ;) the former ) in the lhtter word being

changed by some of the Arabs into (3 in this

and similar instances. (Az, TA.) = [See also
.nr

.J-ee-l

:43, (Sgh, TA in art.”j,) in the K, erroneously,

On;

)5}! (TA,) Angry) (IA'l'r, $gh1K, TA!) and

severing himself from his companion: (IAar,

TA :) originallypj. (Az,TA.)

:55): see 1111.),j.

3Q} [A kind of barnacle, used by a farrier ;]

an ihstrument with which a farrier twists the

lip ofa beast,- (S in art. D} ;) a thing that is put

upon the mouth of a beast when he is refractory,

in order that he may become submissive. (IAth,

TA. [See 2.]) _. See also art. ”j.

095)!)

I 1'3!

0,5)”: see art. 05).

is

1. 801‘. int‘. n. (s, 0, Mgh, 1;)

and but} and (0.1;) and 5;}, (TA,)

He, or it, (a thing, Mgh,) declined, deviated,

swerved, or turned aside, (S, O, Msb, from the

right course or direction, accord. to an explana

tion of by Er~Raghib; and from the truth:

(TA :) and l), aor. 1);, inf. n. 233, is a

dial. var. thereof. (Msb, TAP) In the Kur iii. 5,

(0,) means A doubting, and a declining, or

deviating,from the truth. (0, K.) _You say

also, Uzi" (S, Msb, K,) aor. inf. n.

(Mgh, TA) and (TA,) The sun declined

[from the meridian], (S,' Mgh, so that the

shade turnedfrom one side to the other. ’(S,' K.)

_And ’15:: £5, (s, 0,1_<,) inf. n. j, (TA,)

{The eye, or eyes, or the sight, became dim, or

dull: (S, O,K, TA :) so in the phraste k;

in the Kur [liii. 17]: (0, TA :) or, as some say,

;Lés'gjl signifies the eyes turned aside from

their places; as in the case of a man in fear. (TA.)

2. 3' 9:, inf. n. [rectified the

[or declining, or deviating, &c.,] of such a one.

(Aboo-Sa’eed, O,

4. ea. (s, 0.Msb,K,) éqre" (s, 0.)

inf. n. (Msb,) He made him to decline,

deeiate, swerve, or turn aside, O, Mgh, K,)

from the way. (S, 0.) Hence, in the Kur [iii._6,

accord. to the usual reading], 9 '§

(O,TA,) meaning 0 our Lord, mahe us not [or

make not our hearts] to decline from the right

way and course : mahe us not to err, or go astray.

(TA. [See another reading in the first paragraph

of art. &,j.])._And He made him to fall into

as}! [app. as meaning deviation from the truth,

or the right way of belief or conduct]. ((TA.)_

an as llfl r 4 s r G”

All! at)! 1,5!) L05, in the Kur [lxi. 5],

means, accord. to Er-Réghib, And when they

quilted the right way, God dealt with them

according to that: (TA:) or God turned their

heartsfrom the acceptance of the truth, and the

inclining to the right course. (Bd.)

5. She (a woman) ornamented, or

adorned, herself, and showed, or displayed, her

finery, or ornaments, and beauties of person or

form or countenance, to men, or strangers, (AZ,

S, and decked herself with apparel; like

(AZ, TA =) IF says that its

stitute for 0. (TA.)

6. .2 q. (JK, s, 0, K,) An inclining

towards each other, (PS,) accord. to some, pecu

liarly, (TA,) in the teeth. (JK, TA.)

i is a sub

[The rooh;] a small Qt}; [or bird of the

crow~hind], inclining to white, (0, Mgh,]_§, TA,)

that does not eat carrion, (O, Mgh, TA,) and is

allowed to be eaten; now called in Egypt the

.relji [or Noachian crow] : (TA :) or a

91;: like the pigeon, black, with a dusty colour

in its head; or, as some say, inclining to white;

that does not eat carrion : (Msb in art. ,j :) or

a small black 913.2, that is eaten,- also called

$3.1, of which the n. un. is with s: (ISb,'l‘A

in art. dip- :) [these descriptions correctly apply

to different varieties of the rook; some of which

are distinguished by more or less whiteness in the

head and other parts: in the present day, the

word is, by some, perhaps generally, erroneously

applied to the carrion-crow :] Az says, “ I know

not whether it be Arabic or arabicized:” (Msb

in art. a», and TA :) the truth is, that it is a

Pers. word, [83,] arabicized; originally applied

to crows (ng), whether small or large; but when

arabicized, applied peculiarly to onebpecies thereof:

(TA 0 pl- tbuiej- (0, Mgh, Meb, K.)

Declining, deviating, swerving, or turning

aside: (TA :) pl. applied to a number of

menip<§r 0! Kr Tér)’ i: Q“ 0; TA;)

like isle meaning Q’afilg. (0, TA.)

use)

1. aor. (s,0,1;,) int‘. n. and

56;}- (0,1;) and (TA,) said of a camel,

(S,TA,) and of a man, &c., (TA,) .He walhed

with an elegant and a proud and self-conceited

gait, with an affected inclining of the body from

side to side : (S, O, K :) or he went quickly, with

an afected inclining of the body from side to

side. (TA.) And said of a

woman, She appeared as though she were turning

round, or circling, in her gait. (Z, TA.) [This

is app. from what next follows.] One says of a

male pigeon, ESQ-ll J!) He dragged the

tail, and impelled his fore part with his hinder

part, and turned, or circled, around the female

pigeon: (S, O, L, K; TA:) and of a female

pigeon one says, )QLJ! (53.;

meaning She whlhs with boldness and pl-c

snmptuousness before the male pigeon. (TA.)

And a poet describing a battle says of it

meaning The hinder part thereof impelled the

fgrf part. (L, TA.)_Jlj, (Kr, TA,) inf. n.

big), (Kr,) said of a building, (Kr, TA,) &c.,

(TA,) It was, or became, high. (Kr, TA.) 5;

1.95.1" ;es'lj, (Shh/IA, Mgh, Msb,1_’{,) her. step,

(Mgh,) inf. n. big}, (Mgh,) or J”), (Mgh, K,)

for which the lawyers say j, (Mgh,) The

dirhems, or pieces of money, were bad: (MA,

Mgh:) or were rejected, or returned, (Mgh, K,)

[to him], (5, Mgh, K,) because of adultera

ting alloy therein : (Mgh, K :) or, accord. to the M,

simply, were rejected, or returned; (TA ;) [and]

so (Mgh.)= See also 2.5-2:ng JD,

(0, K,)M. n. .2}, (TA,) He leaped’the wall ,

syn. 3,155; (O, ;) said ofa man.

2. is said to signify primarily The sepa

rating, or setting apart, such [money] as is pass

able, or current, from such as is termed

and hence, the rejecting [money], or returning

[it]: and the making [it], or proving [it] to be,

false, or spurious. (TA.) One says, j,

(s, MA, Mgh, K,) inf. n. (Msb,) He

made, (M A, K,) or pronounced, (K,) or showed,

(Mgh,) the dirhems, or pieces of money, to be

bad, (MA, Mgh,) or to be such as are termed

dy-ij; (K;) as also (Lh,K.) See also _1,

near the end of the paragraph._ [Hence,

in relation to speech, or language: see 2 in'art.

~).e,.]_Am1 ,-, (Kr, TA,) inf. n. as above,

(Kr,) IHe made his blood to be ofno account, to

go for nothing, unretaliated,' or uncompensated

by a mulct; or made it allowable to take, or shed,

his blood: (TA :) or he made him to be con

temptible, ignominious, base, or vile, in the esti

mation of others: (Kr, TA 1) from

“ a bad dirhem, or piece of money.” (TA.) '

5. $32}, said of a woman, [like $553,] She

ornamented, or adorned, herself. (0.)_ [Accord.

to Freytag, signifies It was adulterated:

and in Bar p. 612 it is expl. as signifying )Lo

dl’l liz)‘, which seems to have this or a

similar meaning ;_ lag)“ being app. a mistranscrip

tion for or

see in four places.=Also The

big, i. e., (Kr, TA,) the .JLL, (Kr, 0, 1;, TA,)

[meaning the coping, or ledge, or cornice,] that

protects a wall, (0, K, TA,) surrounding the

upper part of the wall, (Kr,) or surrounding the

walls at the top of a house: (TA:) or, as some

say, (0, in the “and,”) the steps, or stairs, qf

places of ascent: (O, K :) or, as some say, (Kr,

O, in the “and,”) i.q. [meaning acro

terial ornaments forming a single member of a

cresting ofa wall, or of the crown of a cornice] :

n. un. with 8. (Kr, O,

e .1. ,

bile), and With a:

three places.

see the next paragraph, in

n .

5513!) One who n'alhs in the manner described

in the first sentence of this art.; as also i

which is an inf. n. used as an epithet: (TA :)

4 =4

[and so 'dng, but properly in an intensive

sense:] and a she-camel proud and eel/3
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conceited [in her gait]. (S) Hench (TAJ

align signifies The lion; as also thgjll ; (0,

K;) but the latter has an intensive meaning:

(TA :) so called because of his proud and ls'tllf

conceited walk. (0, TA.) = Also, and 7 his},

(S, Kr, Mgh, O, Msb, the latter an inf n.

used as an epithet, (Msb,) or, accord. to IDrd,

this is a vulgar term, (0,) or bad, (K,) applied

to a dirhem, or piece of money, (S, Mgh, O, Mgh,

K,) to gold and to silver, (Har p. 369, referring

to the latter word,) Bad: (Kr, Msb, and Ear

ubi supra:) or such as are rejected, or returned,

because of adulterating alloy therein: (Mgh, 0,

-K:) or, as some say, such as are less bad than

what are termed being such. as are rejected

by [the qfl‘icers of] the government-treasury,

ywhereas the ,M are such as are rejected by the

merchants, or traders: (Mgh :) the pl. is

and (O, K,) [the latter a pl. of pauc.,] or

the pl. of is and the pl. of is

(Mgh," Msb :) accord. to some, the

are such as are done over with a compound of

quicksilver and snl hur. (Msb.) [It is implied

in the high that is the more common term,

though, as has been stated above, it is said by

IDrd to be vulgar: and it is also applied to

human beings: for ex.,] a poet says,

* G; l3] desigal [5,3 *

la fir I: ’0' Q: I!

* agebellgwdef we) 4"" up *

[Thou seest the people to he likes when they alight

together; but among the people are bad like the

bad qfdirhems.] (TA.)

U!)

5. He .Otl'namented, or adorned, himsflf,

and applied Jab to his eyes: (K:) or gig},

said ofa woman, (JK, s, 0,) like ,1, (s, 0,)

she ornamented, 0r adorned, herself, (JK, S, 0,)

and applied JL-é to her eyes, 0, TA,) and

some add, and decked herself with apparel:

accprd. to Z, it is from (3))"; [app. meaning

$331!, syn. with 593$"; or from $133, (see 2 in

art. a”, last sentence,) so that it is originally

;] or it may be from (,3), [i. e. [5.3),] with

Lg, [meaning the “ builder’s string, or line, with

which he makes even the rows of stones, or

bricks, and with which the building is propor

tioned,”] because she who embellishes herself

makes her state right by adornment. (TA.)

3;} The part, of a shirt, that surrounds the

neck.: (S,K:) the collar of a shirt: (KL:) or

the border qf a collar; (MA ;) or the hemmed

border of the opening at the neck and bosom of

a shirt: (JK :) [app. an arabicized word from the

Pet's. 2,4 J, holding the medial radical to be

[originally] 3, has mentioned it in art. 6;).

(TA.) ___. [Hence, 1 The surrounding edge of the

eyelid. (See _And The string, or line,

of the builder; [also called 5), q. v., with

which he makes even the rows of statics, or bricks,

and] with which the building is proportioned.

(JK.) _. $3}, expl. by Lth as meaning

A certain thing that flies in thelair, called by

the Arabs v.:?“ [i. e. the fine filmy cob

mcbs termed g0ssamer,] is a. mistake for $5)

magi", with 3,. (A1, 0, 152*)

J-J)

1. is syn. with q. v. Msb,

or dlj; and see

0 er 1: e e a; n

J1”, in art. Q». And A”) J5) and W” and

)J’a

all”: sec (3.333, in art. J”; and for the first,

see also in that arm—£52, (S, K,) aor.

,i, inf. n. (s,) [first pers. of £35,] signifies

also I put it, or set it, apart, away, or aside;

remoeedit; or separated it; (S, K, TA ;) namely,

a thing, (S, TA,) from another thing: (TA :)

and 7 till)! also signifies he separated it; like

(TA.) See also 4. One says, J)
Remove, or separate, thy sheep fi'om lthy goats.

(Sf TA.) And ' :5) I separated it

[partly], but it did not become [wholly] separated.

(s, 1.4-) = his .313 Li» (S in w- e», and

Msb,) is like Le, both in its [original] measure,

[which is accord. to most authorities,] and

in its meaning, which is [He ceased not to do

such a thing, or he continued to do such a thing,

for it denotes] the continuing to do a thing [as in

the ex. above], and a constant state [as in the

phrase l; Zeyd ceased not to be, or

continued to be, standing]: (Msb:) [using the

first pers.,] one says, ii,- l; [and L},

as appears from what follows], meaning L;

[i. e. Iceased not to do it, or I continued to do

it], (K,) aor. [supposing the measure of the

pret. to be. originally $1,831 (high, K) and

[supposing the measure of the pret. to be originally

iii-5y (to) the verb is seldom [in the high

“ never”] used without a negative particle: (Az,

TA:) one says $5; meaning LL;

but this is rare: :) and Jgj L2,,

(S, Msb, a. phrase used by some of the Aiabs,

(Msb,) mentioned by Akh, (S, TA,) as is meant

ill [some of the copies of] the by the addition

Iii, though Akll is not mentioned in what pre

cedes. (TA.) The verb in l; and is

used in the manner of in governing the

noun [which is its subject] in the nom. case and

in

C56, expl. above]; but one may not say, t;

99 r 4 a

the predicate in the accns. case [as in .H)‘ J!)

like as one says, L;

for denotes a negation, [meaning he

dill not a thing, or he was not doing &c.,] and

b,» and \3 denote negation, and two negations to

gether denote an affirmation; so that L0 is

affirmative like and as one may not say,

6L5, so one may not say, l;
a

zn'f’ .5, (Er-Raghib,TA-) One say-“18°,

,sof" ag'lQand L; [I

desisted not with Zeyd until he did that], (Sb, 1;;

TA,) inf. n. qu. (Sb, TA.) ,3 [He, or n,

has ngtgceased be &c., i. e., has ever been &c.,

(see ,le,)] is said of God, as meaning He has

never been nonexistent,- and '9, said of Him,

He will never be nonexistent. (Kull p. 31.) This

[incomplete i. e. non-attributive] verb and the com

plete [i. e. attributive, which signifies “it ceased

to be” or “exist,” &c.,] differ in their compo

nents; the latter being composed of ,J , j; and

this, of [J L5 j : or the incomplete is altered from

the complete; being made to be with kesr to its

medial radical letter, [for it is generally held to be

from or J,j,] after its having been [ori

ginally 33],] with fet-h: or it is from aor.

1195, meaning “ he put it,” or “ set it, apart,” &c.

(K?)

2. 15), (S, K,) inf. n. Jill, IIe separated

it [i.e. acornpany ofmen, or anhssemhlage ofthings,]

much (Fr, Az, S,‘ K,‘ TA,) [or greatly, or mider ,

or_dispersed it ;] differing in degree from like as

it}; does from (TA.) Hencehzggg LaLy'

[And we will separate them widely, one from

another], (Fr, Az, S, K, TA,) in the Kur [x. 29];

(Fr, Az, S, TA ;) where some readily; 7 liiétjl;

like '5) and '9 [in the Kur xxxi. 17].

(Fr, Az, TA.) [Ses also an ex. in a verse cited

voce [533.] is of the measure because

its infi n. is as above; for were it 41.5415, one

wou‘ld say [of the measure

J-gfi is also [said to be] an [irreg.] inf. n. of 5,

q- i- (Lb. K-)

3. 21,5, (5, Msb,K,) inf. n. and Jo},

(S, He separated himself/ram him. Mgh,

K. [See also 1 in art: vb), last signification.])

One says, I’lslté, meaning [Mix

ye with men oi familiar, 01" social, intercourse,

and] separate yourselves from them in deeds, or

actions. (TA.) _ She veiled her

face from him. (IAar oh the authority of Ibn

Ez-Zubeyr, TA in art. jfl.) [See also 6.] _

- a... a,

01-9- - 4 r

M him: see 2. And see also what next

follows.

¢,p¢

4- 31w as Ms, K) as; .5» (s) or 9K» 05.

(K,) inf. n. and (LhrK;) and

till}, (a, Msb, 1g, and Har p. 393,) aor.

(S, K, and Ear ubi supra,) or hilt, like

(Mgh.) int- n- (s. 1;, Bar.) or Jléj; (Mas

both signify the same; (S, Msb, K;) He removed

it [from its place ,' as the former is expl. in art.

[by]; (Msb in explanation of both, and Har

ubi supra in explanation of the latter 5) and so

' of which the primary signification is that

first assigned to it in the next preceding para

graph. (Har ubi supra.) See also 1, fourth sen

tence. [And see 4 in art. d,j.] \

5. 55,3, ($,~M._.h,1_<,) inf. n. and tjfifi,

(K,) the latter [irreg., being properly inf. n: of

2,] of the dial. of El-Hijaz, mentioned by Lh;

(TA,) and vamp, inf. n. (K;) i. q.
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[i.e. They became separated much, or

greatly, or widely; or became dispersed: or rather,

the former verb, being quasi-pass. of 2, has this

meaning; and the latter verb, as quasi-pass. of 3,

means simply they became separated, one from

another]: (S, K:) [for] ixfil signifies

($, is syn. with his: 'thus ip the

Kur [xlviii. 25], where it is said, ;i

1555': [Had they been widely separated,

one from another, we had assuredly punished

those who disbelieved]: (Msbf TA :) and some

here read [See also 7.]

6: see 5, in three places._[Hence,]

signifies also ,QLiJL'jl; (K, TA;) a tropical mean

ing: (TA :) one says, Jgijb', meaning w!

[i. e. IHe was, or became, abashed at him]: (0,

TA:) because theM separates himself, and

shrinks, from another: (TA.)—[See also helix),

whence it seems that one says, of a woinan,

meaning She veiled her face from men:

see likewise 3.]

7. dip! It was, or becante, put, or set, apart,

away, or aside; removed ,- or separated; (s, K ;)

:1; [from him, or it]. (TA.) One says,

see 1. [See also 5. And see

7 in art. d,j.]

tVidth between the thighs; (s, 15;) like

, , .

($-)

(K,) 01‘ occurring in a

trail, (TA,) Having the thighs wide apart.

(1.2m)

A man acute or sharp or quick in in

tellect,’ clever, ingenious, shilful, hnou'ing, or

intelligent; knowing with respect to the subtilties,

niceties, abstrusities, or obscurities, of things,

afairs, or cases; as also ' (K 2) or vehe

ment in altercation, or litigation, who shifts

from one plea, or argument, to another:

occurring in a trad., in which it is said, with

reference to two claimants,

[One of them two was a person who mixed

in, or entered into, afl'airs; vehement in alterca

tion, &c.]: (IAth,TA:) accord. to which latter

explanation, it should be mentioned in art. J,j,

as it is by the author of the L; but Z mentions it

in the present art., like F. (TA.)

see the next preceding paragraph.

Idefeat WM [a mistranscription for tires-Lil]

means [i. e. The beloved, or the friend, who

is in a state qfseparation, or disunion]. (TA.)

.1 4a

A woman who veils herfacefrom. men.

(IAar on the authority of Ibn-Ez-Zubeyr, TA in

this art. and in art.

Oi);

1. (s, MA, Msb, K,) aor. )1, (Mgh,)

inf. n. 3;}; (MA, Mgh, KL, TA ;) and '15,,

(s, M. Meals) at n- (Meb, KL,

TA ;) and 1213i, (Msb,1_{,) and Higji, (K,)

Bk. I.

which is its original form, (TA,) inf. n. ;

(Msb;) signify the same; ($, MA, Msb,K;)

He, or it, adorned, ornamented, decorated,

decked, bedecked, garnished, embellished, beauti

fied, or graced, him, or it. (MA, KL, P$: [and

the like is indicated in the and Msb and K.])

said ofa quality, and of an action, and of a

saying, is best rendered It adorned him, or

graced him, or was an honour to him,- eontr. of

as is indicated in the and K: and some

times means it was his pride: and Tait-I} means

as expl. above: and he embellished it, dressed it

up, or trimmed it ,- said in this sense as relating

to language: and he embellished it, or dressed it

up, namely, an action &c. to another (921$);

often said in this sense of the Devil; (as the

Kur vi. 43, &.c. ;) i. e. he commended it to him :]

Iii: and “iii [Such a thing adorned him,

&c.,] are expl. as said when one’s excellence

[$1.25, as I read for dab, an evident mistran

scription,] appears either by speech or by action :

and 7 [God’s adorning, &c., of

things] _is’ sometimes by means _of his creating

them [i. e. adorned, &c.]; and v.6:

[The adorning, &c., of men], by their abundance

of property, and by their speech, i. e. by their

extolling Him. (Er-Raghib, TA.) One says,

bid-M [Beauty adorned, or graced, him, or

it]. And Mejnoon says,

* apiggégeetgs *

* Le! ‘5 e523 *

[And, 0 my Lord, since Thou hast made Leyld

to be to me the object of love, then grace Thou me

to her eyes like as Thou hast graced her to me].

($, TA: but in the former, (53;)! in the place
of 6;.“ [The readipg in the $imeans of the

objects of love: for (5;, being originally an

inf. n., may be used alike as sing. and pl.])

6;" la?! [means The setting of)“,

or commending, of a commodity in selling; and]

is allowed, if without concealment of a fault, or

defect, from the purchaser, and without lying in

the attribution and description of the article.

(Ta)

2: see above, in six places.

4. and see 1, first sentence. = See

also the paragraph here following.

5. ;s and 1333:, (s,1_<,) the latter of the

measure 33!, [originally £51, and then $631,]

(S,) quasi-pass. verbs, [the former of and

the latter of 131),] (K,) signify the same; ($;)

[He, or it, was, or became, adorned, ornamented,

decorated, decked, bedeched, garnished, embel

lished, beautified, or graced;] as also $51, (S,*

K,) [a variation of the first, being] originally

the ;i being made quiescent, and incorpo

rated into the j, and the i being prefixed in order

that the inception may be perfect; ($, TA ;)

and ' Gigi,- and 'Egjl. (K.) One says,

Legit: [perhaps a mistianscriptiori for

13.231, The earth, or land, became adorned,

&c., with, or by, its herbage]; as also

originally [as expl. above]; and

some, in the Kur x. 25, read and some,

tide». (Ba) And theyeaidjggiqéihng

iii-3| [then 32,419.}! (the Tenth Mansion

of the Moon) rises aurorally, the palm-tree

becomes garnished with ripening dates: that

Mansion thus rose in central Arabia, about the

commencement of the era of the Flight, on the

12th of August, 0. S ; and in that region, at, or

soon after, that period, the dates begin to ripen].

(TA.) is said of language, as meaning It

was embellished, dressed up, or trimmed: and of

an action &c., as meaning it was embellished, or

dressed up, i. e. commended, to a person, by

another man, and, more commonly, by the

Devil.] _ And also signifies He adorned,

ornamented, decorated, decked, &c., himself.

(MA, KL.) [Hence,] J.th [He in

vested himself with that did not belong to

him]. ($ and TA in art. Cyth)

8. originally see the next pre

ceding paragraph, first sentence.

9 :

11: } see 5, each in two places.

, .

Qt): see art. 0,}.

[as an inf. n., and also as a simple subst.,]

is the contr. (#65: ($, Msb‘, K :) [as a simple

subst.,]i. q. £23], q. v.: (Har p. 139:) [and

commonly signifying A grace; a beauty; (1

comely Quality; a physical, and also an intel

lectual, adornment; an honour, or a credit; and

anything that is the pride, or glory, of a person

or thing: in these senses contr. ofégtfl pl.

(K.)—A2 says, I heard a boy of [the tribe

called] Benoo-’Okeyl say to another,

(in: meaning Myface is comer andthy

flwe 1'8 ugly; for :3 Aid-$3 :3

[my face is possessed qfcomeliness and thy face

is possessed of ugliness]; using the inf. ns. as

epithets; like as One says and

(TA.) ._ Also The comb of the cock.

[mentioned in this art. in the K]: see art.

0})

.4 m 1

lug}, the subst. from :35, (Mgh,) signifies

., L; [i. e. A thing with which, or by which,

bite is adorned, ornamented, decorated, decked,

bedeched, garnished. embellished, beautified, or

graced; or with which, or by which, one adorns,

&c., himself]; (T, $,I_§;) any such thing; (1‘,

TA ;) [any ornament, ornature, decoration, gar

nish, embellishment, or grace;] and so j ;

(K;) and l also, [which see above,] signifies

the same as £213): (Her p. 139:) accord. to El

Harallee, 2.13)“ denotes the [means of] beautifying,

or embellishing, a thing by another thing; con

sisting of apparel, or an ornament of gold or

silver or ofjervcls 0r gems, or aspect : or, as some

say, it is the beauty [seen] qf the eye that does

not reach to the interior of that which is adorned

[thereby]: accord. to Er-Réghib, its proper mean

161
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ing is a thing that does not disgrace, or render

unseemly, a man, in any ofhis states or conditions,

either in the present world or in that which is to

come : but that which adorns him in one state or

condition, exclusively of another, is in one point

of view summarily speaking, it is of three

kinds; namely, mental, such as knowledge or

science, and good tenets; and bodili, such as

strength, and tallness of stature, and beauty of

aspect; and extrinsic, such as wealth, and rank

'or station or dignity; and all these are mentioned

in the Km: (TA =) the pl. is j. (HQ in x. 25.)

6311 “pt [or simply 11;) generally

means, The ornature, finer-y, show; pomp, or

gaiety, of the present life or world; and] par

ticularly includes wealth and children. (Kur

xviii. 44.) @359: [The ornature ef the

earth] means the plants, or herbage, of the earth.

(TA.) i}; [The day of ornatm'e] is the

festival (Se-all); when men used [and

still use] to adom'themselves with goodly articles

of apparel. (TA.) _And also The day of the

breaking [of the dam a little within the entrance]

of the canal quisr [here meaning the present

capital of Eg pt, El-Kahireh, which we call

“Cairo”], (K,TA,) i. e. the canal which runs

through the midst of Misr, and [the dam of]

which is broken when the Nile has attained the

height of sixteen cubits or more: this day is said

to be meant in the Kur xx. 61: it is one _of the

days observed in Egypt with the greatest gladness

and rejoicing from ancient times; and its obser

vance in the days of the Fatimees was such as is

inconceivable, as it is described in the “ Khitat”

of El-Malgtreezee. (TA. [The modern Observances

of this day, and of other days in relation to the

rise of the Nile, are described in my work on the

Modern Egyptians.])

A beautiful moon.

3Q} : see

j The art, or occupation, qf the so

in the present day.]

: see the last paragraph in this art.

: see _ [Also,] applied to a man,

Having his hair trimmed, or clipped, [or shaven,

by the (s, TA.)

i. q. [i. e. A cupper; who is

generally a barber; and to the latter this epithet

D u e)

is now commonly applied; as it is also

in the MA]. (s, TA.)== See also

_ END OF THE THIRD PART OF BOOK I

W. M. WATTS, 80 GRAY'S-XNX ROAD.

l ij) '1 ole-:1 ‘

: see

U i1

0‘)“ see each in two places in what

9 '0: follows.

chew

and V and V signify the same

[i. e. Adorned, ornamented, decorated, decked,

bedechedt garnished, embellished, or graced; as

also Vail: and the first signifies also self

adorned &c.]: (TA :) the second and third are

part. us. of the third being formed from

the second by incorporation [of the 3 into the j]:

and the dim. of is 7:95;, likejél-ie the

dim. otlglilh; and if' you suhstitute [for the >],

log»: and in like manner in forming the'pl.

.v r! J er '5

you say 953% and ($.) You say, U!

r 4' I 5: ' I lie:

41.33% '05» and labia, meaning

[i. e. I am graced by the making

known of thy command, or afl'air]. (TA.) And

7 means [i. e. A woman adorned,

&e.; or self-adorned &e.]: (K,TA:) in [some

of] the copies of the K, erroneously, my».

(TA.) '
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